UCHANGANUZI LINGANISHI WA SINTAKSIA
YA
SENTENSI SHARTI YA KISWAHILI SANIFU NA
EKEGUSII

NA

FRANCIS ONYONKA NYANDAGO

CHUO KIKUU CHA NAIROBI

TASNIFU HIl IMETOLEWA KWA MADHUMUNI YA
KUTOSHELEZA BAADHI YA MAHITAJI YA SHAHADA YA

UZAMILI WA SANAA KATIKA CHUO KIKUU CHA NAIROBI.

NOVEMBA 2013.



UNGAMO

Tasnifu hii ni kazi yangu mwenyewe na haijawahiokedva katika chuo kikuu chochote
kwa madhumuni ya kutosheleza mabhitaji ya shahaglatgo

Sahihi Tarehe
FRANCIS ONYONKA NYANDAGO

C50/60796/2011

(Mtahiniwa).

Tasnifu hii imetolewa kutahiniwa kwa idhini yeturka wasimamizi wa kazi hii katika
chuo kikuu.

Sahihi Tarehe
DKT. PRISCA JERONO

Mhadbhiri, Idara ya Isimu na Lugha,
Chuo kikuu cha Nairobi.

Sahihi Tarehe

DKT. NYACHAE MICHIRA
Mhadbhiri, Idara ya Isimu na Lugha,
Chuo kikuu cha Nairobi.



TABARUKU

Tasnifu hii ninawatabarukia mke wangu mpenzi EstNgamoita Onyonka, watoto

wangu Allan Bisonga na Brevard Nyakundi.



SHUKRANI

Ningependa kuwashukuru wafuatao ambao walinifaa kyeamoja au nyingine mpaka
nikafika kiwango hiki. Sitaweza kuwataja wote ilawataja baadhi yao. Ningependa
kuwaomba wale ambao sitawataja wawe na uelewa kms@ada wao ulikuwa wa

manufaa makubwa kwangu. Ninawashukuru.

Ninatoa shukrani zangu za dhati kwa wasimamizi wabgt. Priscah Jerono na Dkt.
Nyachae Michira. Wawili hawa wamenipa muongozo shauri ambao umefanikisha
tasnifu hii. Maoni na mawaidha yao yalikuwa tegemladbwa katika kazi hii.
Ningependa kukiri hapa kuwa, kama kuna dosari y®yotojitokeza katika tasnifu hii,

lawama zote ni zangu wala si za wasimamizi hawailivaw

Shukrani zangu ziwaendee wafuatao walionikuza kitaa hadi nikafikia kiwango hiki.
Hao ni pamoja na Dkt. Iribe Mwangi, Dkt. Ayub Mukhna, Dkt. Zaja Omboga, Dkt.
Evans Mbuthia, Dkt. Amir Swaleh, Dkt. Jefwa Mwera Dkt. Kineene wa Mutiso.
Wengine ni Bw. Gichobi Mungania, Dkt. Mwenda MbatidProf. John Habwe, Dkt.
Rayah Timammy na Prof. Kyalo Wamitila. Mchango wataalam hawa wote hauna

kifani.

Ninawashukuru wazazi wangu Wilson Nyandago Onyonka Josephine Nyaboke
Nyandago waliohakikisha wamenilea na kunipa uwezpama wa kushiriki na
kutangamana na jamii pana ya ulimwengu. Ninamshukeama mkwe wangu Sabina
Nyaboke kwa upendo wake dhidi ya familia yangu kyamla. Aidha ninawashukuru
ndugu zangu, dada zangu na mashemeji zangu wotekkwa karibu nami na kunipa

motisha wa kukamilisha yote yaliyohusiana ha masgamgu ya shahada ya uzamili.



Ninawashukuru wanadarasa wenzangu kwa ushirikiaao wa kufana na ulionifaidi
kitaaluma. Miongoni mwao ni George Ogutu, Ledemikitage, Merolyne Otiende,
Ombongi Motuka, Kennedy Owallah, Lily Koech, Ibnahketer, Lydia Moraa na Caleb
Chacha. Wengine ni George Muniu, Mary Nguti, Joshuaiithi, Ruth Katutu, Juliet

Okeyo na Justus Ndumbu. Wote hawa wakiwemo Florétagwa, Rose Obiero na

Chepngetich Rono walinifaa kwa mijadala mbali mibaioshiriki pamoja.

Shukrani maalum ni kwa mke wangu mpenzi, Esthernityta Onyonka kwa mapenzi
na ushirika mwema alionifaidi wakati wa panda shed@ nilizozipitia nikiandaa tasnifu
hii. Aidha ninawashukuru watoto wangu Allan BisomgaBrevard Nyakundi ambao kwa

njia moja au nyingine wananipa motisha wa kutelelg#e yale niyaazimiayo.

Shukrani zangu ziwaendee walimu wenzangu Bw. Mazihugwe, Bi. Keziah Nderi na
Bw. Obed Mwangi walionielewa wakati wa harakatikeeandaa tasnifu hii. Walinishika

nami nikashikamana hadi tamati mwa maandalizi gaita hii.

Ninamshukuru Johnson Kamau Muthee aliyejisatitiigapchapa tasnifu hii licha ya

changamoto alizokumbana nazo akivichora vielelangda.

Ninashukuru chuo kikuu cha Nairobi kwa kunipa fuysakuendeleza masomo yangu ya

shahada ya uzamili, yaani Master of Arts (M.A).

Mwisho ninamshukuru Mungu kwa kuwezesha kila jarhbalohusiana na masomo na

maisha yangu kwa ujumla. Asante Mungu kwa yote aimiséaweza kuyataja hapa.

Kwenu nyote ninasema shukrani na Mungu awe nangiaa



YALIYOMO

L0 Y 1Y PR i
TABARUKU ...ttt ettt ettt sttt st s h e et e st s bt eate b e bt eat et e s bt eabenbesbeent e besbeenaenee iii
SHUKRANI ...ttt ettt sttt st ea et b e et s bt et et e sbeeab e be s ebeeheentenbeeatenaesbeeutenbesbeeaeentens iv
ORODHA YA VIFUPISHO NA ISHARA ..ttt ettt ettt e e e e et e e e e e e e e e nreeeeeeeens ix
ORODHA YA IMICHORO ...ttt ettt e e e e ettt e e e e e s ettt e e e e s e s aas s eanneeaeeeeeesannsraeeeaeesanns X
IMIUHTASARI ettt ettt e e e e e ettt e e e e e s sttt e e e e e saa e s asbeeeeeeeesaannraeeeeeeesannnnrees X
SURA YA KWANZA ...ttt sttt sttt ettt sht et b e st e b s bt eat et e sbe e sheea b e bt saeensesbesneenbesbesaeens 1
1.0.0 L1 o= {11 USSR 1
1.11 LUGHA YA KISWAHILL ..ottt sttt sttt st st st sttt st s s 1
1.1.2 LUGHA YA EKEGUSIL..cceiiiiiitetiee ettt ettt e ettt e e e s e e s et e e e e e s s snsnnaeeeeeennas 2
1.2.0 TATIZO LA UTAFITT ettt ettt ettt e e e e s st ae et e e e s aeeeesssanreaeeeeeesennnnee 3
1.3.0 SABABU ZA KUCHAGUA SOMO....ciiiiiiiiiieitteee ettt e e e sttt e e e s s et ee e e e s e e e snnneeeeas 4
1.4.0 MADHUMUNI YA UTAFIT] .ttt sttt ettt sttt sttt bbb s be st sbe e e 4
1.5.0 NADHARIA TETE ..ttt ettt ettt sttt b e st sbe st et sbe e sbe et et sae et e nbeebeennas 5
1.6.0 UPEO NA MIPAKA ...ttt ettt et b et sbe st e st bt ea bt et et sae et e sbeeaeenees 6
1.7.0 YALIYOANDIKWA KUHUSU MADA ...ttt ettt ettt te e e e s e ireeeeee s aeeeesesnnne 7
1.8.0 MSINGI WA NADHARIA ...ttt ettt e e e e e et e e e e e e e e e sensneeeeeeeenan 12
1.9.0 MBINU ZA UTAFIT] oottt et eteeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeseeeeeeeeeeseseeesaneneseseseseneneeeeneees 19
SURA YA PILL ettt ettt ettt sttt bt et e e s b e e at et e ebe e ebt et e sbeeae et e sbeeatentesbeeaseneenas 21
2.0.0 UMBO, MAANA NA MATUMIZI YA SENTENSI SHARTI YA KISWAHILI .....cccoveriiininiennnne 21
(O 1= =V USSR 21
2.1.1 FASILI YA SENTENSI SHARTI YA KISWAHILI ...ttt 22
2.1.2 UTEGEMEZI KATIKA SENTENSI SHARTI YA KISWAHILL......cuviiiiiiiiiieeee e 24
2.13 KISHAZI SHARTI CHA KISWAHILL....cvtiuteiiiteeieniteitetesteeteie ettt et s 24
2.2.0 KITAMBULISHI CHA KISHAZI SHARTI CHA KISWAHILI ....covviiitiiiniinieieneeteieseeieie e 27
221 KITAMBULISHI SHARTI ‘KAMA’ ...ttt ettt sttt sttt st et st saeeae 28
2.2.2 KITAMBULISHI SHARTI “TKIWA (..ot etee ettt e e st e e ssvae e s s ntee e s sneaeesnns 29
2.23 KITAMBULISHI SHARTI ‘ENDAPOQ ...cciiiiieieciiee ettt e esitee s stee e s svteeessvaeesssntaeaeesssnsaeasnnns 30
2.2.4 KITAMBULISHI SHARTI “IWAPOQ ...ooiiiiiiie ettt ettt ssvtee e svtee e ssvee e s st eee s sneeeesnnns 31
2.25 KITAMBULISHI SHARTI “KI” 1.ttt sttt sttt sttt 32

Vi



2.2.6 KITAMBULISHI SHARTI ‘NGA NA NGALL ..ottt 34

2.2.7 KITAMBULISHI SHARTI ‘NGE NA NGELI ..cccoviiiiiiiiee et s 36
2.3.0 MUUNDO WA SENTENSI SHARTI YA KISWAHILI ...c.oiuiiiiniiniieiineeeeeeeeteiesieeeeie e 37
231 MUUNDO WA SENTENSI YENYE KITAMBULISHI ‘KAMA ......ooiiininiiiinieneeeeneeeeeeeene 39
232 MUUNDO WA SENTENSI YENYE KITAMBULISHI “IKIWA’.......cooiiiririeneneeieieeeeeee 43
233 MUUNDO WA SENTENSI YENYE KITAMBULISHI ‘ENDAPQ’ .....coocveiiiiiee e 47
234 MUUNDO WA SENTENSI YENYE KITAMBULISHI ‘IWAPQ’ ......ccooviieiiiieee e 53
3.2.5 MUUNDO WA SENTENSI YENYE KITAMBULISHI “KI’ ...evveiiiiiieeiieeee et 59
2.3.6 MUUNDO WA SENTESI YENYE ‘NGA NA NGALL ...oouiiuieiiinientieene ettt 63
237 MUUNDO WA SENTENSI YENYE ‘NGE NA NGELI ....ccueiiiiriinieienieeeeieeeeeee e 70
2.4.0 HITIMISHO ...ttt ettt sttt sbe et b e st e e e s b eatebesbeeaeens 78
SURA YA TATU ettt ettt ettt e e e ettt e e e e e s ba bttt e e e s e s uaab b ee b eeeeeeeesaansbeeeeeesesanssnaneaenss 79
3.00 UMBO, MAANA NA MATUMIZI YA SENTENSI SHARTI YA EKEGUSII. ....cocevviiiiiiienennnnn. 79
(O 1= =V USSR 79
3.1.0 SENTENSI SHARTI YA EKEGUSIL. ..cuvevieiiiieeieieeitetesie ettt sttt st s 79
3.11 KISHAZI SHARTI CHA EKEGUSIL.....coiiiiiiiiiiteieitetetese ettt 80
3.2.0 KITAMBULISHI SHARTI CHA EKEGUSI...ccciiiiiiiiiiteeee ettt eee e 83
3.2.1 KITAMBULISHI SHARTI “ONYE’ CHA EKEGUSII......uvviiiiiiiieiiiieee it seeeee e 84
3.2.2 KITAMBULISHI SHARTI ““ISE” CHA EKEGUSI....cciicuiieiiiiiiee et eeiieeessieee s s ieee e 85
3.23 KITAMBULISHI SHARTI “K-" CHA EKEGUSI.....cuiiiiiiiniinieierieeteie et s 86
3.24 KITAMBULISHI SHARTI ““ARE’ CHA EKEGUSII ....c.eoiiiiieienierieeiesie et st 87
3.25 KITAMBULISHI SHARTI ‘EBE” CHA EKEGUSII...c..oouiiiiiieieienieeieie et 89
3.3.0 MUUNDO WA SENTENSI SHARTI YA EKEGUSII ....ceeviiiiiiiieeieeeeeeee e 90
3.3.1 MUUNDO WA SENTENSI YENYE KITAMBULISHI “ONYE’ ......oveiiiiiieieieee e 92
3.3.2 MUUNDO WA SENTENSI YENYE KITAMBULISHI ““ISE’ ...cccoviieiiiiieeieiee e 97
3.33 MUUNDO WA SENTENSI YENYE KITAMBULISHI “K-" ..couviriirieeienieneeieie et 102
3.34 MUUNDO WA SENTENSI YENYE KITAMBULISHI ““ARE’......coteiiiinieiinieneeieseeeeeee e 109
3.35 MUUNDO WA SENTENSI YENYE KITAMBULISHI “EBE’ .......coueeviiiinieiinieeeeieseeeeeee e 115
3.4.0 HITIMISHO ... ettt e e e ettt e e e e e st ettt e e e e e s sasnreeeeeeeenan 120
SURA YA NNE L.ttt ettt e e e ettt e e e e e s bbb et e e e e s e s asbbeeeaeeeeeeeesnnsaneeeeeesenannreeaeeens 123
4.0.0 ULINGANISHI WA SENTENSI SHARTI YA KISWAHILI NA EKEGUSII .....ccoeeiiiniiiiiieeennn. 123
4.1.0 KAIDA YA NADHARIA YA UPANUZI WA SARUFI SAWAZISHI .....cceeienininieninieienieee 123

Vil



4.2.0 UAINISHAJI WA SENTENSI SHARTI YA KISWAHILI NA EKEGUSII.....coovriiiiiiiieceieeee 125

4.3.0 ULINGANISHI WA KISHAZI SHARTI CHA KISWAHILI NA EKEGUSII........cccoviiiiiiiinnnne 127
4.4.0 ULINGANISHI WA VITAMBULISHI SHARTI VYA KISWAHILI NA .......oooiiiiiiiniiie 131

EKEGUSIT oo 131
4.4.1 MAUMBO YA VITAMBULISHI SHARTL.....ccoiiiiiiiiiiiiiiiii e 134
4.4.2 VITAMBULISHI SHARTI HURU ....oooiiiiiiiiiiiiiiiici e 134
4.4.3 VITAMBULISHI SHARTI FUNGE........cciiiiiiiiiiiiiicci i 136
4.5.0 ULINGANISHI WA MUUNDO WA SENTENSI SHARTI YA KISWAHILI .......cccocoviiiinnnnnn. 139

NA EKEGUSIL...ooiiiiiiiiicc e 139
45.1 SENTENSI ZENYE KITAMBULISHI KATIKA KISHAZI SHARTI NA......cooiiiiiiiiiiiies 139

SHURUTIWA ..o 140
4.5.2 MUUNDO WA SENTENSI ZENYE VITAMBULISHI KATIKA VISHAZI ........cccocovviiiviinnnnnn. 145
SHARTI PEKEE ......oiiiiiii it e 145
SURA YA TANO ..ot 153
5.0.0 HITIMISHO ..ot 153
5.1.0 MAPENDEKEZO .....oviiiiiiiiiiiiiiicti e 156
MAREJELEO ..ottt b 157

viii



ORODHA YA VIFUPISHO NA ISHARA

E — Kielezi

EK — Ekegusii

H — Kihusishi

KE - Kikundi kielezi
khj — Kama hapo juu
K1J - Kijalizo

Kip — Kiambishi kipatanishi
KN — Kirai Nomino
KS — Kiswahili Sanifu
KIS — Kisaidizi

KT — Kirai Tenzi

N — Nomino

NJ — Njeo

n.k — na kadhalika
SB — Sarufi bia

S — Sentensi

SZGM - Sarufi Zalishi Geuza Maumbo
T — Kitenzi

Ts — Kitenzi kisaidizi
U — Kiunganishi

UF — Umbo kifonetiki
UM — Umbo Mantiki
© — Mofu kapa

* - Sj sawa kisarufi

S - Kishazi kinachotangulizwa kwa kijalizo



ORODHA YA MICHORO

Kielelezo cha nadharia ya Upanuzi wa Sarufi Saviazis



MUHTASARI

Lengo la tasnifu hii ni kufanya uchunguzi linganiste sentensi sharti ya Kiswahili
Sanifu na Ekegusii kwa kutumia nadharia ya UpamiSarufi Sawazishi. Tumeigawa
kazi hii katika sura tano. Katika sura ya kwanzamétoa maelezo ya kimsingi
yanayohusu somo la utafiti, madhumuni ya utafitupgo wa tasnifu. Masuala mengine
ambayo yameshughulikiwva ni pamoja na sababu zahagua somo, nadharia tete,

yaliyoandikwa kuhusu somo hili, msingi wa nadhawdambinu za utafiti.

Sura ya pili inalenga kushughulikia sintaksia yatemesi sharti ya Kiswabhili Sanifu. Sura
imeanza kwa kutoa fasili ya sentensi sharti ya lisWw na ufafanuzi wa viambajengo
vyake. Viambajengo hivi ni pamoja na kishazi shakishazi shurutiwa, vitambulishi

sharti na viunganishi viambatishi. Vipashio vinatyniwa kutolea masharti

vimetambuliwa na kufafanuliwa. Vipashio hivi ni paa na ‘kama, ikiwa, endapo,
iwapo, ki, nga, ngali, nge na ngeli’. Suala lingilgoshughulikiwa katika sura hili ni

muundo wa sentensi sharti ya Kiswabhili na ugeuaajitokeza katika kuigeuza sentensi
sharti kutoka kiwango cha muundo msingi hadi kie enuundo geuzi. Imebainishwa
kuwa sentensi sharti ya Kiswahili ikiwa katika kingd cha muundo msingi huwa na
kishazi shurutiwa mwanzoni kikifuatwa na kishazagh Vishazi hivi huunganishwa
kwa mujibu wa kitambulishi sharti kinachokitegemekshazi sharti kwa kishazi

shurutiwa. Sentensi hiyo inapogeuzwa hadi kiwarfgorauundo geuzi, kanuni ya ugeuzi
hukitanguliza kishazi sharti kikifuatwa na kishashurutiwa. Wakati wa ugeuzi huo,
kiunganishi kiambatishi kisicho cha lazima hutokeakukitegemeza kishazi sharti kwa

kishazi shurutiwa.

Sura ya tatu inashughulikia fasili ya sentensi tshga Ekegusii na ufafanuzi wa
viambajengo vyake. Viambajengo hivi ni pamoja nghhii sharti, kishazi shurutiwa,
vitambulishi sharti na viunganishi viambatishi. Imaénika kuwa sentensi sharti ya
Ekegusii huundwa kwa kishazi sharti na kishazi gstiwa. Vitambulishi sharti katika
lugha ya Ekegusii ni pamoja na ‘onye, -ise, -are,nla ebe’. Kuna kiunganishi
kiambatishi kitumiwacho ambacho si cha lazima kinmtemiwa kukiunganisha kishazi
sharti na kishazi shurutiwa. Kiunganishi hiki nirario’ ambacho hudhihirika katika

kivango cha muundo geuzi pekee. Mengine yaliyoshligtva katika sura hii ni
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muundo wa sentensi sharti ya Ekegusii na ugeuajilokeza katika kuigeuza sentensi
sharti kutoka kiwango cha muundo msingi hadi kil anuundo geuzi. Uchunguzi
umepata kuwa sentensi sharti ya Ekegusii ikiwakkakiwango cha muundo msingi
huwa na kishazi shurutiwa kikitangulia mwanzoni mgemtensi kikifuatwa na kishazi
shurutiwa. Kishazi sharti hutegemezwa kwa kishdzurgtiwa kwa matumizi ya
kitambulishi sharti kinachotekeleza pia jukumu ladmbulisha sharti. Sentensi sharti
hugeuzwa kutoka kiwango cha muundo msingi hadi ™dauyeuzi kutokana na ugeuzi
unaokitanguliza kishazi sharti kikifuatwa na kishszurutiwa. Ugeuzi huo husababisha
kutokea kwa kiunganishi kiambatishi ‘rirorio’ ki$io cha lazima na kinachoviunganisha

vishazi husika kwa kukitegemeza kishazi sharti kighazi shurutiwa.

Katika sura ya nne, ulinganishi wa vipengele mbddali vinavyohusiana na sintaksia ya
sentensi sharti ya Kiswabhili sanifu na Ekegusii tangwa. Kumeshughulikiwa
uainishaji wa sentensi sharti ya Kiswahili na Elsgukufanana na kutofautiana kwa
kishazi sharti cha Kiswahili na cha Ekegusii, ki#fiaa na kutofautiana kwa miundo ya
sentensi sharti ya Kiswahili na Ekegusii na ulinghn wa michakato ya ugeuzi
inayogeuza sentensi sharti kutoka kiwango cha muundingi hadi kile cha muundo

geuzi.

Sura ya tano inatoa mahitimisho ya kijumla ya tashii. Inaanganzia masuala muhimu
yaliyoshughulikiwa na mahitimisho yao katika kilara ya tasnifu hii na kisha kutoa

mapendekezo kulingana na maoni ya mtafiti.
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SURA YA KWANZA

1.0.0 Utangulizi

Tasnifu hii inangazia ufafanuzi linganishi wa sk#i@ ya sentensi sharti ya Kiswabhili
sanifu na Ekegusii. Uchunguzi huu umetumia msinginadharia ya Upanuzi wa Sarufi
Sawazishi. Katika sura hii ya kwanza, tumeanza kutaa maelezo ya kijumla kuhusu

lugha ya Kiswahili Sanifu na lugha ya Ekegusii agtbadizo lugha tulizozishungulikia.

Tumetoa maelezo kuhusu tatizo letu la utafiti, mgée na upeo na mipaka ambayo
ilituongoza katika shughuli nzima ya uchunguzi hiumeelezea madhumuni ya utafiti
wetu, nadharia tete na sababu za kuchagua somd ihefanya udurusu wa maandishi
yanayohusiana na utafiti na kuonyesha jinsi uduraga ulivyonufaisha utafiti huu.

Jambo lingine tulilolishughulikia katika sura hii msingi wa Nadharia ya Upanuzi wa

Sarufi Sawazishi na kufaa kwake katika uchungumi hu

Hatimaye katika sura hii tumezibainisha mbinu z#itittulizozitumia kufanikisha utafiti
huu. Kimsingi tumeshughulikia ulinganishi kisintaksva sentensi sharti ya Kiswabhili

Sanifu na Ekegusii.

1.1.1 LUGHA YA KISWAHILI

Lugha ya Kiswahili ni lugha ya kibantu ambayo inagumzwa katika maeneo mengi
barani Afrika. Matumizi makubwa ya lugha hii yamekbdiwa katika nchi za Afrika ya

Mashariki na za Afrika ya Kati.



Guthrie (1948) aliiainisha lugha ya Kiswahili kaikundi kubwa la lugha za Kibantu.
Aliiweka lugha hii katika ukanda wa G kundi la 48 lngha ya 2. Kwa hivyo nambari ya

Kiswahili ni G42.

Whiteley (1969) na Myachina (1981) wanaeleza kuwswighili ni neno linalotumika
kurejelea zaidi ya lahaja kumi na nane zenye asilichimbuko moja. Mojawapo ya
lahaja hizi ni Kiunguja. Lahaja hii ndiyo ilisarsfiwa na kutambuliwa kama lahaja sanifu

ya Kiswabhili.

Kwa hivi sasa, lugha ya Kisawhili imepatiwa majukumbali mbali kimatumizi katika

mataifa kadhaa. Ni lugha ya kimataifa inayotumiveamashirika ya utangazaji ya nchi
kadhaa kama vile Uingereza, Ujerumani, nchi za Kot@enya Tanzania na nyinginezo.
Nchini Kenya, lugha hii imetwikwa jukumu la kuwagha ya Kitaifa mbali na kuwa
lugha rasmi. Kiswahili Sanifu ni lugha inayofunzwaanzia shule za msingi hadi vyuo

vikuu.

1.1.2 LUGHA YA EKEGUSII

Lugha ya Ekegusii ni mojawapo ya lugha za Kibantyozungumzwa magharibi mwa
Kenya. Kiasili wazawa watumizi lugha hii wanaitwaagusii (Wakisii). Abagusii ni
Wabantu ambao kiasilia wanaishi katika jimbo laikis la Nyamira. Wabantu wengine
wanaopatikana magharibi mwa Kenya ni Abaluhyia, lA\be na Abasuba. Kijiografia
Abagusii wanapakana na wazungumzaji wa lugha zaildin ambao ni Wakipsigis,

Wajaluo na Wamaasai.



Guthrie (1971), aliweza kuziainisha lugha za Kibakiatika makundi mbali mbali
ikiwemo lugha ya Ekegusii. Aliiweka lugha ya Ekeglatika ukanda wa E, kundi la 40,
lugha ya 2. Hivyo nambari ya lugha ya Ekegusii MZ Lugha hii inakaribiana na lugha

ya Kimaragoli E41 na ile ya Kikuria E43.

Bosire (1993) anaeleza kuwa lugha ya Ekegusii amajh mbili; lahaja ya Rogoro na
lahaja ya Maate. Lahaja ya Rogoro ndiyo tumeitukaika uchunguzi wetu. Hii ni kwa
kuwa muda tuliokuwa nao haungeturuhusu kuzishulgiaulahaja zote mbili kwa wakati
mmoja. Hata hivyo tungependa kudokeza kuwa lahaj&ggoro ina matumizi mapana
kimaeneo ikilinganishwa na lahaja ya Maate. Aidhrewmasiliano rasmi katika lugha ya

Ekegusii hufanywa kwa kutumia lahaja ya Rogoro.

1.2.0 TATIZO LA UTAFITI

Chunguzi nyingi zimewahi kufanywa kuhusu lugha yawahili Sanifu na Ekegusii kwa
kutumia nadharia mbali mbali ikiwemo nadharia yaablyzi wa Sarufi Sawazishi. Aidha
lugha hizi mbili zimewahi kufanyiwa tafiti nyingiazkiulinganishi katika viwango mbali
mbali. Licha ya tafiti hizo zote, hakuna uchunglimpanishi wa kisintaksia uliowahi
kufanyiwa sentensi sharti ya Kiswahili Sanifu naegilsii kwa msingi wa nadharia ya
Upanuzi wa Sarufi Sawazishi. Hii ilimaanisha kuwalilkuwa na habari kuhusu lugha
hizi mbili ambayo haikuwa imewekwa wazi na ambdigiahili kushughulikiwa kiisimu

ili kufumbuliwa. Ni katika upungufu huo wa kiusotuliamua kushughulikia sintaksia ya
sentensi zenye vishazi sharti zinazopatikana kdisavahili Sanifu na Ekegusii, kwa
msingi wa nadharia ya Upanuzi wa Sarufi Sawazidhiafiti wetu umezingatia

ulinganishi wa sentensi zenye vishazi sharti kdtikgna hizi mbili.
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Tumeelezea miundo ya vishazi sharti na vipashiomgaharti vitumiwavyo katika lugha
hizi mbili. Tumechunguza kufanana na kutofautiana kniundo ya vishazi hivyo na vile

vile kufanana na kutofautiana kwa vipashio vya raaskkatika lugha hizi.

Mageuzi yanayotokana na ugeuzi katika sentensiezeispazi sharti katika lugha hizi ni
jambo lingine ambalo tumelishughulikia. Tumeyachuray na kuyafafanua mageuzi

hayo na kuelezea kutofautiana na kufanana kun&ejtn

1.3.0 SABABU ZA KUCHAGUA SOMO

Uchunguzi huu utakuwa umeendeleza utafiti wa isiimganishi na kwa hivyo utakuwa
mchango mkubwa kwa sarufi bia.

Kutokana na udadisi wetu, na kadri tunavyofahanakuha uchunguzi linganishi wa
sintaksia ya sentensi sharti ya Kiswabhili sanifuBtegusii uliowahi kutekelezwa kwa
kutumia nadharia ya Upanuzi wa Sarufi Sawazishiakwyo kumekuwa na pengo la
kiusomi lililostahili kujazwa kupitia kwa uchunguambao tumeufanya.

Kazi hii itakuwa mchango wetu katika uchambuzi Wwaaksia katika lugha ya Kiswabhili
Sanifu na Ekegusii. Matarajio yetu ni kuwa kazi bayo tumeishughulikia itawafaa
wanafunzi na wasomi wote wa isimu kwa ujumla, has#ée watakaoshughulikia lugha

za Kibantu.

1.4.0 MADHUMUNI YA UTAFITI

Tumedhamiria kuchunguza sintaksia ya sentensi zeigf@zi sharti zilizopo kwenye

Kiswabhili Sanifu na Ekegusii kwa kuzingatia;
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1. Miundo ya sentensi sharti katika lugha ya Kiswalsanifu na Ekegusii kwa
mujibu wa nadharia ya Upanuzi wa Sarufi Sawazishi.

2. Vipashio vya masharti vitumiwavyo katika lugha yasWahili Sanifu na
Ekegusii.

3. Ugeuzi unaojitokeza katika sentensi zenye vishdmrts katika lugha ya
Kiswahili Sanifu na Ekegusii kwa mujibu wa nadhaya Upanuzi wa Sarufi
Sawazishi.

4. Ulinganishi wa miundo ya sentensi, vipashio vya magi$ na ugeuzi unaojitokeza
baina ya sentensi sharti ya Kiswahili Sanifu naBkegusii kwa mujibu wa

nadharia ya Upanuzi wa Sarufi Sawazishi.

1.5.0 NADHARIATETE

Utafiti wetu umetekelezwa katika misingi ya nadhdgte zifuatazo;

1. Miundo mingi ya sentensi zenye vishazi sharti katikiswahili Sanifu na
Ekegusii inafanana kwa mujibu wa nadharia ya UpawazSarufi Sawazishi.

2. Vipashio vya masharti katika lugha ya Kiswahili $ami vya aina nyingi
kuliko vile vya lugha ya Ekegusii.

3. Kanuni nyingi za ugeuzi zinazosababisha mageuzk&asentensi zenye
vishazi sharti katika Kiswahili Sanifu na Ekeguzginafanana kufuatana na

nadharia ya Upanuzi wa Sarufi Sawazishi.



4. Sentensi sharti ya Kiswahili Sanifu na ya Ekegmsialingana kwa mujibu wa
muundo wa sentensi, vipashio vya masharti na karanigeuzi kufuatana na

nadharia ya Upanuzi wa Sarufi Sawazishi.

1.6.0 UPEO NA MIPAKA

Tulivyodokezea katika tatizo la utafiti ni kuwa #aghughulika na ulinganishi wa
sintaksia ya sentensi sharti ya Kiswabhili Sanifubk&gusii kwa msingi wa nadharia ya

Upanuzi wa Sarufi Sawazishi.

Tunafahamu kuwa lugha ya Ekegusii ina lahaja mhaliaja ya Rogoro na lahaja ya
Maate. Katika uchunguzi huu tumejishughulisha aj@ ya Rogoro ambayo hutumiwa
katika maandishi rasmi na mashirika ya utangazeliim Kenya yanayotangaza kwa
lugha ya Ekegusii. Lahaja ya Rogoro inatofautianaya Maate kwa kiwango kidogo
sana. Hivyo basi kazi hii itakuwa wakilishi ya lghazote mbili na matokeo yake

yanatarajiwa kusaidia kuelewa lahaja hizi mbilEta@gusii.

Kwa upande wa lugha ya Kiswahili, tumetumia KiswiaBanifu na kutoshughulika na
lahaja zingine za Kiswabhili. Ni matarajio yetu kuwaatokeo na mahitimisho ya

uchunguzi huu yatasaidia kuelewa sintaksia ya sengharti ya lugha ya Kiswahili.

Uchunguzi wetu utaendelezwa katika msingi wa Nadhga Upanuzi wa Sarufi
Sawazishi. Hivyo basi tutahitaji hasa Kitengo Msing kitengo cha ugeuza maumbo vya
nadharia hii. Nadharia ya Upanuzi wa Sarufi Savazmadhamiriwa kutoa ufafanuzi wa
kiisimu katika viwango vyote vya lugha. Hii ni pajaama tawi la mofofonolojia, tawi la

sintaksia na lile la semantiki. Katika utafiti huwmeshughulikia tawi la sintaksia na



kutojishughulisha na matawi hayo mengine. Hata diviipobidi tumeweza kuyataja
matawi hayo katika uchunguzi huu pale imehitajikango letu kuu ni vipashio vya
masharti, miundo ya sentensi sharti ya Kiswahilniftana Ekegusii, na jinsi ugeuza

maumbo unavyovipanga viambajengo vyake katika lughiambili.

1.7.0 YALIYOANDIKWA KUHUSU MADA

Kuna kazi nyingi kuhusu lugha hizi mbili ambazo eshughulikiva na wataalamu

mbalimbali na ambazo zimekuwa za manufaa makubwkakachunguzi wetu.

Guthrie (1948), aliweza kushughulikia lugha za Kitbeakwa ujumla. Aliweza kutumia
mbinu za kisayansi kuziainisha lugha za KibantuziKga Guthrie imetuwezesha
kutambua makundi ya lugha hizi yaani Kiswahili $ama Ekegusii ili kutambua lugha
zilizokaribiana nazo ili kuweza kuzitambua na kusokazi zingine za utafiti kuzihusu

lugha hizi.

Gesare (1992), alishughulikia Mofolojia ya Lugha Begusii. Ametumia nadharia ya
Umiundo kuafikia malengo ya kazi yake. Ingawa kgaie ilikuwa ya Kimofolojia huku

na sisi tukishughulikia kitengo cha sintaksia, kuipengee kadhaa kama vile toni katika
lugha ya Ekegusii na uainishaji wa nomino za ngehpavyo tumevirejelea katika kazi

yake ikikumbukwa kuwa kitengo cha mofolojia na akdia vinaingiliana.

Mayaka (2000), alishughulikia sentensi sahili, east ambatani na sentensi changamano
katika lugha ya Ekegusii. Kazi hii imekuwa ya maaaufkwetu kwani sentensi sharti

ambayo tumeishughulikia ni aina mojawapo ya sentgmngamano. Ufafanuzi kuhusu

7



sifa za vishazi vinavyoiunda sentensi changaman&kegusii umechangia kuifafanua

sentensi sharti ya Ekegusii.

Polome (1967), ameshughulikia lugha ya Kiswabhiliikea vitengo mbali mbali. Katika
kazi hii, kumeshughulikiva miundo ya sentensi zaswahili Sanifu. Tumekuwa
tukiirejelea kazi hii ili kupata elimu pana kuhusiuundo ya sentensi za Kiswabhili Sanifu,

hasa sentensi changamanao.

Maw (1969), alichunguza uhusiano wa ndani wa vigengo katika sentensi za
Kiswabhili. Aliweza kushughulikia muundo wa sentergshazi na kategoria za makundi.
Aliweza kugusia sentensi sharti na vishazi vyakei Hi vipengee vinavyohusiana na
uchunguzi wetu. Kazi hii imekuwa ya manufaa kwetitokana na maoni tuliyoyakopa

hasa kuhusu muundo wa sentensi, na vishazi kam@zviyya sentensi ya Kiswabhili.

Myachina (1981), naye alishughulikia lugha ya Kibdiakwa upana ambapo sarufi ya
Kiswahili Sanifu imeshughulikiwa. Uchunguzi wettaoufaika kwa kuirejelea kazi hii

ili kupata uelewa zaidi wa sintaksia ya Kiswah#rgu.

Mgullu (1990), amezifafanua sentensi sahili, amf@ataa changamano katika Kiswabhili
sanifu kwa kutumia nadharia ya Sarufi Sawazislgawa alitumia nadharia iliyo tofauti
na yetu, kazi hii imekuwa muhimu kwetu hasa sehemayochanganua sentensi
ambatano. Ni katika sehemu hii ambapo ametoa naddea ufupi kuhusu sentensi
sharti ya Kiswabhili. Mgullu amevitambua vitambulisharti vitano katika lugha ya
Kiswabhili. Tutakavyoona baadaye katika kazi hii, kuwa lugha ya Kiswahili ina
vitambulishi sharti takriban tisa na wala si vitadiwmezama katika kuchanganua kwa
kutoa maelezo ya kina kuhusu sentensi sharti kitigjikatika ugeuzi maumbo kwa
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msingi wa nadharia ya Upanuzi wa Sarufi Sawazidili.ni jambo ambalo halijawahi

kushughulikiwa katika kazi yoyote ile.

Omusula (1990), amelinganisha mifanyiko ya Kimoji@ldaina ya mnyambuliko wa
kitenzi cha Kiswahili na cha Kikabarasi. Kazi hii muhimu kwetu kwa kuwa
inashughulika na isimu linganishi sawa na uchunguzaodhamiria kuufanya. Vile vile
lugha ya Kikabarasi ni lugha ya Kibantu ilivyo lwghya Ekegusii zote zikiwa

zinalinganishwa na lugha ya Kiswabhili ambayo pi&ugha ya Kibantu.

Mgullu (1999), ameelezea dhana ya mofu ambapo dragiishia aina za mofu. Maelezo
yake yametufaa kubainisha maumbo ya vitambulishrtslkya Kiswahili Sanifu na vya
Ekegusii. Kuna vishazi sharti vilivyo na umbo lafondwuru na vile vilivyo na umbo la

mofu funge katika lugha hizi mbili.

Gicheru (1999), amelinganisha Kikundi Nomino chawahili Sanifu na cha Kikikuyu
cha Kabete. Kazi hii imetupa mwanga katika kupatehakeo wa jinsi ya kushughulikia

kazi za ulinganishi na kwa kuwa lugha zote husikza Kibantu.

Jerono (2003), ameshughulikia Kishazi huru cha kW Sanifu akitumia nadharia ya
X-bar. Uchunguzi huu una mahitimisho ambayo yat@mas na uchunguzi
tutakaoufanya. Hii ni kwa kuwa Kishazi huru ni kieapengo cha lazima cha sentensi

sharti ambayo tumeichunguza.

Oichoe (2005), amelinganisha Kirai Tenzi cha KisivatSanifu na Ekegusii
Kimofosintaksia. Aliweza kutumia mtazamo wa Uminlst katika kufanikisha

uchunguzi wake. Kazi hii ni muhimu kwani lugha higwili alizozishughulikia ndizo



tumezishughulikia katika uchunguzi wetu. Ingawduatia nadharia tofauti na yetu ni
matumaini yetu kuwa mabhitimisho yaliyopatikana katuchunguzi wake yamechangia

pakubwa katika kutekeleza uchunguzi wetu.

Obuchi na Mukhwana (2010), wameelezea viambishk&atitenzi ambapo wametoa
maelezo kwa ufupi kuhusu baadhi ya vitambulishrtshvga Kiswahili ambavyo ni ‘nga,
ngali, nge, ngeli, ki, ikiwa, na iwapo’. Maelezo Husu maumbo haya yamekuwa
muhimu kwa kutupa mwongozo wa matumizi sahihi hasambo hayo yanapotumiwa
katika muktadha wa sentensi sharti. Aidha ufafamwed kuhusu sentensi changamano
umetufaa sana kuuelewa muundo wa sentensi shalitilifatokana na ukweli kuwa
sentensi sharti ina muundo wa sentensi changamW@famatueleza kuwa sentensi
changamano huundwa na kishazi kikuu kimoja, nadaistegemezi kimoja au zaidi. Hii

ni sifa inayopatikana katika sentensi sharti.

Chomsky (1957), amewasilisha mtazamo wa Sintaksi@otambuliwa kama Sarufi
Geuza Maumbo Zalishi. Kazi hii ndiyo ilikuwa chanzba, na asili ya sarufi zalishi.
Katika kazi hiyo, Chomsky alikusudia kukuza fafanoevafaka za hali ya sintaksia ya
lugha mbalimbali,yaani jinsi lugha mahususi zinawyganisha maneno kuunda sentensi.
Vile vile kazi hiyo ilidhamiria kukuza nadharia ¥gumla ya sintaksia inayobainisha ni
mambo yapi ya kijumla yanayopatikana katika lughzalinmbali na jinsi gani masuala
hayo yanavyotofautiana katika uwanja huu wa sinéaksii ndiyo kwa kawaida inaitwa
nadharia ya Sarufi bia. Kazi hii imekuwa muhimu kwekwani ufafanuzi wake
umetufahamisha kwa undani msingi na asili ya Safafishi. Huu ndio msingi wa
nadharia ambayo tumeitumia ya Upanuzi wa Sarufie@ahki. Ni mojawapo ya nadharia

za mtazamo wa sarufi zalishi.
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Chomsky (1965), alishughulikia ufafanuzi wa masuakengi yanayohusiana na sarufi.
Miongoni mwa masuala hayo yanawiana na uchungui wa kwa hivyo tumekuwa

tukiirejerea kazi hiyo. Tumenufaika kwa kupata afafzi na maelezo kuhusu kitengo
msingi, sheria za kitengo msingi, muundo ndani gauga maumbo wa sarufi. Aidha
kazi hii imetupa mwanga mpana katika kuelewa nadhga Sarufi Geuza Maumbo

Zalishi kwa ujumla.

Jacobsen (1977), ameelezea historia na maendeleadyrria ya Sarufi Geuza Maumbo

Zalishi. Ametoa ufafanuzi wa nadharia hiyo katikaindi mbalimbali ambavyo ni,

a) Kipindi kabla ya mwaka wa 1965. Hapa anaelezeaigmas kwa nadharia hii
katika kazi ya Chomsky (1957), Syntactic Structuteatika mwaka wa 1963,
Katz na Fodor walichapisha ‘The Structure of a S#maTheory’ ambayo
iliweza kutambua kitengo cha semantiki kuwa kigezohimu katika ufafanuzi

wa lugha.

b) Kipindi cha mwaka wa 1965, ambapo nadharia ya &&afvazishi iliweza

kukuzwa.

c) Kipindi baada ya mwaka wa 1965 ambapo nadharia panUzi wa Sarufi
Sawazishi iliweza kubuniwa kutokana na marekebigiyofanyiwa nadharia ya

Sarufi Sawazishi.

Kazi hii ya Jacobsen imekuwa muhimu kwetu katikgpdta ufafanuzi na uelewa wa

nadharia ya Upanuzi wa Sarufi Sawazishi ambayonmizi wetu umejikita kwayo.
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1.8.0 MSINGI WA NADHARIA

Msingi wa uchuguzi wetu umo katika nadharia ya Umgarwa Sarufi Sawazishi ya
Chomsky. Nadharia ya Upanuzi wa Sarufi Sawazistokiina na mpango mrefu wa
maendeleo katika Sarufi Geuza Maumbo Zalishi. Agdi maendeleo haya katika
nadharia hiyo ni katika kazi ya Chomsky ya mwak&7lBiyoitwa Syntactic Structures.
Sarufi hiyo ilifanyiwa mabadiliko mwaka wa 1965 veakChomsky alipotokea na kazi
yenye ufafanuzi wa kina zaidi iliyoitwa ‘Aspects tife Theory of Syntax’. Kazi hii

ilikuwa na kielelezo cha nadharia ya Sarufi GeuzzauMbo kilichokuwa na kitengo cha
sintaksia, fonolojia na semantiki. Kitengo cha setikandicho kilichoongezwa na hivyo
kuwa kipengele kilichotofautisha kielelezo hiki &la kile cha awali. Kazi hii ya mwaka

wa 1965 ndiyo inafahamika kama Sarufi Sawazishi.

Kazi hiyo ndiyo iligundua kuwa kulikuwa na umilisia kiisimu aliokuwa nao mzawa wa
lugha fulani ambao unaweza kuelezewa na kufafaautiwkwa kutumia nadharia ya
kisemantiki. Kulingana na Katz na Fodor (1964),zujouu wa kiisimu wa mzawa wa
lugha ni pamoja na ule unaomwezesha kutambua makosigemantiki, kutambua utata

na kutambua usemi fasili.

Kwa hivyo kitengo cha semantiki kilikuwa kitengo monu sana. Hata hivyo Chomsky
hakuweza kukikuza kitengo hicho. Alichofanya ni kukiuisha kama mojawapo ya

vitengo vya sarufi katika hatua hii ya maendelemgdharia hiyo.

Nadhara ya Sarufi ndiyo kwa kawaida inajulikana &ddadharia ya Sarufi Sawazishi ya

Sarufi Geuzi Maumbo. Kulingana na nadharia Sarudiv&ishi, kila sentensi ina
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viwango viwili vya miundo ya kisintaksia ambavyonaiweza kutambulika. Viwango

hivyo ni:

i Muundo ndani

ii.  Muundo nje

Muundo ndani huwa na vielelezo tungo ambavyo hskala na sheria za sehemu
msingi. Vielelezo tungo hivyo hubadilishwa kuwa mdao nje kwa kutekelezwa kwa

kundi la sheria za ugeuza maumbo zilizo na mpangikhalum.

Grinder (1973:150) anaeleza kuwa Nadharia ya S&afvazishi ndiyo ilikuwa ya
kwanza kuwasilisha kielelezo kilichokamilika cha euga maumbo kilichotumiwa
kufafanunulia lugha asilia. Nadharia hii ilileta pmaduzi makubwa katika historia ya
Nadharia ya Ugeuza Maumbo. Hata hivyo kulitokeandateo mengine mengi baada ya
kuasisiwa kwa nadharia ya sarufi. Wanaisimu wakéuwma mawazo mengi. Miongoni
mwa wanaisimu hawa ni Katz na Fodor walioibua waz8emantiki Zalishi. Hii ilikuwa

Nadharia ya semantiki.

Uchunguzi uliofanywa na Katz na Fodor pamoja nawdewanaisimu wengine wakati
wa kipindi hiki uligundua mambo mengi ambayo atheke ilikuwa ni kupinga baadhi
ya vipengee hata vile vya kimsingi kuhusu nadhgaaSarufi Sawazishi. Baadhi ya
madai ya nadharia hii yaliishia kufutiliwa mbali n@anaisimu akiwemo Chomsky

mwenyewe. Baadhi ya madai yaliyokataliwa ni panmgjgyale yaliyosema kuwa:
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(i) Ugeuza maumbo ni wa kuhifadhi maana, na kuwa mgateainapatikana
katika muundo ndani, na kuwa hakuna maana yoyoésoineza
kupatikana katika muundo nje.

(i) Sarufi geuza maumbo iwe ni ya kuhifadhi miundo Iktabadili. Wazo
hili lilikuwa limependekezwa na Katz na Postal (226

Madai haya kuhusu hali ya ugeuza maumbo yalizuatimat katika nyanja kama vile
ugeuza maumbo ubwete au ukanushi unapohusika kasikgezi wa viarifu mantiki
(mfano vielezi vya kiasi kama vile —chache, -ingi okanushi). Ilitambuliwa kuwa
wakati nafasi ya viarifu mantiki inageuzwa kuimams& hadi viwango vya juu vya
sentensi kulikuwa na kubadilika kwa maana. Kwa bab#ii, sio mageuzi yote
yalihifadhi maana. Misimamo kama hii katika nada&@arufi Sawazishi haikuwa na budi
kubadilishwa. Hii ilipelekea kurekebishwa kwa nadhga Sarufi Sawazishi na kuzaliwa
kwa nadharia ya Upanuzi wa Sarufi Sawazishi ilioeusuluhisho kwa matatizo kama

hayo na mengine.

Chomsky (1972) na wanaisimu wengine wa kipindi hildnaipendekeza nadharia ya
Upanuzi wa Sarufi Sawazishi iliyopanua mipaka yarishza kiufasiri au kiufafanuzi ili

kujumuisha miundo nje. Nadharia hii inasisitiza kust maana yote hutokea katika
kiwango cha muundo ndani. Inaamini kuwa baadhi yama hutokeza katika kiwango
cha muundo nje. Kwa mfano, nadharia ya Upanuzi aafsSawazishi ina sheria za
ufasiri wa kisemantiki zinazoshughulika na miunge. iKutokana na jambo hili, maana
kisemantiki inapatikana kutokana na sheria za kiufzinazotekelezwa katika kiwango

cha muundo nje.
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Chomsky na wenzake katika kuibua nadharia ya UpamaiSarufi Sawazishi, walikuwa
wanalenga kutokea na mfumo wa kanuni uliojulikarem& sarufi bia. Walikuwa
wakichunguza sarufi mahususi (kwa mfano sarufiuggé kama vile Kiswahili) wakiwa
na lengo la kutambua sifa za kijumla za lugha katskrufi za lugha hizo mahususi.
Radford (1981) anaelezea jinsi waasisi hao wa nallga Upanuzi wa Sarufi Sawazishi
walivyoelezea sarufi ya Upanuzi wa Sarufi SawaziShirufi hii ina viwango vitatu vya

muundo katika sintaksia. Viwango hivyo ni;

i.  Muundo ndani
ii.  Muundo nje

iii.  Umbo fonetiki na umbo mantiki.

Muundo ndani ndio wasilisho la kisintaksia la kigea fulani cha kisarufi. Muundo nje
wa sentensi ndicho kiwango cha mwisho katika uwatkilwa kisintaksia wa sentensi.
Muundo nje ndio chanzo cha kitengo fonolojia chausaUmbo fonetiki na umbo

mantiki ni viwango vilivyo na kanuni ambazo hufarkazi kwa wakati mmoja ili kutoa

uwasilishi wa kifonetiki (sauti) na uwasilishi weskmantiki (maana).

Muundo ndani unazalishwa na kanuni za kitengo msiitgengo Msingi hujumuisha:

I.  Kanuni Miundo Virai (zilizo hasa za aina ya x-bar)
ii.  Msamiati (vidahizo, sheria za uundaji wa maneneyriahza upangaji/uundaji
upya n.k)

iii.  Sheria za uingizaji wa leksimu.
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Muundo nje unazaliwa kutoka kwa muundo ndani kutekaa kanuni za kitengo cha
Ugeuza Maumbo. Kitengo hiki kina mageuzi maumbo &afte ugeuza maumbo swali,
uhamishaji wa vipashio, uchopekaji, udondoshajnregeuzi mengine ambayo yaweza
kutajwa kama usogezi alfa. Kitengo cha ugeuza mawilb vile kina masharti ambayo
kwayo ugeuza maumbo hutekelezwa. Masharti hayamiakvile: masharti ya kuhifadhi
maumbo, masharti ya kifundo tupu, masharti ya una&i mengine. Sarufi hufanya kazi

kwa jinsi inavyoelezwa hapa.

Sehemu msingi ya kitengo cha sintaksia huwa na mfwa kanuni muundo virai zilizo
za aina ya x-bar. Katika muktadha huu, x inawezavdkilisha kitenzi, nomino,

kiwakilishi au kielezi. Haya ndiyo maneno makuu.ridao makuu huchukua vijalizo vya
vibainishi. Hii inamaanisha kuwa chochote kilichpande wa kulia wa x ni kijalizo na
chochote kilicho upande wa kushoto ni kibainishipavigilio huu hutekelezeka katika

leksikoni (msamiati) iliyo katika sehemu msingi.

Leksikoni huwa na mkusanyiko wa maneno yasiyo nanggio wowote. Maneno haya
huwa hayamo katika muktadha wowote ule. Katika sehensingi ndiko kunakuwa na
vijalizo na vibainishi na ambapo vinateuliwa na m@m makuu. Chomsky (1965)
anaeleza kuwa kanuni za sehemu msingi huzalishaligetinywa ya mikufu msingi.
Mikufu hii ina jukumu la ufafanuzi wa kimuundo unt@wea kielelezo tungo msingi.
Ufafanuzi huu wa kimuundo ndio unazalisha muundanndHivyo kielelezo tungo
msingi huzalisha umbo ndani la sentensi. Huu muuntzmi huelekea kwa kitengo geuza

maumbo.
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Kitengo geuza maumbo hutekeleza mageuzi kama vidohkdoa au kuondoa,
kuchopeka, ugeuza maswali, usogezi au uhamishajipashio na kadhalika. Kitengo
geuza maumbo kina aina kadhaa ya vikwazo vinavyoatlageuzi. Mfano wa vikwazo
hivi ni lile sharti la ukaribu. Radford (1981) ate®a kuwa sharti la ukaribu linadai kuwa
hakuna kiambajengo kinaweza kuhamishwa zaidi yankid funge kimoja katika

utekelezaji wa kanuni yoyote.

Kutoka kwa kitengo geuza maumbo kunazaliwa miurjdohiii miundo nje huwa ni
maumbo ya kidhahania kwa kuwa miundo hiyo huwaatagdoria tupu kama vile PRO
(pronomino dhahania ambayo haijitokezi katika mwung, ambayo ina urejereaji wa
kidhahania au urejelewa wake unaweza kubainishwa@raanomino katika kishazi
kilicho karibu nayo). Kategoria tupu inayopatikdika muundo nje ni nyayo. Hizi ni
nyayo zinazoachwa nyuma kutokana na usogezi walddpgmgo fulani. Hatimaye
miundo nje inaelekezwa kwa vijitengo vingine kania kijitengo fonolojia, mantiki,
nadharia ya uhusika na nadharia ya masharti. Kiterkgo hutekeleza jukumu lake na

kuchangia kwa ufasiri wa kisemantiki wa muundo w&akufi.

Ingawa kuna vitengo vingi vya sarufi ambavyo vimsilshwa katika Upanuzi wa Sarufi
Sawazishi, upeo wa uchunguzi wetu utajumuishatengp msingi na kitengo geuza

maumbo na kutoshughulika na umbo fonetiki na umbatiki.

Kifuatacho nikielelezo cha nadharia ya Upanuzi weu$ Sawazishi.
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Kanuni Muundo Virai

Msamiati

MIUNDO NDANI.

v

Kanuni za Ugeuza

Maumbo

MIUNDO NIJE

Kanuni za Kiufasili za

v

Kisemantiki

v

UWASILISHI WA KISEMANTIKI.

v
<

Kanuni za Kifonolojia

(Jacobsen 1977:95)

UWASILISHI WA KIFONETIKI.
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Sheria za umbo kifonetiki ambazo hupatikana kakikango cha kifonolojia, na zile za
kimantiki ambazo zinapatikana katika kitengo chaekiantiki ziliendelezwa katika
nadharia ya Umilikifu na Masharti. Nadharia hiizédliwa kutokana na marekebisho
yaliyofanyiwa nadharia ya Upanuzi wa Sarufi SawaizidMiongoni mwa sheria za
Umilikifu na Masharti zinazojumuishwa katika umba Ikifonetiki ni sheria za
udondoshaji, sheria za kifonetiki na sheria za datinKatika umbo la kisemantiki
(mantiki), kunatambuliwa sheria za kiufasiri kamide vza kuelewa maana, sheria za

anaphora (mrejeosabiki), na sheria za idadi narkdnnge.

Nadharia ya Umilikifu na Masharti ni nadharia ilipga mpangilio wa vijinadharia kadhaa
zinazofafanua sarufi ya lugha. Nadharia hii inanaiglharia vinavyoingiliana na vilivyo

na malengo ya kuieleza lugha. Baadhi ya nadhaniazopatikana chini ya mwavuli wa
nadharia ya Umilikifu na Masharti ni pamoja na rath ya x-bar, nadharia funge,
nadharia ya thita, nadharia ya uhusika na nadhgasiamasharti. Nadharia hizo
zilizoorodheshwa hapo juu na vijinadharia vingimabavyo havikuorodheshwa hapa,

kwa pamoja huunda nadharia ya Umilikifu na Masharti

1.9.0 MBINU ZA UTAFITI

Katika uchunguzi wetu kuna sehemu mbili muhimu zhamganuzi wa kisintaksia
ambazo tumezishughulikia. Kwanza tumefafanua muuwidmbajengo wa sentensi
sharti ya Kiswahili sanifu na Ekegusii kwa kutursizeria za kitengo msingi kwa mujibu

wa nadharia ya Upanuzi wa Sarufi Sawazishi.
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Pili, tumechanganua maenezi/ usambazaji wa viambajevya sentensi sharti na
kuelezea mabadiliko ya mpangilio wa viambajengookaha na ugeuza maumbo wa

nadharia ya Upanuzi wa Sarufi Sawazishi.

lli kufikia ufafanuzi kama huo, tulihitaji data tubichanganua na elimu ya kina kuihusu
nadharia ya Upanuzi wa Sarufi Sawazishi. Kwa hiwymefanya utafiti maktabani ili

kupata habari kuhusu madai na kanuni za nadhay@a bitafiti huu maktabani umehusu
kazi zinazofafanua msingi wa nadharia ambayo in&husa uchunguzi wetu. Pia utafiti
huu maktabani umehusisha kazi mahususi ambazo ugikah na uchanganuzi wa

sentensi za Kiswahili Sanifu na zile za Ekegusii.

Mtafiti anayo tajriba ya kina kuhusu matumizi ygla ya Kiswahili Sanifu kutokana na
mafunzo ambayo amepokea katika taasisi mbalimladizoshughulika na mafunzo ya
lugha hii. Hivyo mtafiti ana ujuzi ulio karibu sawe mzawa mtumizi lugha. Ametumia
ujuzi huo ili kutekeleza uchanganuzi kuhusu masyata yaliyowezesha kufanikishwa
kwa utafiti huu. Aidha tumetumia machapisho ya Kabii Sanifu ili kupata data ya

kuchanganuliwa.

Kwa kuwa mtafiti ni mzawa wa lugha ya Ekegusii, &um@a tajriba yake katika lugha
hii ili kuvichambua vipengele vyote vilivyochunguavkuihusu lugha hii. Kutokana na
umilisi alio nao kuhusu lugha hizi husika, amekukatika nafasi nzuri kuweza

kuzichanganua kiulinganishi kwa mujibu wa nadhgeadJpanuzi wa Sarufi Sawazishi.
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SURA YA PILI

2.0.0 UMBO, MAANA NA MATUMIZI YA SENTENSI SHARTI YA

KISWAHILI

Utangulizi

Sura hii inatoa utangulizi wa sentensi sharti yawdahili kwa njia ya kueleza fasili yake,
maelezo kwa ufupi kuhusu majukumu kisemantiki yahsrzi na vipashio vingine
vinavyoijenga sentensi sharti. Tunalenga kutoa ezaekuhusu kishazi sharti ambacho ni
kiambajengo cha lazima katika sentensi sharti. Teleza ni vipashio vipi vinavyokiunda

kishazi sharti na ni jinsi gani vishazi tofauti @imganishwa ili kuunda sentensi sharti.

Katika sura hii tumechunguza muundo msingi wa sentesharti ya Kiswabhili.

Tumefanya udadisi kuhusu jinsi viambajengo vyaesgsitsharti vinavyojitokeza katika
kiwango cha muundo msingi. Aidha tumechunguza matmakva ugeuzi unaopelekea
sentensi sharti kugeuzwa kutoka kiwango cha muundmgi hadi kile cha muundo
geuzi. Tumezitambua kaida zinazoongoza ugeuzi hu@ knisingi ya nadharia
tunayoitumia. Mwisho kabisa tumetoa mabhitimisho usth masuala muhimu

yaliyoshughulikiwa katika sura hii.
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2.1.1 FASILI YA SENTENSI SHARTI YA KISWAHILI

Sentensi sharti ya Kiswahili ni aina ya sentensiyojumuisha vishazi viwili au zaidi
vinavyowasilisha hali za mambo hivi kwamba kutokeaa hali ya jambo moja
kunaweka sharti dhidi ya kutokea hali ya jambo ileg Hii inamaanisha kuwa hali
inayoelezewa na mojawapo wa vishazi, huweka masthidi ya kutokea kwa hali
nyingine inayoelezewa na kishazi kile kingine. Kiash kile kinachoelezea sharti
lillowekwa dhidi ya hali fulani ndicho kinaitwa &hazi sharti. Kishazi kile kinachoelezea

hali iliyowekewa sharti ndicho kishazi shurutiwa.

Hartman (1972), anaeleza kuwa kishazi sharti nihdds kinachowasilisha sharti kwa
kawaida kwa kutumia neno ‘kama’. Platt (1985), nayaeleza kuwa kishazi sharti ni
mojawapo wa kishazi elezi kinachoanza kwa neno &am viunganishi vingine vilivyo

na maana sawa na ‘kama’, ambapo hali fulani katikhazi kimoja inategemea kitu

fulani ambacho kinatajwa katika kishazi kingine.

Kutokana na fasili hizi, tungependa kueleza kuwatesesi sharti ya Kiswahili huwa na
vishazi viwili au zaidi. Vishazi vya lazima ni kiazi sharti na kishazi shurutiwa. Kwa
mfano tukichukulia sentensi sharti &a vishazi vyake vijenzi vikawa $a S tunaweza

kusema kuwa Simeundwa kwa muungano wa 8a S kama inavyoonyeshwa katika

mchoro ufuatao.

3

RN

2 S
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Katika kielelezo cha hapo juu, $aweza kuwa kishazi sharti ng &iwa ni kishazi
kilichoshurutiwa. Hii inamaanisha kuwa fBajumuisha Sna S hivi kwamba $na S

zinafafanua hali mbili za matukio ambapo kutokeaakiwkio linalowakilishwa na S
huweka sharti kwa tukio ambalo ni hali inayowakidsa na $ Mfano wa $ unaweza

kuonekana katika sentensi ifuatayo.

1. Kama dereva atafika leo basi abiria watasafiri kesh

Katika sentensi ya hapo juu, ‘abiria watasafiriHa@sni kishazi kilichoshurutishwa na
kishazi kilichokitangulia. Tukio linalowakilishwaankishazi hiki, linategemea kutimika
kwa tukio linaloelezewa na kishazi kilichokitangulyaani ‘kama dereva atafika leo’
ambacho ni kishazi sharti. Sentensi ya (1) inat@ama kuwa ikitokea kuwa dereva

hatafika, basi abiria hawatasafiri. Kusafiri kwarebkunategemea kufika kwa dereva.

Kutokana na maelezo haya, sentensi sharti ya Kiiwahundwa kwa muungano wa
vishazi visivyopungua viwili. Kishazi kimoja ni lal kinachoeleza sharti huku kingine
kikiwa ni kile kinachowekewa sharti. Hali hii ingtatia muundo wa sentensi
changamano. Hivyo sentensi sharti ya Kiswahili fanha muundo wa sentensi
changamano. Obuchi na Mukhwana (2010), wanaelana lsentensi changamano ni
aina ya sentensi yenye kishazi tegemezi kimojaaadi,zmbali na kuwa na kishazi huru
kimoja au zaidi. Kwa kuwa sentensi sharti ni sesitemhangamano, ni lazima kishazi
kimoja chake kiwe kishazi tegemezi. Tungependa feafza kwa ufupi maana ya

utegemeszi ili tuweze kuelewa uhusiano unaopatikemaa ya vishazi husika.
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2.1.2 UTEGEMEZI KATIKA SENTENSI SHARTI YA KISWAHILI

Kishazi tegemezi kinafafanuliwa kuwa ni kishazi web yaani sentensi iliyobebwa
katika muundo wa sentensi nyingine. Sentensi hiyokibeba kishazi tegemezi ndani
yake inaitwa kishazi jumuishi. Kwa mujibu wa nadhaya sarufi, sentensi jumuishi
huundwa kwa sentensi kuu pamoja na sentensi tegeankana na mawazo haya,
tunasema kuwa sentensi sharti ya Kiswahili huw&ishazi kikuu (kishazi shurutiwa),
na kishazi tegemezi (kishazi kinachotoa sharti)wslzo hayo yanaweza kuonekana

katika sentensi inayofuata.

2. [ Mkulima atapanﬁa kaﬁa muanyeshﬂ]]
S

S S

Sentensi nzima ya hapo juu ni kishazi jumuishi.hidii hicho kina sentensi kuujsna
kishazi tegemezi,sSentensi jumuishi hapo juu inaweza kurejelewa kéishazi kikuu

kwa kuwa haijategemezwa kwa kishazi kingine.

2.1.3 KISHAZI SHARTI CHA KISWAHILI

Kishazi sharti hupatikana katika kategoria ya kiekatika sentensi. Ni kishazi chenye
uamilifu wa kielezi katika muundo wa sentensi. Kighhiki hutumika kama kipashio
kielezi kinachofafanua kishazi kikuu kwa kutaja rshinalotawala tukio linaloelezewa
na kishazi kikuu.Vielezi huainishwa katika makunaskdogo madogo kutegemea ni nini

vinavyotumiwa kufafanua. Kuna vielezi vinavyofafanaehemu ya kishazi kama vile
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kitenzi, kivumishi au kielezi kingine. Aidha kunaiundo ya vielezi ambavyo hufafanua
kishazi kizima. Hivi huwa ni vishazi vinavyovifafaa vishazi vingine kwa kutekeleza
majukumu miongoni mwao yakiwa yale ya kuelezea ukwmwali au namna, kutoa

mapendekezo yaliyo kinyume na kile kinachotarajkuiokana na ukweli wa hali ya

mambo, na kutoa masharti ambayo kwayo matukio futamekelezwa. Kishazi elezi

kilicho na uamilifu wa kutoa sharti ndicho tunachoghulika nacho katika uchunguzi
huu.

Kishazi sharti cha Kiswahili ni kishazi elezi amhachutaja sharti ambalo hubainisha
kutukia kwa jambo fulani. Kishazi hiki hutaja halinbayo lazima iwepo ili jambo fulani

liweze kutekelezeka. Mfano wa muundo wa sentensydfuata utatusaidia kuelewa
wazo la kishazi elezi cha sharti.

3. (a) Kama utakiuka sheria basi utainulua.

Katika sentensi ya (3a) kuna vishazi viwili (au reagekezo mawili) ambavyo ni (3b) na
(3c) inavyoonyesha hapa chini.
3. (b) Kama utakiuka sheria.

(c) Basi utahukumiwa.

Baina ya vishazi hivi viwili (3c) ndicho kishazi alpendekezo kuu. Kinaelezea wazo kuu
la sentensi (3a). Kishazi (3b) ni kishazi elezi carti. Ili tukio linaloelezewa na (3c)
kufanyika, ni lazima sharti linalotajwa na (3b)ihizwe kwanza. Katika mfano huu,
kitendo cha kukiuka sheria lazima kifanywe kwandga kile cha kuhukumiwa kiweze

kufanyika. Tumeona katika mfano wa (3a) kuwa kistsdmarti ni aina ya kiambajengo
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elezi ambacho upeo wake wa ufafanuzi unajumuishlaaki shurutiwa kizima ambapo
hicho kishazi sharti kimetegemezwa. Kiunganishetegzi ‘kama’ ambacho hutanguliza
kishazi sharti cha Kiswahili mara tu kinapoingizkatika kishazi, huhitaji kuwa kishazi
hicho kiunganishwe na kishazi kingine, yaani pemedekkuu, ili kuifanya taarifa iwe
kamilifu na sahihi.

Kishazi sharti cha Kiswabhili kinaweza kutokea upameh kulia au kushoto mwa kishazi
kikuu kwa mujibu wa mpangilio wa viambajengo kat@ntensi. Wakati kishazi elezi
cha sharti kinapowekwa kushoto mwa kishazi kikutikeasentensi, kinaunganishwa na
kishazi kikuu kwa mujibu wa kiunganishi tegemezi bacho ni kipashio ‘basi'.
Kiunganishi tegemezi ‘basi’ si cha lazima katikdi Hai. Hii ni kwa sababu alama ya
uakifishi ya koma (,) inaweza kupachikwa baina yg&hézi elezi cha sharti na kishazi
kikuu. Alama hii huwakilisha mpumuo katika maongezali hizi mbili zinadhihirishwa

hapa chini.

4. (a) Kama utakiuka sheria basi utahukumiwa.

(b) Kama utakiuka sheria, utahukumiwa.

Wakati kishazi sharti kinapowekwa kulia mwa kishabkurutiwa, kitangulizi cha sharti

hutumiwa kuviunganisha vishazi hivi. Mfano ni kasentensi inayofuata.

4. (c) Utahukumiwa kama utakiuka sheria.
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Sentenzi (4c) inaweza kugawa katika vishazi viwdimoja na kitangulizi cha sentensi
sharti kwa mfano ‘kama’.
5. (a) Utahukumiwa.

(b) Utakiuka sheria.

Halafu kitangulizi cha sharti ‘kama’ kinachopekwatika (5b) ili kukibainisha kama

kishazi kielezi cha sharti inavyoonyeshwa katika) sapa chini;

5. (c) Kama utakiuka sheria.

Jukumu la kisemantiki la kishazi sharti (5¢) ni &at sharti ambalo chini yake tukio

linalowasilishwa na (5a), ambacho ni kishazi shwaittha (4a), linaweza kutekelezwa.

2.2.0 KITAMBULISHI CHA KISHAZI SHARTI CHA KISW  AHILI

Tumekwisha kuonyesha jinsi kishazi sharti cha KisWweinavyoweza kutambuliwa.
Kishazi elezi cha sharti cha Kiswahili kinaweza dmbuliwa kwa kipashio kibainishi
ambacho ni ‘kama’ au vitambulishi vingine vya sharungependa basi kuchunguza na
kuvitambua vipashio vingine ambavyo vinaweza kutMmibadala ya ‘kama’ katika

kutambulisha kishazi sharti cha Kiswabhili.
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Katika lugha ya Kiswahili Sanifu, vipashio vifuatevhutumiwa kama vitambulishi vya

kishazi sharti. Vitambulishi hivyo ni kama vinavyodheshwa hapa chini.

I.  kama
i.  ikiwa
iii. endapo
iv. iwapo
v. ki

vi. nga na ngali

vii. nge na ngeli

2.2.1 KITAMBULISHI SHARTI ‘KAMA’

Kijalizo ‘kama’ ndicho hutumiwa sana katika kutanfibna sentensi sharti za Kiswabhili.
Kijalizo hiki kinaweza kutumiwa katika njeo zoteaya wakati uliopita, wakati uliopo na
wakati ujao. Aidha kitambulishi hiki kinaweza kutiwa ama kabla ya au baada ya

kishazi kikuu.

6 (@) Kama unahisi njaa basi agiza chakula ule.

(b) Kama mkulima alipata miche basi aliipanda.
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Sentensi (6a) imeandikwa katika njeo ya wakatipdioNayo sentensi (6b) imeandikwa
katika njeo ya wakati uliopita. Sentensi hizo zieaa kuandikwa zikawa na mpangilio
mwingine wa vishazi bila kubadilisha maana inavymshwa katika (7).

7 (a) Agiza chakula ule kama unabhisi njaa.

(b) Mkulima aliipanda miche kamaysia.

Sentensi ifuatayo nayo ni sentensi sharti iliyokitambulishi cha kishazi ‘kama’ na

imeandikwa katika njeo ya wakati ujao.

8. Kama wanariadha watajiandaa kiholela basi watsaikishindi.

Sentensi (8) imeandikwa kwa kukitanguliza kitamshlicha kishazi sharti, yaani ‘kama’.

Sentensi hiyo inaweza kuandikwa vishazi viambajengke vikibadilishana nafasi huku

kitambulishi kishazi sharti kikijitokeza baina yashazi hivyo. Hapa kishazi sharti

kinachukua sehemu ya pili ya sentensi kikiwa kimétalishwa na ‘kama’.

9. Wanariadha wataukosa ushindi kesat@jiandaa kiholela.

2.2.2 KITAMBULISHI SHARTI ‘IKIWA’

Kipashio ‘ikiwa’ ni kitambulishi cha kishazi sharkatika Kiswahili. Kitambulishi hiki

hutumiwa kutolea masharti inavyoonyeshwa katik@gtunifuatazo.
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10. (a) Ikiwa askari atafanya uhalifu basi atabi.

(b) Ikiwa askari alifanya uhalifu basi aliadhibiwa.

Vishazi sharti katika sentensi za hapo juu vimetamia kwa matumizi ya ‘ikiwa’.
Vishazi hivyo vimetokea kabla ya kishazi shurutivéshazi sharti vya hapo juu huweza

kutokea baada ya kishazi shurutiwa inavyoonyeshatiik sentensi zifuatazo.

11. (a) Askari ataadhibiwa ikiwa atafanyalifo.

(b) Askari aliadhibiwa ikiwa alifanya uhalifu.

2.2.3 KITAMBULISHI SHARTI ‘ENDAPQO’

Kitambulishi kishazi sharti ‘endapo’ kina matumeawa na kitambulishi kishazi sharti
‘ikiwva na kama'. Kijalizo hiki huweza kukitambulighkishazi sharti kinachotokea kabla
au baada ya kishazi kikuu. Sentensi (12) inaonyesaamizi mwafaka wa ‘endapo’

kama kitambulishi cha kishazi sharti.

12. (a) Endapo unataka kusafiri basi kwanza lgain

(b) Endapo utataka kusafiri basi kwanza utaligalin
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Vishazi sharti katika sentensi za hapo juu vimetalima kwa matumizi ya ‘endapo’.
Vishazi hivyo vimetokea kabla ya kishazi shurutivéshazi sharti vya hapo juu huweza
kutokea baada ya kishazi shurutiwa inavyoonyeshatiik sentensi zifuatazo.

13. (a) Kwanza lipa nauli endapo unatakakrs

(b) Kwanza utalipa nauli endapo utataka kusafiri.

2.2.4 KITAMBULISHI SHARTI ‘IWAPO’

Kipashio ‘iwapo’ ni kitambulishi cha kishazi shakatika Kiswabhili. Kitambulishi hiki
hutumika katika kishazi elezi cha sharti ili kuoslia kuwa kishazi chenyewe ni maelezo
ya masharti yanayotolewa dhidi ya tendo fulani.aKibulishi cha kishazi sharti hiki

hutumiwa katika njeo tofauti tofauti.

14. Ilwapo alisoma kwa bidii alipita mtihani.

Sentensi hii ina vishazi viwili. Vishazi hivyo ni;

(i) lwapo alisoma kwa bidii.

(ii) Alipita mtihani.

Kishazi elezi cha sharti katika sentensi hii nialpo alisoma kwa bidii’. Kishazi kikuu ni
‘alipita mtihani’. Sentensi yenyewe imeandikwa katnjeo ya wakati uliopita. sentensi
ina maana kuwa anayerejelewa alistahili kusoma kwdd ili aweze kupita mtihani.
Kama hakusoma kwa bidii, basi inamaanisha kuwa pitkumtihani. Kitendo cha
kuupita mtihani kilitegemea sharti linalotolewaikatkishazi elezi cha sharti. Sharti hilo

ni kusoma kwa bidii. Kipashio ‘iwapo’ kimetumiwa tambulisha sharti hilo. Kipashio
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‘iwapo’ kinaweza kutumiwa kutambulisha kishazi ghkikitokea kabla ya kishazi kikuu

au baada ya kishazi kikuu katika sentensi. Katéatensi ya (14) hapo juu, kitambulishi
hiki cha kishazi sharti kimetumiwa kutambulishahasgi sharti kilicho mbele ya kishazi
shurutiwa. Kinaweza pia kutumiwa kutambulisha ksreharti kinachotokea baada ya

kishazi kikuu kama inavyoonyeshwa katika sentensitayo.

15. Alipita mtihani iwapo alisoma kwa bidii.

Katika sentensi hii, ‘Alipita mtihani’ ni kishaziilkuu kilichoshurutiwa. Kishazi sharti ni
‘ivapo alisoma kwa bidii.” Kishazi hiki kimetokeaahda ya kishazi kikuu kikiwa
kimetambulishwa na ‘iwapo’.

2.2.5 KITAMBULISHI SHARTI ‘KF

Kitambulishi kishazi sharti ‘ki’ hutumiwa katika & ya wakati ujao na hali ya mazoea

pekee.

Obuchi na Mukhwana (2010), wanaeleza kuwa mofu ‘kilonyesha masharti
yanayowezekana. Wanaendelea kueleza kuwa kiterldnoi fauenda kisiwezekane leo
lakini kikawezekana baadaye iwapo masharti fulatagmia. Mfano ni katika sentensi

inayofuata.

16. Wachezaji wakicheza vizuri watashinda.

Sentensi ya hapo juu imeandikwa katika njeo ya wakao. Sentensi hii ina vishazi

viwili. Vishazi hivyo ni;

(i) Wachezaji wakicheza vizuri.
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(i) Wachezaji watashinda.

‘Wachezaji wakicheza vizuri,” ni kishazi sharti alln ‘Wachezaji watashinda’ ni kishazi
kikuu. Mofu ‘ki" katika kikundi tenzi ‘wakicheza’metumika kuonyesha sharti ambalo
limehimiliwa katika kishazi ‘wakicheza vizuri’. Maa ya sentensi yenyewe ni kuwa
kushinda kwa wachezaji kunategemea kucheza viklivio kama hawatacheza vizuri

basi hawatashinda.

Mofu ‘ki’ hutumika kutoa masharti katika hali ya mea. Kiambishi hiki hutumiwa na
kiambishi cha hali ya mazoea yaani ‘hu’ kuonyeshatukio ambayo hutarajiwa
kimazoea kutendeka kutokana na sharti fulani. Mfan&ama inavyoonyeshwa katika

sentensi inayofuata.

17. Wanafunzi wakifunzwa vizuri hupita mtihani.

Sentensi hii inadhirisha kutumiwa kwa ‘ki’ katikéskazi sharti katika sentensi ya hali ya
mazoea. ‘Wanafunzi wakifunzwa vizuri’ ni kishazhasti ilhali ‘wanafunzi hupita
mtihani’ ni kishazi kikuu (kishazi shurutiwa) tunapata mofu ‘hu’. Mofu ‘hu’
imetumika kusawiri hali ya mazoea. Hali ya mazoea maana kuwa kitendo fulani
hutokea kila wakati kwa jinsi ile ile bila ya maago ya kitendo hicho kutokea kwa jinsi
nyingine tofauti na ilivyozoelewa. Sentensi (17pbguu ina maana kuwa ni kawaida
kwa wanafunzi kupita mtihani ikiwa sharti la wanadu hao kufunzwa vizuri

limetekelezwa.

Kishazi sharti kinachotambulishwa na ‘ki’ huwezatdkea kabla ya kishazi kikuu au

baada ya kishazi kikuu. Hali hii inadhihirishwaikatsentensi ifuatayo.
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18. Wanafunzi hupita mtihani wakifunzwa vizuri.

Ingawa kishazi sharti katika sentensi ya hapo jmekokea baada ya kishazi shurutiwa,
hali hii haileti maana tofauti na ile ya sentensibayo kishazi sharti kimekitangulia

kishazi shurutiwa. Maana inabaki kuwa ile ile.

2.2.6 KITAMBULISHI SHARTI ‘NGA NA NGALI’

Umbo ‘nga’ na ‘ngali’ hutumiwa kutolea masharti ikat njeo ya wakati uliopita. ‘Nga’
na ‘ngali’ haziwezi kutumiwa kutoa masharti katikgeo ya wakati uliopo wala wakati
ujao. Obuchi na Mukhwana (2010) wanaeleza kuwa’‘ngangali’ hutumiwa kueleza
kuwa kitendo cha sharti ambacho kilipaswa kutimizkuamepitwa na wakati na kwa
hivyo kitendo shurutiwa hakitatimizwa. ‘Nga’ na @g hutumiwa kibadilifu. Maumbo
haya hutumiwa kimpishano huru ambapo umbo moja havkeitumiwa badala ya hilo

lingine pasina kubadili maana.

‘Nga’ na ‘ngali’ hutumiwa kutambulisha kishazi stiakama inavyoonyeshwa katika

sentensi zifuatazo.

19.(a) Juma angalikuwa na pesa angalijenga nyumba.

(b) Juma angakuwa na pesa angajenga nyumba.

Kila moja ya sentensi za hapo juu ina vishazi vivKlatika sentensi ya (19a) ‘ngali’
inajitokeza katika kila kishazi. vile vile katik@stensi ya (19b), ‘nga’ inajitokeza katika

kila kishazi.
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Uamuzi wa kutambua ni kipi kishazi shurutiwa nakmpi kishazi sharti unafanywa
kisemantiki. Sentensi (19a na b) zina maana sawankwwmga’' na ‘ngali’ hutumiwa

kimpishano huru bila kubadili maana. Sentensi ztatoa maana kuwa kitendo cha
Juma kujenga nyumba kinategemea uwezo wa Juma kawzesa. Sentensi zinaarifu
kuwa Juma hakuwa na pesa na kwa hivyo hakujenganlbgu Kujenga nyumba
hakungetokea pasina kuwa na pesa. Katika halir@abainika kuwa kishazi ‘Juma

angalikuwa na pesa’, na ‘Juma angakuwa na pesaymdishazi sharti.

Obuchi na Mukhwana (Khj) wanaeleza kuwa ‘nga’ ngalii huweza kutumiwa pamoja
na neno ‘kama’ katika tungo moja. Kwa kurejeleaumati ya neno ‘kama’ tunaweza
kung’amua ni kipi kishazi sharti na ni kipi kishaghurutiwva katika sentensi sharti.

Tuangalie mifano ifuatayo.

20 (a) Juma angalijenga nyumba kama (Juma) angalikianzesa.

(b) Juma angajenga nyumba kama (Juma) angakuwesaa p

Kutokana na mifano ya hapo juu, kishazi sharti (@@&) ni ‘Kama (Juma) angalikuwa na

pesa’. Sentensi ya (20b) nayo ina kishazi shadimid (Juma) angakuwa na pesa’.

Mgullu (1990) anaeleza kuwa katika sentensi shkighazi kile kilicho na neno ‘kama’
huwa ndicho kishazi sharti. Kishazi kile kisicho nano ‘kama’ huwa ndicho kishazi
kikuu. Katika misingi hii, sentensi (20a) ina kigh&ikuu ‘Juma angalijenga nyumba’, na

kishazi sharti ‘kama (Juma) angalikuwa na pesa’.
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2.2.7 KITAMBULISHI SHARTI ‘NGE NA NGELI’

Maumbo ‘nge’ na ‘ngeli’ hutumiwa kutoa masharti ikat njeo ya wakati uliopita.
Maumbo haya mawili hayatumiwi kutoa masharti katijgo ya wakati uliopo wala
wakati ujao. ‘Nge’ na ‘ngeli’ hutumiwa kuibua maakawa sharti ambalo lilipaswa
kutekelezwa limepitwa na wakati na kwa hivyo kitertthkikutimizwa. ‘Nge’ na ‘ngeli
hutumiwa kibadilifu kutoa masharti katika senteddaumbo haya hutumiwa kimpishano
huru ambapo umbo moja laweza kutumiwa badala ganknbila kubadili maana. ‘Nge’
na ngeli hutumiwa kutambulisha kishazi sharti kaima/yoonyeshwa katika sentensi

zifwatazo.

21 (a) Mkora angelishikwa umati ungelimuua.

(b) Mkora angeshikwa umati ungemuua.

Katika sentsi (21a), ‘ngeli’ imetokeza katika kighaha kwanza na vile vile cha pili.
Sentensi (21b) nayo, ‘nge’ imetokeza katika kistedma kwanza na cha pili. Katika hali
hii, shughuli ya kukitambua kishazi sharti na kiahehurutiwa inafanywa kwa misingi ya
maana inayopatikana katika tungo husika. Sent&isi a b) za hapo juu zina maana
sawa kwa kuwa, ‘nge’ na ‘ngeli’ hutumiwa kimpishaharu pasina kubadili maana.
Sentensi hizi mbili zinatoa maana kuwa kitendo kbhaawa kwa mkora kinategemea
kitendo cha kushikwa kwa mkora huyo. Sharti hapeumia kitendo cha kumshika mkora
kingetimizwa kwanza, ndiposa kile cha kumuua mwizyo kiweze kutekelezwa. Katika
muktadha wa sentensi hizi mbili, mkora hakushikvea kwa hivyo umati hukuweza

kumua. Kishazi kinachosetiri sharti katika sentg@4ia) ni, ‘mkora angelishikwa’ ilhali
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katika sentensii ya (21b) ni, ‘mkora angeshikwalnfati ungelimuua’ na ‘umati

ungemuua’ ni vishazi shurutiwa katika sentensi (24.4&€) mtawalia.

Neno ‘kama’ huweza kutumiwa pamoja na ‘nge’ au Indetika sentensi sharti ya
Kiswabhili. Katika hali hii, Mgullu (1990), anaeledzaiwa kishazi kile kilicho na neno
‘kama’ katika sentensi sharti yenye ‘ngeli’ au ‘hgkeuwa ndicho kinachotambuliwa
kama kishazi sharti. Kile kisicho na neno * kamawa ndicho kishazi kikuu (kishazi
shurutiwa). Hivyo basi tunaweza kutambua kishaazrtstkwa misingi ya matumizi ya

neno ‘kama’ inavyoonyeshwa katika sentensi zifuataz

22.(a) Kama mkora angelishikwa umati ungelimuua.

(b) Kama mkora angeshikwa umati ungemuua.

Kishazi ‘kama mkora angeshikwa’ katika sentens{3@a), ndicho kishazi sharti. Katika
sentensi (22b), ‘kama mkora angeshikwa’ ndichodaskharti. Katika vishazi hivi viwili
kuna matumizi ya neno ‘kama’ ambalo linaelekezakuduliwa kwa vishazi hivyo kama

vishazi sharti.

2.3.0 MUUNDO WA SENTENSI SHARTI YA KISWAHILI

Katika sehemu hii tunataka kuchunguza jinsi magkatika sentensi sharti ya Kiswabhili
yanavyotekelezwa kutokana na kanuni za kitengo ayeueumbo cha sarufi. Tumejaribu
kutoa ufafanuzi wa muundo wa sentensi sharti yaviisli kwa kutumia kanuni muundo

virai za kitengo msingi cha sarufi.
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Aidha katika sehemu hii tumevitambua baadhi ya Waj@ngo ambavyo vinaweza
kugeuzwa au kusogezwa kwa kuzingatia kanuni zaaagmaumbo. Nadharia ya upanuzi
wa sarufi sawazishi ina msimamo kuwa sentensi @inando wa kiviwango au kitabaka
ambao huunda seti za kategoria za viambajengo.giase hizo huwa zimetambuliwa
kwa maneno fulani. Muundoviambajengo wa sentenaweza kuwasilishwa kwa
matumizi ya kielelezo tungo msingi au kwa matunyaisentensi za mabano. Kielelezo
tungo ni mchoro unaowasilisha seti ya kanuni zinaga sentensi ambazo hujumuisha

kanuni muundo virai za aina ya x-bar.

Tumekwishafafanua kuwa kishazi sharti ni kishaezelHata hivyo, katika uchunguzi
huu, hatutakichanganua kishazi hicho kama kishietex, badala yake tutakichanganua
kama'$, yaani kishazi kinachotangulizwa kwa kiglidii ni kwa kuwa kishazi sharti

cha Kiswabhili ni kishazi bebwa kilichotegemezwa kiishazi shurutiwa.

Vipashio vyote vinavyotumika kutanguliza kishaziagh katika Kiswahili ambavyo ni
‘kama, ikiwa, endapo, iwapo, ki, nga, ngali, ngengali’, tutavichanganua kama vijalizo.
Hii ni kwa sababu kila kimojawapo kinabainisha lodkishazi sharti na tena kinatokea
katika nafasi ya kijalizo katika sentensi. Tuki 909 inaeleza kuwa kijalizo ni kipashio
kinachokikamilisha kipashio kingine katika tungocHanganuzi huu tumeukopa kutoka
kwa Chomsky (1981) ambako kuna madai kuwa kuna iap@ muundo virai katika
Kingereza (na katika kila lugha iliyo na vijalizapayokubali aina ya vijalizo
kubainishwa katika muundo msingi. Kanuni hii kathki@ngereza ni kama:

S>KW-S
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Ambapo alama KIJ inawakilisha kifundo cha muundoingis ambacho kinatawala
kijalizo, Bresnan (1970:300). Uchanganuzi huu uo&oha kuwa sentensi inajumuisha
kiambajengo Kijalizo na sehemu pendekezo (wazo Buldlungependa kutaja hapa kuwa

tunaenda kutumidg S kama kifundo kinachotawalhddselezi cha sharti.

2.3.1 MUUNDO WA SENTENSI YENYE KITAMBULISHI ‘KAMA’

Tulivyoeleza awali ni kuwa kishazi sharti ‘kama’icldb kilicho na matumizi mengi
katika kutambulisha Kizashi sharti katika KiswahKitambulishi hiki huweza kutumiwa
kutambulisha sentensi sharti katika njeo zote. Héltazame jinsi kinavyotumiwa
kuwasilisha kishazi sharti katika kiwango cha muundsingi kutokana na mifano

inayofuata.

23. (a) Kama mvua itanyesha basi mimea itanawiri.

(b) | Mimea [tanawm [kamai:mvua mweﬂﬁ]]
KN
S

1

(c) Kama mvua ilinyesha basi mimea ilinawiri

(d) I\Iilli\lmea [lllnawm [kama[mvua |I|r§4®a]]]]

S1
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(e) Kama mvua haikunyesha basi mimea haikunawiri.

() | Mimea halkunawm kama mvua haikunyesh }
KN
Si

Sentensi (23a na c¢) ni sentensi ambazo zinafaa&ima timeandikwa katika njeo tofauti.
Sentensi (23a) imeandikwa katika wakati ujao, illgal (23c) imeandikwa katika wakati
uliopita. Sentensi (23e) ni aina ya sentensi kanustekanusha katika wakati uliopita.
Sentensi (23a, ¢ na e) ziko katika kiwango cha rdaugeuzi. Sentensi (23b, d na f) ni

miundo ndani ya (23a, ¢ na e€) mtawalia.

Tukiuchukulia mfano wa (23a na b), tunaona kuwatesesi (23a) inafanana na (23b).
Tofauti iliyo baina ya sentensi hizi ni kuwa katikzg8a), kishazi sharti kiko mwanzoni
mwa sentensi ilhali katika (23b), kishazi sharkdimwishoni mwa sentensi. Sentensi
(23b) ni muundo msingi wa sentensi (23a) kwa m&dava, sentensi inayoanza kwa
kishazi kikuu huchukuliwa kuwa ndiyo ya kimsingikwzile zinazoanza kwa vishazi vya
mapendekezo zikichukuliwa kuwa miundo geuzwa inay@ba na miundo msingi.

(Mgullu 1990).

Tukichukulia mfano wa (23b), tunaona kuwa senténg ambayo ni muundo msingi wa
(23a), ina vishazi viwili. Vishazi hivyo ni;Sha S. Kishazi $ kimebebwa katika kishazi
S; kwa matumizi ya kiunganishi tegemezi ‘kama’ amhadtina jukumu muhimu la

kutambulisha kishazi sharti.

23. (g) Kama mvua itanyesha.
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Muundo msingi wa (23a), unaweza kuwasilishwa kw&uméi ya kielelezo tungo (24).

24, S

KN KT

| T T

N T S
| /\
Mimea itanawiri KIJ 2S
‘ /\
kama KN KT
|
N T
|
mvua itanyesha

Mimea itanawiri kama mvua itanyesha.

Kielelezo tungo (24) ni wasilisho linalodhihirish@pengee ambavyo tulivitaja katika
sura ya pili. Kielelezo tungo kinadhihirisha kuwengensi sharti inaundwa kwa vishazi
visivyopungua viwili. Vishazi hivyo ni SnaS kwa mfano katika (24). Katika kielelezo
tungo (hicho) kishazi kikuu ni kile kinachotawaliwen § ambacho kina viambajengo
vyake KN na KT vya juu. Kishazi bebwa ni kile kimatawaliwa naS ambacho kina

viambajengo KlJ na SHapa $ inavitawala viambajengo ambavyo ni KN na KT vya
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chini katika kielelezo tungo. Kiambajeng® S barho ni kiambajengo cha chini cha S

kina uhuru wa kusogezwa. Kinaweza kuwekwa sehelym kluishoto mwa kishazi kikuu

katika muundo ambao utaonekana inavyodhihirishvik&#25).

25. S
/\
S S
@mvua itanyesha K1J S
..: /\
:': />si) KN KT
N T
|
mimea itanawiri

Kama mvua itanyesha (basi) mimea itanawiri.

Kielelezo tungo (25) kinawasilisha sentensi iliyatika kiwango cha muundo geuzi.
Kielelezo tungo hicho kinatokana na kanuni ya ugbgmbayo inakisogeza kishazi elezi
cha sharti hadi nafasi iliyo kabla ya kishazi kikuna kisha kuchochea kuchipuka na

kuchopekwa kwa ‘basi’, ambayo inakitegemeza kishgtmirutishwa, ambacho sasa

kimetangulizwa mwanzoni.
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Hata hivyo ‘basi’ ni kipashio ambacho si cha lazirdanatumiwa kwa hiari. Ni kipashio
ambacho huchochewa tu kwa kutangulizwa kwa kisbezi cha sharti. Kipashio ‘basi’
kinajitokeza tu katika muundo geuzi wakati kishakarti kinatangulizwa au kuwekwa
mbele ya kishazi kikuu (kishazi shurutiwa) kamaeWhtika (25). Wakati kishazi sharti
kinatokea baada ya kishazi shurutishwa kama vikk&a26) hapa chini, itapelekea

kipashio ‘basi’ kutohitajika.

26. [Mimea itanawiri [kama[ mvua itanyejTT]

S]_ S SZ
Kutokana na sentensi (26) tunaona kuwa ‘basi’ tagki na kwa hivyo haipo katika

mpangilio huo. Hii ni kwa kuwa kipashio ‘kama’ kite&keleza jukumu la kuunganisha

hivyo vishazi viwili na vile vile kukitambulisha &hazi sharti.

2.3.2 MUUNDO WA SENTENSI YENYE KITAMBULISHI ‘IKIWA'

Tumekwisha taja kuwa kitambulishi sharti ‘ikiwa’ ndtumiwa kutambulisha kishazi

sharti cha Kiswabhili. Mfano ni katika sentensi infyata.
27. lkiwa mwanafunzi atahitimu basi mwalimu atataz

Hebu sasa tuzame Kkatika kuchunguza muundo msingi seatensi sharti

inayotambulishwa na ‘ikiwa.” Sentensi (27) hapo juwsentensi iliyo katika kiwango cha
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muundo geuzi. Sentensi hiyo inaweza kuwasilishvik&&iwango cha muundo msingi

kama inavyotolewa katika (28).

28. Mwalimu atatuzwa ikivla mwanafunzi hatanu
KN KT _
S S,

St

Sentensi (28) ni muundo msingi wa (27). Sentenisinki vishazi viwili ambavyo ni §
and $. Vishazi hivi viwili vimeunganishwa pamoja kwa roatizi ya kiunganishi
tegemezi ‘ikiwa.” Licha ya kutekeleza jukumu la kganisha vishazi hivyo, ‘ikiwa’ ni
kipashio kilicho na jukumu lingine maalum la kutamibha kishazi sharti. Kitambulishi
sharti ‘Ikiwa’ kinatambuliwa chini ya kijalizo ilkishazi elezi cha sharti (29) kiweze

kutambuliwa kamaS , (kwa sababu ni sentensi bgbw
29. Ikiwa mwanafunzi atahitimu
Tulivyosema ni kuwa (28) ni muundo msingi wa (2iMb@ao ni muundo geuzi. Sentensi

(28) yaani muundo msingi wa (27) inaweza kuwasiNahkwa matumizi ya kielelezo

tungo (30).
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30. S
/\

KN KT

| /\

N T 5

‘ AN
Mwalimu atatuzwa KIJ S

AN
ikiwa KN KT
N T
mwanafunzi atahitimu

Mwalimu atatuzwa ikiwa mwanafunzi atahitimu.

Kutokana na kielelezo tungo cha (30), tunaona kkwea vishazi viwili ambavyo ni:S
naS. $ ndicho kishazi kikuu ambacho kinatawala KN na K& yuu kama viambajengo
vyake. Kishazi bebwa niS ambacho kinatawala Wbajengo KIJ na S Hii S, nayo
inatawala viambajengo KN na KT vya chini.

KishaziS kinaweza kusogezwa na kuwekwa nafag kushoto mwa kishazi kikuu. Hali

hii inadhihirishwa katika kielelezo tungo (31).
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31. S

S S
Ikiwva mwanafunzi atahitimu KIJ S
-/ (basi) KN KT
_____________ N T
mwalimu atatuzwa

Ikiwa mwanafunzi atahitimu (basi) mwalimu atatuzwa.

Kielelezo tungo cha (31) ni wasilisho la muundo miewa (30). Muundo geuzi huu
unazaliwa kutokana na kanuni ya usogezi inayoldialenkishazi elezi cha sharti hadi
nafasi iliyokuwa ya kishazi kikuu na kisha kuchogheuibuka na kuchopekwa kwa
kiunganishi tegemezi ‘basi.” Kiunganishi hiki huveekukitegemeza kishazi shurutishwa
ambacho sasa kiko katika nafasi ya mwanzoni mweessn

Hata hivyo, ‘basi’ ni kiunganishi kiambatishi chaaknbulishi sharti ambacho si cha
lazima. Hata katika muktadha wa ‘ikiwa’, kutokareuchochezi unaotokana na usogezi
wa kishazi sharti, kiambatishi hiki si cha lazimBasi’ inaambatanishwa na ‘ikiwa’
kutokana na uchochezi unaotokana na kutangulizwalerhwa kishazi elezi cha sharti.

Kiunganishi hiki ‘basi’ kinajitokeza tu katika mudo geuzi wakati kishazi sharti
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kinatangulizwa mbele ya kishazi shurutishwa kambk&a(31). Wakati kishazi sharti
kinatokea baada ya kishazi shurutiwa, kama (32ntdpni, hapo utapata kuwa ‘basi’

haitahitajika.

32. [Mwalimu atatuzwa [ ikiwﬁ mwanafunzi atahitirr].]]

S]_ S SZ

‘Basi’ haipo katika (32) kwa sababu ‘ikiwa’ inaté&ea jukumu la kuunganisha vishazi

viwili husika na vile vile kutambulisha kishazi stia

2.3.3 MUUNDO WA SENTENSI YENYE KITAMBULISHI ‘ENDAPO '’

‘Endapo’ ni umbo lingine linalotumiwa katika sensesharti ya Kiswabhili ili kuelezea
masharti. Hutumiwa kutaja maelezo ya sharti lindgiggika kutimizwa kabla ya kitendo
fulani kutekelezwa. Kitendo hicho hutokea kutegerketmizwa kwa sharti lililotajwa.

Sentensi ifutayo ni mfano wa matumizi ya ‘endapatika kutambulisha sharti.

33. Endapo wanyamapori wataangamizwa, utalii utgpamchini.

Sentensi (33), ni sentensi sharti inayotambuliwaa kwujibu wa kitambulishi sharti

‘endapo.’ Sentensi hii ina vishazi viwili ambavyp n

i.  Endapo wanyamapori wataangamizwa.

ii.  Utalii utapungua nchini.
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‘Endapo wanyamapori wataangamizwa' ndicho kishdeziecha sharti. Nacho kishazi
‘Utalii utapungua nchini’ ni kishazi shurutiwa. Kiazi hiki ndicho kishazi kikuu. Vishazi
hivi kwa pamoja vinaiunda sentensi (33) ambayo wera kuirejelea kama kishazi

jumuishi.

Maana tunayoipata kutoka sentensi (33) ni kuwaiwteEpungua nchini kwa sharti kuwa
wanyamapori wataangamizwa. Kupungua kwa utalii kegemea kutimizwa kwa
kitendo cha kuangamizwa kwa wanyamapori. Hivyo &iwwanyamapori

hawataangamizwa, basi na utalii hautapungua nchini.

Sentensi (33) imewasilishwa katika kiwango cha naaugeuzi. Katika muundo huu,
kishazi sharti kinachotambulishwa na ‘endapo’ kioketn kabla ya kishazi shurutiwa.
hivyo kishazi shurutiwa kimetokea baada ya kishsizarti. Sentensi (33) inaweza
kuwasilishwa katika kiwango cha msingi kama inavygeshwa katika kielelezo (34)

kinachotumia mabano.

34.[Jtalii [utapungua nchini[endap Wanyamapoﬁa&agamizwa. ]]]]
KN KT KN KT

S
S 5

Sentensi (33) na (34) zina maana sawa. Senteresizatdtoa masharti. Tofauti baina ya
sentensi hizi inajitokeza katika kiwango cha muumdm. Katika sentensi (33), kishazi

sharti kimetokea kabla ya kishazi shurutiwa.
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Kishazi sharti katika sentensi (34) kimetokea bagal&ishazi shurutiwa. Sentensi (33)
ipo katika kiwango cha muundo geuzi ilhali (34)uwasilishi wa muundo msingi wa
sentensi (33). Hali hii inatokana na sababu tulajai hapo awali kuwa sentensi sharti

ambayo kishazi shurutiwa chake hutokea mwanzoryionalivasilishi wa muundo msingi.

Sentensi (34) ambayo tumeitambua kama muundo m®ag(33) ina vishazi viwili.
Vishazi hivyo ni $ na $. Kishazi $ ambacho ni kishazi sharti kimetegemezwa kwa
kishazi § ambacho ni kishazi shurutiwa kwa mujibu wa kiungan kitegemezi
‘endapo’. Hali hii inabainisha kuwa umbo ‘endapoatekeleza majukumu mawili katika
muktadha wa sentensi sharti ya Kiswahili. Kinakibahisha kishazi sharti na vile vile

kukitegemeza kishazi hicho kwa kishazi shurutiwa.

Kama vitambulishi vingine vya sharti katika Kiswihiendapo’ inazalishwa chini ya
kifundo kijalizo. Hali hii inasababisha kishazi sthaambacho ni kishazi tegemezi

kuwasilishwa kamaS jinsi tulivyodokeza awali.

Sentensi (34) ambayo ni muundo msingi wa sentdasitig(33), inaweza kuwasilishwa

kwa matumizi ya kielelezo tungo kinachofuata.

49



KN KT

/E\

y - S

Utalii utapungua nchini /\
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N

endapo KN KT

wanyamapori wataangamizwa

Utalii utapungua nchini endapo wanyamapori wataanpaa.

Kielelezo tungo (35) ni wasilisho la sentensi gshdigto katika kiwango cha muundo
msingi. Katika kiwango hiki, kishazi shurutiwa kio&ea kabla ya kishazi sharti. Hivyo

kishazi elezi cha sharti kinatokea baada ya kisstaarutiwa.

Katika kielelezo tungo (35), kishazi shurutiwa miekkinachotawaliwa na ;Sambacho
kina viambajengo KN na KT. Hiki ndicho kishazi kiku Kishazi sharti ni kile

kinachotawaliwa n& , na ambacho kina viambajengib i@ $. Kishazi hiki ndicho
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kishazi tegemezi. Kwa pamoja vishazi hivi vinawigbih sentensi sharti iliyo na muundo

wa sentensi changamano.

Kishazi sharti katika kielelzo tungo (35) kinawdasogezwa kwa ujumla wake kutoka
sehemu kilipo na kuhamishwa hadi sehemu iliyo ktshmwa kishazi shurutiwa.
Usogezi huo unapotekelezwa na kukamilika, muundoatab wa sentensi sharti
unajitokeza. Sentensi hiyo inajitokeza katika kigmncha muundo geuzi. Tutazame

kielelezo tungo (36).

36. S

Endapowanyamapori wataangamizwa KIJ S
A
o (basi) KN KT
T N T E
o
utalii  utapungua nchini.

Endapo wanyamapori wataangamizwa (basi) utaliiwtgpa nchini.
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Kielelezo tungo (36) kimezalishwa kutokana na kanyam usogezi inayokihamisha
kishazi elezi cha sharti kutoka sehemu iliyo bagal&ishazi shurutiwa, na kukipeleka
hadi sehemu iliyo kabla ya kishazi shurutiwa. Waka& usogezi huu, kiunganishi
kitegemezi ‘basi’ huchochewa na kuchipuka. Kiunghnihiki kinaishia kuchopekwa
baina ya kishazi sharti na kishazi shurutiwa. Kamghi hiki hutokea tu kwa hiari na
kwa hivyo si cha lazima katika sentensi sharti ywamshughulikia. Umbo hili ‘basr’

hutokea tu katika kiwango cha muundo msingi. Umbo Inapotokea katika muundo

geuzi, hutekeleza jukumu la kukitegemeza kishaaitskwa kishazi shurutiwa.

Usogezi ambao umetekelezwa na kuzalisha kielelgezgot (36) unaweza kufafanuliwa
kwa matumizi ya sentensi za mabano kama inavyaewa kwa kutumia vielelezo

vifuatavyo.

37[_utalii utapungua nchinirendaporwanvamaporhwaﬂamizwa }]]

\ L

Usogezi na kuchipuka kwa ibas

Kielelezo cha hapo juu kinafafanua mahali kishderziecha sharti kilipo na ambapo

kitatolewa na kusogezwa hadi sehemu kabla ya kishazutiwa.

Kielelezo hiki kinawasilisha sentensi hiyo iliyo thka kiwango cha muundo msingi.
Baada ya usogezi unaoashiriwa katika kielelezo chikbkamilika, muundo ufuatao

unatokea.
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38 [Endapo[wanvamapori Wataanqamiztﬁmi I.Ealii utapungua nchini__ ]]

Kutokana na usogezi unaoashiriwa kwa mishale, kisblezi cha sharti kimehamishwa

kutoka sehemu iliyo baada ya kishazi shurutiwa uana katika sehemu iliyo kabla ya
kishazi shurutiwa. Huku kutangulizwa kwa kishazahkunachochea kuchipuka kwa
kiunganishi kitegemezi ‘basi’ kinachochopekwa bapmavishazi hivi viwili. Kiunganishi

‘basi’ kinakitegemeza kishazi sharti kwa kishaziuu katika upande wa kushoto mwa
kishazi kikuu. Hata hivyo tumekwisha taja kuwa umibasi’ si la lazima katika

muktadha wa sentensi sharti. Kielelezo (38) kinaligha sentensi hiyo katika kiwango
cha muundo geuzi. Mchakato huu wote wa usogezihihatha kuwa kishazi elezi cha
sharti kinachotambuliwa na ‘endapo’ kina uhuru wadgezwa na hivyo kutokea kabla

au baada ya kishazi shurutiwa.

2.3.4 MUUNDO WA SENTENSI YENYE KITAMBULISHI ‘IWAPO’

Umbo ‘iwapo’ hutumiwa kutoa masharti katika lugha Kiswabhili. ‘lwapo’ hutumiwa
katika njeo na hali mbalimbali kuwasilisha sentestgarti. Iwapo ina matumizi sawa na
vitambulishi sharti vya Kiswabhili ‘ikiwa, endapoarkama. Mfano ufuatao unatuonyesha

jinsi ‘iwapo’ inavyotumiwa kuwasilisha masharti.

39.lwapo mbunge atajiuzulu, uchaguzi utaandaliwa tena.
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Sentensi (39) ni sentensi sharti. Sentensi hiivishazi viwili. Kuna kishazi sharti na
kishazi shurutiwa. Kishazi sharti ni kile ambachmé&tangulizwa na ‘iwapo.’ Kishazi
hiki ni ‘lwapo mbunge atajiuzulu.’ Nacho kishazi ushtiwa hapa ni ‘uchaguzi
utaandaliwa tena’. Vishazi hivi viwili ndivyo viamengo vikuu vinavyoiunda sentensi

sharti ya hapo juu.

Katika sentensi (39) kuna vitenzi viwili vikuu. K€ido cha kwanza ni kujiuzulu kwa
mbunge na cha pili ni kuandaliwa kwa uchaguzi. Bhiaalopatikana katika sentensi hii
ni kuwa lazima kitendo cha mbunge kujiuzulu kitime kwanza ndipo kile cha
kuandaliwa kwa uchaguzi kiweze kutekelezwa. Kwaybikiwa mbunge hatajiuzulu,
basi uchaguzi hautaandaliwa tena. Kishazi kinashoti sharti hili kimetangulizwa na

‘iwvapo.’

Kishazi sharti ambacho kinatambulishwa na ‘iwapamdjitokeza mwanzoni mwa
sentensi. Sentensi yenyewe iko katika kiwango chando geuzi. Sentensi hiyo inaweza
kuwasilishwa katika kiwango cha muundo msingi ir@yihirishwa katika sentensi

ifuatayo.

40 Uchaguzi[utaandaliwaten iwapp mbungeueialu. ]]]]
K

KN KT N KT
S

S 3

Sentensi (40) inasetiri maana sawa na sentensi {[3%auti inayojitokeza baina ya
sentensi hizi mbili ni kuwa katika sentensi (39%hlazi sharti kimetokea kabla ya kishazi
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shurutiwa. Katika sentensi (40), kishazi sharti éiokea baada ya kishazi shurutiwa.
Sentensi (40) ni muundo msingi wa sentensi (39gitUbhi huu unatokana na ukweli
kuwa sentensi sharti inayoanza na kishazi shurutiwaa ndio uwasilishi wa muundo

msingi.

Sentensi (40) ina vishazi viwili. Vishazi hivyo 8i na S. Kishazi $ kimebebwa katika
kishazi . Kitambulishi sharti ‘iwapo’ kimetekeleza jukuma kutambulisha kishazi
sharti na pia kuviunganisha vishazi hivyo viwili &wnujibu wa kukitegemeza kishazi

sharti kwa kishazi shurutiwa.

Kitambulishi sharti ‘iwapo’ huzalishwa chini ya kifido kijalizo. Hali hii husababisha
kishazi sharti kinachotambulishwa na ‘iwapo’ amlmaohkishazi tegemezi kuwasilishwa

kamasS .

Sentensi (40) ambayo ni muundo msingi wa (39) izaeiwasilishwa kwa matumizi ya

kielelezo tungo kinachofuata.
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41. S

/\

TN /KT\
N T E
Uchaguazi utaandaliwa tena

KI1J S
/N
iwapo KN KT
|
N T
\
mbunge atajiuzulu

Uchaguzi utaandaliwa tena iwapo mbunge atajiuzulu.

Kielelezo tungo (41) kinadhihirisha vishazi viwwilivyoshirikishwa kuunda sentensi
sharti yenye kitambulishi sharti ‘iwapo.” Vishaziviio ni kishazi shurutiwa na kishazi
sharti. Katika kielelezo tungo (41), kishazi shiwat ni kile kinachotawaliwa na S
ambacho kina viambajengo KN na KT. Hiki ndicho lkghkikuu. Kishazi sharti ni kile
kinachotawaliwa naS , ambacho kina viambajengd K& $. Hiki ndicho kishazi

tegemezi.

Kishazi sharti katika kielelezo tungo cha hapo kinaweza kusogezwa kutoka sehemu
kilipo na kutiwa sehemu iliyo kushoto mwa kishazhusitiwa. Usogezi huo

unapokamilika, muundo ufuatao wa sentensi shastilhimirishwa.
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42. S

/\

lwapo mbunge atajiuzulu Kl1J S

© (basi) KN KT

B e =

uchaguzi utaandaliwa tena

lwapo mbunge atajiuzulu (basi) uchaguzi utaandalena.

Kielelezo tungo (42) ni matokeo ya usogezi uliofaraykielelezo tungo (41). Kielelezo
tungo hicho kimezaliwa kutokana na kanuni ya usogeg/okisogeza kishazi elezi cha

sharti na kukitua katika nafasi iliyo kabla ya laghkikuu.

Wakati wa mchakato huo, kiunganishi tegemezi ‘bddinachochewa kuchipuka.
Kiunganishi hiki kinachopekwa baina ya kishazi shaa kishazi shurutiwa. Kiunganishi
hiki si cha lazima. Kinajitokeza tu kihiari wakatia kutanguliza kishazi sharti. Hata
hivyo kinapochopekwa baina ya vishazi hivyo viwiiuyweza kutekeleza jukumu la
kukitegemeza kishazi sharti kwa kishazi shuruti&unganishi ‘basi’ hujitokeza tu

katika kiwango cha muundo geuzi. Huwa hakipatikkaiika muundo msingi katika

muktadha wa sentensi sharti tunayoishughulikia.
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Uhamisho uliotekelezwa katika kielelezo tungo (4Bpweza kuelezewa kwa matumizi

ya sentensi za mabano inavyoonyeshwa katika veelefaatavyo.

43. [ uchaguzi utaandaliwa tenariwap{Mbunqe ataiiuzu] ]]
S S L

d
<«

Usogezi na kuchipuka kwa ‘basi’

Kielelezo cha hapo juu kinaonyesha mahali kishbarts kilipo na ambapo kitatolewa na
kusogezwa hadi sehemu kabla ya kishazi shurutivead8 ya usogezi kutekelezwa na

kukamilika, muundo ufuatao unapatikana.

44. (lwapo[ mbunge ataiiuzuTasi Echaguzi utaandaliwa tena ]]

<4

Kishazi sharti kinasogezwa kama inavyoashiriwa mshatle na kutua sehemu kabla ya
kishazi shurutiwa. Hali hii inachochea kuchipuka akwiunganishi tegemezi ‘basi’
ambacho kinakitegemeza kishazi sharti katika upamalekushoto mwa kishazi kikuu.
Hali hii inadhihirisha usogevu wa kishazi elezi dtarti kinachoweza kutokea kabla au

baada ya kishazi shurutiwa.
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3.2.5 MUUNDO WA SENTENSI YENYE KITAMBULISHI ‘KI

Mofu ‘ki’ hutumiwa kutoa masharti katika njeo ya kedi ujao, na vile vile katika hali ya

mazoea. Ifuatayo ni mifano ya matumizi ya mofu katika sentensi sharti ya Kiswabhili.

45. Mgeni akitaka kula, mama atapika.

46. Mgeni akitaka kula, mama hupika.

Sentesni (46) ya hapo juu imeandikwa katika njeowgkati uliopita. Sentensi (46)

imeandikwa katika hali ya mazoea. Sentensi (45yislaazi viwili ambavyo ni;

(i) Mgeni akitaka kula.

(i) Mama atapika.

Maana inayoibuka kutokana na sentensi (45) ni kdkitando cha mama kupika
kitatekelezwa baada ya kile cha mgeni kufika, mamtapika kutokana na hali hii
inabainika kuwa ‘mama atapika’ ni kishazi shurutivilaali ‘mgeni akitaka kula’ ni

kishazi sharti. Sentensi (46) nayo ina vishazi Miwishazi hivyo ni;

(i) Mageni akitaka kula.

(i) Mama hupika.

Maana inayopatikana katika sentensi hii ni kuwarkiio cha mgeni kutaka kula ni lazima
hutimizwa kwanza ndipo kile cha mama kupika kutok&entensi hii imeandikwa katika
hali ya mazoea. Mofu ‘hu’ katika kishazi “mama Hgdi ndiyo imetumiwa kuonyesha
hali ya kitendo kuzoelewa kutendeka kwa jinsi I kila wakati. Sentensi ina maana

kuwa kila wakati mgeni anapotaka kula, ni kawaidanma kupika kutokana na kutaka
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kula huko kwa mgeni. Katika muktadhaa wa sentensikiwa mgeni hataki kula, basi

mama huwa hapiki.

Tukirejelea sentensi ya (45) inabainikia kuwa sesit@iyo imeandikwa katika kiwango
cha muundo geuzi. Katika kiwango cha muundo msisgntensi hiyo inawasilishwa

inavyoonyeshwa katika kielelezo (47).

47. [Mama atapika[mgeni akitaka kulﬂ]

S S

Sentensi (47) ina maana sawa ha sentensi (45)uff digo baina ya sentensi hizi mbili
ni kuwa katika (45), kishazi sharti kinatangulisstkazi shurutiwa ilhali katika (47),
kishazi sharti kinatokezea baada ya kishazi shwauti Sentensi (47) inaweza

kuwasilishwa kwa matumizi ya kielezo tungo kifudtac

KN KT
| T~
|N T S
| /\
Mama atapika KI1J S
| /\
1] KN /\KT
! N T E
; | /
! mgeni _akaka kula
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Kielelezo tungo (48) kinaonyesha kuwa kuna vishawiili vilivyotumiwa kuunda
sentensi moja. Vishazi hivyo ny 8a % . Katika kielezo tungo hiki, kishazi kikuukiie
ambacho kinatawaliwa na,.SHiki ndicho kishazi shurutiwa. Kishaz® S namtzacho
kina kimbajengo KlJ na dicho kishazi bebwa. Hiki kishazi bebwa ndicho kighazi

sharti.

Kishazi S ambacho ni kishazi sharti kina uhueukusogezwa. Kutoka mahali kilipo na
kuhamishwa hadi sehemu iliyo kushoto mwa kishakuki inavyoonyeshwa katika

muundo ufuatao.

49. S
S S
/T~

Mgeni allgtaka kula K1J S

© (basi) KN KT

\ \

N T

b e ‘ ‘

mama atapika

Mgeni akitaka kula (basi) mama atapika.
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Kielelezo tungo (49) kinawasilisha muundo geuzi sentensi (48). Muundo huu
umezaliwa kutokana na kanuni ya usogezi ambayahaakisha kishazi elezi cha sharti
hadi nafasi iliyo kabla ya kishazi shurutiwa. Haliinasababisha geuzi la kuchipuka kwa
kiunganishi tegemezi ‘basi’. Kiunganishi hiki siackazima. Huchipuka na kuchopekwa
kwa hiari. Kiunganishi kitegemezi ‘basi’ kinateke¢éejukumu la kukitegemeza kishazi
sharti kwa kishazi kikuu. Hivi sasa mageuzi yamek&en na kishazi sharti

kimetangulizwa na kutokea kabla ya kishazi shuratiw

Tumetaja hapa kuwa umbo ‘basi’ si la lazima katikpangilio wa viambajengo vya
sentensi sharti. Huwa hakipo katika muundo msingisentensi sharti. Kiunganishi hiki
hujitokeza tu katika muundo geuzi kutokana na Kwlamishwa kwa kishazi sharti
kutoka sehemu iliyo baada ya kishazi kikuu hadiesah iliyo kabla ya kishazi kikuu.
Ikiwa ugeuzi utafanywa na kishazi sharti kitokeeads ya kishazi kikuu, hali hii
itapelekea kipashio ‘basi’ kutohitajika na hivyodamdoshwa kutoka kwa mpangilio wa

viambajengo inavyoonyeshwa katika (50).
50. E/Iama atapikimgeni akitaka kulﬂ]

Sentensi ya (50) inayoonyesha kuwa kiunganishii”haihitajiki na kwa hivyo hakipo

katika mpangilio wa sentensi hiyo. Jukumu lake (almtsi la lazima) la kuunganisha
vishazi hiyvo viwili linatekelezwa na mofu ‘ki’. Kev hivyo ‘ki’ inatekeleza majukumu
mawili. Inatumika kutambulisha sharti na vile vikelkitegemeza kishazi sharti kwa

kishazi kikuu.
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2.3.6  MUUNDO WA SENTENSI YENYE ‘NGA NA NGALYI’

‘Nga’ na ‘ngali’ ni maumbo yanayotumiwa kutoa mash&atika lugha ya Kiswabhili.
Maumbo haya hutumiwa kutolea masharti hayo katijem rya wakati uliopita pekee.
Katika muktadha wa sentensi ya sharti, ‘nga’ naalhdhazitumiwi kutolea masharti
katika wakati uliopo wala wakati ujao. Mgullu (199@naeleza kuwa umbo ‘nga’ na
‘ngali’ hutumiwa kibadilifu bila kubadili maana. Mai haya ni sawa na ya Obuchi na
Mukwana (2010) wanaosema kuwa, ‘nga’ na ‘ngali’umitva kimpishano huru. Hii
inatupa maana kuwa ‘nga’ inaweza kutumiwa badalagali’ bila kubadilisha maana
katika tungo. Kwa kutumia mifano ifuatayo, tungeg@rkutoa ufafanuzi zaidi kuhusu

‘nga’ na ‘ngali’.

51. Maria angalikuwa na jiko angalipika chakula.

52.Maria angakuwa na jiko angapika chakula.

Sentensi (51) na (52) ni sentensi sahihi zinazotasharti katika njeo ya wakati uliopita.
Sentensi hizi zina maana sawa. Kila moja ya senteims ina vishazi viwili. Katika

sentensi ya (51), kitambulishi sharti ‘ngali’ kinkezea katika vishazi vyote viwili. Vile
vile katika sentensi (52) kitambulishi sharti ‘nganatokezea katika vishazi vyote viwili.

Sentensi (a) ina vishazi vifuatavyo.

(i) Maria angalikuwa na jiko.
(i) Maria angalipika chakula.

Sentensi (52) nayo ina vishazi vifuatavyo

(i) Maria angakuwa na jiko.
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(i) Maria angapika chakula.

Kutokana na ukweli kuwa ‘nga’ inajitokeza katikahazi vyote, na ngali ikitokea vivyo
hivyo, kuna haja ya kufanya uamuzi kukitambua kashékuu na kishazi sharti. Kwa
kutumia misingi ya kisemantiki, tunaweza kung’anmiishazi kipi kinachosetiri sharti
na ni kipi kishazi kikuu. Kwa kuwa sentensi zot@azimaana sawa, inabainika kuwa
kitendo cha Maria kupika chakula kilitegemea kiteratha kuwa na jiko. Sharti la kuwa
na jiko lilitumainiwa kutimizwa kwanza ndipo kileitendo cha kupika chakula
kitekelezwe. Kwa kuwa Maria hakuwa na jiko, hakuavémpika chakula. Kutokana na
maelezo haya inatudhihirikia kuwa kishazi ‘Mariagalikuwa na jiko’ na kile ‘Maria
angakuwa na jiko’ ndivyo vishazi sharti. ‘Angalipilchakula’ na ‘Angapika chakula’ ni

vishazi shurutiwa.

Obuchi na Mukhwana (khj) wanaeleza kuwa neno ‘kaimaiveza kutumiwa pamoja na
‘nga’ au ‘ngali’ katika sentensi sharti. Kutokana mali hii, Mgullu (1990) anaeleza kuwa
kishazi kile kilicho na neno ‘kama’ ndani yake, c¢tth kinachotambuliwa kama kishazi
sharti. Kile kisicho na neno ‘kama’ ndani yake, aidi kinatambuliwa kama kishazi

kikuu. Mifano ifuatayo itatusaidia kulifafanua wak.

53.Kama Maria angalikuwa na jiko angalipika chakula

54.Kama Maria angakuwa na jiko angapika chakula.

Kishazi ‘Kama Maria angalikuwa na jiko’ na kile ‘kea Maria angakuwa na jiko’

ndivyo vishazi sharti. Hii ni kwa kuwa katika vishdiivi kuna matumizi ya neno ‘kama’

ambalo hutumiwa kama kitambulishi sharti. Kishglaria) angalipika chakula’ na kile
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‘(Maria) angapika chakula’ ni vishazi shurutiwa. &l yao hamna matumizi ya neno

‘kama’.

Kufikia hapa tumeweza kukitambua kishazi shartikisazi shurutiwa katika sentensi
sharti iliyo na kitambulishi sharti ‘nga’ na ‘ngaliTungependa basi kuchunguza ni hali
gani inayosababisha kuwepo kwa ‘nga’ na ‘ngali’ kantambulishi sharti katika lugha

ya Kiswabhili.

Mifano ya sentensi (53) na (54) hapo juu inathsbii mawazo ya Mgullu (khj)
anayeeleza kuwa kuna uwezekano wa kutumia ‘ngaéedkla kuiunganisha na ‘Ii’.
Katika muktadha huu wa sentensi sharti, ‘nga’ rtaribulishi sharti ilhali ‘i’ ni
kiambishi kipatanishi cha njeo ya wakati uliopit&Vakati mwingine kiambishi
kipatanishi cha njeo ‘li" hudondoshwa ikiwa kungakizo cha sharti ‘nga’ katika kikundi
tenzi kimoja. Kipashio hicho ‘Ii" kinapodondoshwaaana ya sentensi huwa haibadiliki

kamwe, na sentensi husalia kuwa sahihi.

Wesana-chomi (1986) anafafanua kuwa katika muktaghasentensi sharti, ‘nga’ ni
kijalizo kinachotumiwa katika sentensi sharti iital ni kitambulishi cha njeo ya wakati
uliopita. Kutokana na maelezo haya inabainika kwivlazima ‘li’ itumiwe pamoja na
‘nga’. ‘LI’ inatumiwa kihiari na inaweza kujitokezigatika muundo geuzi au idondoshwe
katika mchakato wa kuigeuza sentensi kutoka kiwastgomuundo msingi hadi kile cha
muundo geuzi. Hali hii inadhihirisha kuwa ‘nga’ fi& ni mofu tofauti. Kila moja ya
mofu hizi ina jukumu tofauti la kisintaksia. ‘Ngana jukumu la kutambulisha sharti
katika kishazi sharti ilhali ‘I ina jukumu la kambulisha njeo ya wakati uliopita.

Matumizi ya ‘nga’ katika sentensi sharti ya Kiswagamebanwa katika wakati uliopita
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peke yake. Ni kutokana na ukweli huu kwamba ‘ngatumiwa katika njeo ya wakati
uliopita, ambapo kutokea kwake na ‘li" katika kiidi tenzi kimoja, inahisiwa kuwa
maumbo haya yanajitokeza sawia na kujirudia kuegeejukumu la kutambulisha njeo.
Katika muktadha kama huu, njeo ya wakati ulioptia&vbza kutambulishwa kwa kutumia
‘nga’. Kutokana na hali kama hii, wakati mwingimapelekea ‘li" kudondoshwa. Ni kwa
misingi hii tunakuwa na kitambulishi sharti ‘ngal angali’ katika kishazi cha sentensi
sharti ya Kiswahili. Hata hivyo inastahili kueleveekuwa ‘nga’ na ‘ngali’ hazitumiwi

kwa pamoja katika sentensi moja. Kila moja hutumikigyake bila kuzichanganya.

Mfano wa sentensi inayofuata ina matumizi ya ‘nga*ngali’ ambayo si sahihi.

55.* Mkulima angapanda mapema angalipata mazao mengi.

Sentensi hii si sahihi na haikubaliki kwa sababga’nna ‘ngali’ zimetumiwa kwa
kuchanganywa pamoja katika sentensi moja isivydstaiatumizi sahihi huhitaji kila
moja ya maumbo haya litumiwe peke yake katika semtsharti bila kulitumia hilo
lingine katika sentensi hiyo hiyo. Matumizi sahitiikama inavyodokezwa katika tungo

zifuatazo.

56.Mkulima angapanda mapema angapata mazao mengi.
au

57.Mkulima angalipanda mapema angalipata mazao mengi.

Kufikia hapa tumeeleza misingi ya kutokea na kutMankwa kitambulishi sharti ‘nga’ na
‘ngali’ katika sentensi sharti ya Kiswahili. Tungema kuwasilisha sentensi sharti yenye

kitambulishi ‘nga’ na ‘ngali’ katika kiwvango cha mmdo msingi na kudhihirisha ugeuzi
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unaojitokeza wakati aina hii ya sentensi inapogeubadi kiwango cha muundo geuzi.
Sentensi ‘Maria angalikuwa na jiko angalipika chakimewasilishwa katika kiwango
cha muundo geuzi. Sentensi hii inaweza kuwasilishatgka kiwango cha muundo

msingi kama ifuatavyo.

58.[Maria angalipika chakula [kama (Maria) angalikumaajiko]]

Kishazi ‘Maria angalipika chakula’ ndicho kishafiwsutiwa. Kishazi kilicho na neno
‘kama’ huwa ndicho kishazi sharti. Kwa hivyo kishaharti hapa ni ‘kama (Maria)
angalikuwa na jiko’. Sentensi ‘Maria angalipika kb kama (Maria) angalikuwa na
jiko’, ambayo ni muundo msingi wa sentensi ‘Mariagalikuwa na jiko angalipika

chakula’, inaweza kuwasilishwa kwa matumizi ya éeto tungo kinachofuata.
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Maria angalipika chakula kama (Maria) angalikuwgike.

Kielelezo tungo cha hapo juu kinatuonyesha kuwaankiiulishi cha sharti ‘nga’
kinazalishwa chini ya kifundo cha kikundi tenzi ikat kishazi shurutiwa. Vitambulishi
sharti ‘kama’ na ‘nga’ vinazaliwa chini ya kifunddha kijalizo katika kishazi sharti.
Kanuni ya uhamishaji hukihamisha kitambulishi sh@ga’ kutoka kifundo cha kijalizo
hadi sehemu ya kifundo cha kikundi tenzi katikeh&id sharti. Kitambulishi sharti ‘nga’
huchopekwa baina ya kiambishi kipatanishi ngelki@anbishi kitambulishi cha njeo ya

wakati uliopita-(li).
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Sentensi (58) ya hapo juu huweza kugeuzwa kutokarigo cha muundo msingi hadi
kile cha muundo geuzi. Katika ugeuzi huo kishazarshhusogezwa na kuwekwa katika
nafasi iliyo kushoto mwa kishazi kikuu. Kishazi gh&inatangulizwa huku kishazi kikuu

kikitokea baada ya kishazi sharti. Hali hii inadhghwa na kielelezo tungo kifuatacho.
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Kama Maria anga(li)kuwa na jiko (Maria) afigpika chakula

Kielelezo tungo cha hapo juu, kinadhihirisha kuughk&zi sharti kinachotambulishwa na
‘nga’ au ‘ngali’ kina uhuru wa kuhama na kutokezdika sehemu kabla ya kishazi kikuu
au kutokeza baada ya kishazi kikuu. Uhamisho humaveza kuuita utangulizaji wa
kishazi sharti. Tunatambua kuwa wakati wa mchakatdkuigeuza sentensi ya hapo juu
kutoka kiwango cha muundo msingi hadi kile cha nuaugeuzi, kitambulishi cha njeo
ya wakati uliopita (li) huweza kutokea katika muondeuzi au kutotokea. Hali hii
hufanyika kihiari. Kitambulishi hicho cha njeo kpatokea katika muundo geuzi,

huungwa pamoja na mofu ‘nga’ na kuunda umbo ‘ngaibalo hutumika kutolea
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masharti. Ikiwa kitambulishi njeo ‘li" hakitokei kka muundo geuzi, basi kunakuwa na
umbo ‘nga’ pekee lisiloambatanishwa na kitambuli@hicha njeo ya wakati uliopita.
Hali hii hutokea kwa sababu katika muktadha waeseitsharti, ‘nga’ hutumiwa katika
njeo ya wakati uliopita peke yake. Kiambishi kitarhghi cha njeo ya wakati uliopita (li)
huweza kudondoshwa na kuacha jukumu la kutambulgba kutekelezwa na ‘nga’.
Hali hii hupelekea ‘nga’ kutekeleza jukumu la kutarfisha sharti hali kadhalika lile la

kutambulisha njeo ya wakati uliopita.

2.3.7 MUUNDO WA SENTENSI YENYE ‘NGE NA NGELYI’

‘Nge’ na ‘ngeli’ ni maumbo yanayotumiwa kutoa mash&atika lugha ya Kiswabhili.
Maumbo haya sawa na ‘nga’ na ‘ngali’, hutumiwa kegomasharti hayo katika njeo ya
wakati uliopita pekee. Katika muktadha wa sentshsirti, ‘nge’ na ‘ngeli’ hazitumiwi
kutolea masharti katika wakati uliopo wala wakgaau Mgullu (1990) anaeleza kuwa
umbo ‘nge’ na ‘ngeli’ hutumiwa kibadilifu bila kuddi maana. Maoni haya ni sawa na
ya Obuchi na Mukwana (2010) wanaosema kuwa, ‘ngehgeli’ hutumiwa kimpishano
huru. Hii inatupa maana kuwa ‘nge’ inaweza kutumbaaala ya ‘ngeli’ bila kubadilisha
maana katika tungo. Kwa kutumia mifano ifuataymgependa kutoa ufafanuzi zaidi

kuhusu ‘nge’ na ‘ngeli’.

61. Shule ingelijengwa watoto wangelisoma.

62.Shule ingejengwa watoto wangesoma.

70



Sentensi (61) na (62) ni sentensi sahihi zinazotasharti katika njeo ya wakati uliopita.
Sentensi hizi zina maana sawa. Kila moja ya sentas ina vishazi viwili. Katika

sentensi ya (61), kitambulishi sharti ‘ngeli’ kin&ezea katika vishazi vyote viwili. Vile
vile katika sentensi (62) kitambulishi sharti ‘ng@hatokezea katika vishazi vyote viwili.

Sentensi (a) ina vishazi vifuatavyo.

i. Shule ingelijengwa.
ii. Watoto wangelisoma.

Sentensi (62) nayo ina vishazi vifuatavyo.

i. Shule ingejengwa.

il. Watoto wangesoma.

Kutokana na ukweli kuwa ‘nge’ inajitokeza katikalvazi vyote, na ngeli ikitokea vivyo
hivyo, kuna haja ya kufanya uamuzi kukitambua kashékuu na kishazi sharti. Kwa
kutumia misingi ya kisemantiki, tunaweza kung’anmi&ishazi kipi kinachosetiri sharti
na ni kipi kishazi kikuu. Kwa kuwa sentensi zoteazimaana sawa, inatubainikia kuwa
kitendo cha watoto kusoma kilitegemea kitendo dhadeskujengwa. Sharti la kujengwa
shule lilitumainiwa kutimizwa kwanza ndipo kile &itdo cha watoto kusoma
kitekelezwe. Kwa kuwa shule haikujengwa, watoto &#lavsoma. Kutokana na maelezo
haya inadhihirika kuwa kishazi ‘Shule ingelijengwsa kile ‘Shule ingejengwa’ ndivyo

vishazi sharti. ‘Watoto wangelisoma’ na ‘watoto \yaeoma’ ni vishazi shurutiwa.

Obuchi na Mukhwana (khj) wanaeleza kuwa neno ‘kaimaiveza kutumiwa pamoja na

‘nge’ au ‘ngeli’ katika sentensi sharti. Kutokara mali hii, Mgullu (1990) anaeleza kuwa
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kishazi kile kilicho na neno ‘kama’ ndani yake, et kinachotambuliwa kama kishazi
sharti. Kile kisicho na neno ‘kama’ ndani yake, adi kinatambuliwa kama kishazi

kikuu. Mifano ifuatayo itatusaidia kulifafanua wakh:

63. Kama Shule ingelijengwa watoto wangelisoma

64.Kama Shule ingejengwa watoto wangesoma.

Kishazi ‘Kama shule ingelijengwa’ na kile ‘Kama $hungejengwa’ ndivyo vishazi
sharti. Hii ni kwa kuwa katika vishazi hivi kuna tamizi ya neno ‘kama’ ambalo
hutumiwa kama kitambulishi sharti. Kishazi ‘watoteangelisoma’ na kile ‘watoto

wangesoma’ ni vishazi shurutiwa. Ndani yao hamnaumei ya neno ‘kama’.

Kufikia hapa tumeweza kukitambua kishazi shartikisazi shurutiwa katika sentensi
sharti iliyo na kitambulishi sharti ‘nge’ na ‘ngeliTungependa basi kuchunguza ni hali
gani inayosababisha kuwepo kwa ‘nge’ na ‘ngeli’ kantambulishi sharti katika lugha

ya Kiswabhili.

Mifano ya sentensi (63) na (64) hapo juu inathsbii mawazo ya Mgullu (khj)
anayeeleza kuwa kuna uwezekano wa kutumia ‘ngeégdkla kuiunganisha na ‘Ii’.
Katika muktadha huu wa sentensi sharti, ‘nge’ rtarbulishi sharti ilhali ‘i’ ni
kiambishi kipatanishi cha njeo ya wakati uliopitsVakati mwingine kiambishi
kipatanishi cha njeo ‘li" hudondoshwa ikiwa kungakizo cha sharti ‘nge’ katika kikundi
tenzi kimoja. Kipashio hicho ‘li" kinapodondoshwaaana ya sentensi huwa haibadiliki

kamwe, na sentensi husalia kuwa sahihi.
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Wesana-chomi (1986) anafafanua kuwa katika muktaghasentensi sharti, ‘nge’ ni
kijalizo kinachotumiwa katika sentensi sharti iif&l ni kitambulishi cha njeo ya wakati
uliopita. Kutokana na maelezo haya inabainika kwivlazima ‘li’ itumiwe pamoja na
‘nge’. ‘LI’ inatumiwa kihiari na inaweza kujitokezigatika muundo geuzi au idondoshwe
katika mchakato wa kuigeuza sentensi kutoka kiwartgpmuundo msingi hadi kile cha
muundo geuzi. Hali hii inadhihirisha kuwa ‘nge’ fi& ni mofu tofauti. Kila moja ya
mofu hizi ina jukumu tofauti la kisintaksia. ‘Ngéna jukumu la kutambulisha sharti
katika kishazi sharti ilhali ‘Ii" ina jukumu la kambulisha njeo ya wakati uliopita.
Matumizi ya ‘nge’ kama yale ya ‘nga’ katika sentesisarti ya Kiswahili, yamebanwa
katika wakati uliopita peke yake. Ni kutokana navak huu kwamba ‘nge’ inatumiwa
katika njeo ya wakati uliopita, ambapo kutokea kevakha ‘li’ katika kikundi tenzi
kimoja, inahisiva kuwa maumbo haya yanajitokeza isama kujirudia kutekeleza
jukumu la kutambulisha njeo. Katika muktadha kama,hnjeo ya wakati uliopita
huweza kutambulishwa kwa kutumia ‘nge’ jinsi ‘ngaavyotumiwa. Kutokana na hali
kama hii, inapelekea ‘li" kudondoshwa wakati mwimgi Ni kwa misingi hii tunakuwa na
kitambulishi sharti ‘nge’ au ‘ngeli’ katika kishazha sentensi sharti ya Kiswahili. Hata
hivyo inastahili kueleweka kuwa ‘nge’ na ‘ngeli’ fimmiwi kwa pamoja katika sentensi
moja. Kila moja hutumiwa kivyake bila kuzichanganyéfano wa sentensi inayofuata

ina matumizi ya ‘nge’ na ‘ngeli’ ambayo si sahihi.

65.* Nyumba ingepakwa rangi ingelipendeza.

Sentensi hii si sahihi na haikubaliki kwa sababge’nna ‘ngeli’ zimetumiwa kwa

kuchanganywa katika sentensi moja isivyostahilitiazi sahihi huhitaji kila moja la
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umbo hili litumiwe peke yake katika sentensi shéaita kulitumia hilo lingine katika

sentensi hiyo hiyo. Matumizi sahihi ni kama inavgkezwa katika tungo zifuatazo.

66.Nyumba ingepakwa rangi ingependeza.

au

67.Nyumba ingelipakwa rangi ingelipendeza.

Kufikia hapa tumeeleza misingi ya kutokea na kutmankwa kitambulishi sharti ‘nge’ na
‘ngeli’ katika sentensi sharti ya Kiswahili. Tungema kuwasilisha sentensi sharti yenye
kitambulishi nge na ‘ngeli’ katika kiwango cha mawnmsingi na kudhihirisha ugeuzi
unaojitokeza wakati aina hii ya sentensi inapogeubadi kiwango cha muundo geuzi.
Sentensi ‘Shule ingelijengwa watoto wangelisomaéwasilishwa katika kiwango cha
muundo geuzi. Sentensi hii inaweza kuwasilishwak&akiwvango cha muundo msingi

kama ifuatavyo.

68.[Watoto wangelisoma [kama shule ingelijengwa]]

Kishazi ‘Watoto wangelisoma’ ndicho kishazi shunai Kishazi kilicho na neno ‘kama’
huwa ndicho kishazi sharti. Kwa hivyo kishazi shhdpa ni ‘kama shule ingelijengwa’.
Sentensi ‘Watoto wangelisoma kama shule ingelijaaigambayo ni muundo msingi wa
sentensi ‘Shule ingelijengwa watoto wangelisomaaweza kuwasilishwa kwa matumizi

ya kielelezo tungo kinachofuata.
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Watoto wangelisoma kama shule ingelijengwa.

Kielelezo tungo (69) kinaonyesha kuwa kitambulisha sharti ‘nge’ kinazalishwa chini
ya kifundo cha kikundi tenzi katika kishazi shuwai Vitambulishi sharti ‘kama’ na
‘nge’ vinazaliwa chini ya kifundo cha kijalizo kk#i kishazi sharti. Kanuni ya uhamishaiji
hukihamisha kitambulishi sharti ‘nge’ kutoka kifunccha kijalizo hadi sehemu ya
kifundo cha kikundi tenzi katika kishazi sharti.t&nbulishi sharti ‘Nge’ huchopekwa

baina ya kiambishi kipatanishi ngeli na kiambishiakbulishi cha njeo ya wakati

uliopita ‘Ii".
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Sentensi (69) ya hapo juu huweza kugeuzwa kutokarigo cha muundo msingi hadi
kile cha muundo geuzi. Katika ugeuzi huo kishazarshhusogezwa na kuwekwa katika
nafasi iliyo kushoto mwa kishazi kikuu. Kishazi gh&inatangulizwa huku kishazi kikuu

kikitokea baada ya kishazi sharti. Hali hii inadhghwa na kielelezo tungo kifuatacho.

S
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watoto wangelisoma

(Kama) shule inge(li)jengwa watoto wange(li)soma.

Kielelezo tungo (70), kinadhihirisha kuwa kishaaagi kinachotambulishwa na ‘nge’ au
‘ngeli’ kina uhuru wa kuhama na kutokeza katikaeseh kabla ya kishazi kikuu au
kutokeza baada ya kishazi kikuu. Uhamisho huo tezavwkuuita utangulizaji wa kishazi
sharti. Tunatambua kuwa wakati wa mchakato wa kiigesentensi ya hapo juu kutoka
kiwvango cha muundo msingi hadi kile cha muundo gekitambulishi cha njeo ya
wakati uliopita (li) huweza kutokea katika muundzugi au kutotokea. Hali hii hufanyika

kihiari. Kitambulishi hicho cha njeo kinapotokeaika muundo geuzi, huungwa pamoja
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na mofu ‘nge’ na kuunda umbo ‘ngeli’, ambalo hutkanikutolea masharti. Ikiwa
kitambulishi njeo ‘I’ hakitokei katika muundo geduzasi kunakuwa na umbo ‘nge’
pekee lisiloambatanishwa na kitambulishi (li) ch@onya wakati uliopita. Hali hii
hutokea kwa sababu katika muktadha wa sentendi,shge’ hutumiwa katika njeo ya
wakati uliopita peke yake. Kiambishi kitambulishiacnjeo ya wakati uliopita (li) huweza
kudondoshwa na kuacha jukumu la kutambulisha njgekelezwa na ‘nge’. Hali hii
hupelekea ‘nge’ kutekeleza jukumu la kutambulistears hali kadhalika lile la

kutambulisha njeo ya wakati uliopita.
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2.4.0 HITIMISHO

Katika sura hii ya pili tumetoa fasili ya sentesbarti ya Kiswahili. Tumeeleza umbo la
sentensi sharti ya Kiswahili kwa mujibu wa mpargyiia viambajengo vikuu
vinavyotumika kuiumba aina hii ya sentensi. Tumeawvibua viambajengo vikuu vya
sentensi sharti ya Kiswahili ambavyo ni pamoja ish&zi shurutiwa, kishazi elezi cha
sharti, kitambulishi cha kishazi sharti na kiungdmkiambatishi cha kitambulishi cha
kishazi sharti katika lugha ya Kiswabhili. Tumefafi@ninsi ya kukitambua kishazi sharti
kutegemea na aina ya kitambulishi sharti kilichatuankatika sentensi husika.

Matumizi ya sentensi sharti ya Kiswahili yameeleadwtika sura hii. Vitambulishi

sharti katika lugha ya Kiswabhili vimetambuliwa natwmizi yao kuelezewa.

Vitambulishi sharti hivyo ni pamoja na ‘kama, ikinendapo, iwapo, ki, nga, ngali, nge
na ngeli. Tumeona kuwa vitambulishi sharti ‘ngaalhghge na ngeli’ hutumiwa kutolea
masharti katika njeo ya wakati uliopita peke yaaumbo haya manne hutumiwa
kimpishano huru bila kubadili maana. Kitambulishagi ‘ki’ hutumiwa kutolea masharti
katika njeo ya wakati ujao pekee. Hivyo vingine awyo ni ‘kama, ikiwa, endapo, na
iwapo’ hutumiwa katika njeo zote za nyakati kutameasharti katika Kiswabhili.
Tumefafanua muundo wa sentensi sharti ya Kiswalalimageuzi yanayotekelezwa
wakati wa kuigeuza sentensi sharti kutoka kiwanga muundo msingi hadi kile cha
muundo geuzi. Muundo msingi wa sentensi sharti yswHhili huanza kwa kishazi
shurutiwa kikifuatwa na kishazi sharti. Hii ni kimpe na muundo geuzi ambapo kishazi
shurutiwa hukifuata kishazi sharti katika mpargia viambajengo vya sentensi sharti.
Muundo geuzi hutokea wakati kishazi sharti kinagege na kutiwva sehemu kabla ya

kishazi shurutiwa.
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SURA YA TATU

3.0.0 UMBO, MAANA NA MATUMIZI YA SENTENSI SHARTI YA EKEGUSII.

Utangulizi

Sura hii inatoa utangulizi wa sentensi sharti yadtlsii kwa njia ya kueleza fasili yake,
maelezo kwa ufupi kuhusu majukumu kisemantiki yahsazi na vipashio vingine
vinavyoijenga aina hii ya sentensi. Tunalenga kuteaelezo kuhusu kishazi sharti
ambacho ni kiambajengo cha lazima katika sentdraitis. Tunaeleza ni vipashio vipi
vinavyokiunda kishazi sharti na ni jinsi gani vigh#ofauti vinaunganishwa ili kuunda

sentensi sharti ya Ekegusii.

3.1.0 SENTENSI SHARTI YA EKEGUSII.

Sentensi sharti ya Ekegusii ni aina ya sentengiojaauisha vishazi viwili au zaidi
vinavyowasilisha hali za mambo hivi kwamba kutokeaa hali ya jambo moja
kunaweka sharti dhidi ya kutokea hali ya jambo ileg Hii inamaanisha kuwa hali
inayoelezewa na mojawapo wa vishazi, huweka masthidi ya kutokea kwa hali
nyingine inayoelezewa na kishazi kile kingine katikentensi hiyo. Kishazi kile
kinachoelezea sharti lillowekwa dhidi ya hali falandicho kinaitwa kishazi sharti.
Kishazi kile kinachoelezea hali iliyowekewa shadicho kishazi shurutiwa. Tungependa

basi kuchunguza vishazi husika kama viambajengcepsensi sharti ya Ekegusii.
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3.1.1 KISHAZI SHARTI CHA EKEGUSII

Kishazi sharti cha Ekegusii hupatikana katika kategya kielezi katika sentensi. Ni
kishazi chenye uamilifu wa kielezi katika muundo sentensi. Kishazi hiki hutumika
kama kipashio kielezi kinachofafanua kishazi shwaitkwa kutaja sharti linalotawala
tukio linaloelezewa na kishazi shurutiwa. Vieleziamishwa katika makundi madogo
madogo kutegemea ni nini vinavyotumiwa kufafanuain& vielezi vinavyofafanua
sehemu ya kishazi kama vile kitenzi, kivumishi &ldzi kingine. Aidha kuna miundo ya
vielezi ambavyo hufafanua kishazi kizima. Hivi huwa vishazi vinavyovifafanua
vishazi vingine kwa kutekeleza majukumu miongoni aowyakiwa yale ya kuelezea
ukweli, hali au namna, kutoa mapendekezo yaliyoylne na kile kinachotarajiwa
kutokana na ukweli wa hali ya mambo, au kutoa nréishabayo kwayo matukio fulani
hutekelezwa. Kishazi elezi kilicho na uamilifu watéa sharti ndicho tunachoshughulika

nacho katika uchunguzi huu.

Kishazi sharti cha Ekegusii hueleza sharti kwaykictufulani huweza kutekelezeka.
Kishazi hicho hutaja hali fulani ambayo lazima iwap jambo fulani liweze kufanyika.
Udadisi wa muundo wa sentensi za hapa chini zii@adkishazi sharti utatufaa kuelewa

wazo hili.

1. EK: Onye gwakoorire emeremo yago rirorio timoka.

KS: Kama umemaliza kazi yako basi pika

80



2. EK: Omoremi naasimeke ongmbura kegotwa.

KS: Mkulima atapanda kama mvua itanyesha.

3. EK: Onye omogeni kagoika rirorio embaognyenywe.

KS: Kama mgeni atafika basi mbuzi atajevea.

Kwa kutumia mfano wa sentensi ya tatu, tungependaakufafanuzi kuhusu kishazi
sharti cha Ekegusii. Katika muundo wa sentensk(@)a vishazi viwili ambavyo ni (4)

na (5) inavyoonyeshwa hapa chini.

4. EK: Onye omogeni kagoika.

KS: Kama mgeni atafika.

5. EK: Rirorio embori nenyenywe.

KS: Basi mbuzi atachinjwa.

Baina ya vishazi hivi viwili, (4) ni kishazi shairthali (5) ni kishazi cha pendekezo au
wazo kuu (kishazi kikuu). Kutokana na vishazi hiwvili tunaelewa kuwa ili tukio

linaolezewa na (5) kutendeka ni lazima sharti ambalatajwa katika (4) litendeke
ndiposa la (5). Kutokana na mfano wa (3), kishdmrs cha Ekegusii ni aina ya
kiambajengo elezi ambacho hutekeleza jukumu lafa&ote kishazi shurutiwa kizima
kilichokibeba hicho kishazi sharti. Mara tu kiungdm tegemezi ‘onye’ ambacho

hutanguliza kishazi sharti cha Ekegusii kinapoingizkatika kishazi, huhitaji kuwa
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kishazi hicho kiunganishwe na kishazi kingine (k@hshurutiwa) ili kuifanya taarifa iwe

kamilifu na sahihi.

Kishazi elezi cha sharti cha Ekegusii kinaweza kuwpande wa kulia au kushoto mwa
kishazi kikuu tunapozingatia mfuatano wa viambagekgtika sentensi. Wakati kishazi
elezi cha sharti kinawekwa upande wa kushoto mwlaazi shurutiwa, vishazi hivi viwili
huunganishwa pamoja kwa matumizi ya kiunganishereeggi ‘rirorio’. Hiki kiunganishi

si cha lazima katika hali hii. Hii ni kwa sababadala yake alama ya uakifishi ya koma
(,) inaweza kupachikwa baina ya vishazi hivi viwlli kuviunganisha. Sentensi mbili

zifuatazo zinabainisha hali hizo.

6. (&) EK: Onye omogeni kagoika rirorio embomypenywe.

KS: Kama mgeni atafika basi mbuzi atachinjwa

(b) EK: Onye omogeni kagoika, embori nenyeayw

KS: Kama mgeni atafika, mbuzi atachinjwa.

Kishazi elezi cha sharti kinapowekwa upande waakwia kishazi kikuu, kitangulizi cha
sharti ‘onye’ au vitangulizi vingine kama tutakawvtambua baadaye, hutumika

kuviunganisha vishazi hivi.

7. EK: Embori nenyenywe onye omogeni kagoika.

KS: Mbuzi atachinjwa kama mgeni atafika.
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Sentensi (7) inaweza kugawa katika vishazi viwdinmja na kitangulizi cha sentensi

sharti ‘onye’.

8. (a) EK: Embori nenyenywe

KS: Mbuzi atachinjwa

(b) EK: Omogeni kagoika

KS: Mgeni akifika

Kitangulizi cha sharti ‘onye’ kinachopekwa katik#shazi (8b) ili kukibainisha kama

kishazi kielezi cha sharti inavyodhihirisha kat{iéz).

8. (c) EK: Onye omogeni kagoika.
KS: Kama mgeni atafika.

Jukumu la kisemantiki la kishazi sharti (8c) ni &at sharti ambalo chini yake tukio

linalowasilishwa na kishazi (8a) ambacho ni kishdakuu cha (6a) linaweza

kutekelezwa.

3.2.0 KITAMBULISHI SHARTI CHA EKEGUSII

Katika lugha ya Ekegusii, vipashio vifuatavyo hutwa kutambulisha kishazi sharti cha
lugha hiyo.
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() onye
(i) -ise
(iii) k-

(iv) -are

(v) ebe

3.2.1 KITAMBULISHI SHARTI ‘'ONYE’ CHA EKEGUSII

Kipashio ‘onye’ hutumiwa kutambulisha kishazi shaKitambulishi hiki hutumiwa

kama inavyoonyeshwa katika mifano ifuatayo.

9. (&) EK: Onye Omari onyorete chibesa, riroggorete omogondo.

KS: Kama omari alipata pesa basi alinunuargia.

(b) EK: Omari nagorete omogondo onye onyoretbeada.

KS: Omari alinunua shamba kama alipatapes

(c) EK: Onye Omari gakonyora chibesa rirorio nregomogondo.

KS: Kama Omari atapata pesa basi atanuraralsh

(d) EK: Omari nagore omogondo onye gakonyora dabe

KS: Omari atanunua shamba kama atapata pesa.
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Katika sentensi (9a), kishazi ‘Onye Omari onyoretebesa’ ndicho kishazi sharti.
Kipashio ‘onye’ kimetiwa mwanzoni mwa ‘Omari onyteechibesa’ ili kukitambua
kishazi hicho kuwa ni maelezo ya sharti. ‘Nagoreteogondo’ ni kishazi shurutiwa

katika sentensi hii.

3.2.2 KITAMBULISHI SHARTI *-ISE' CHA EKEGUSII

Mofu ‘-ise’ huunganishwa na visabiki vya viambighgeli na nafsi ili kukitambulisha
kishazi sharti cha Ekegusii. Kitambulishi hiki ckighazi sharti hutumiwa katika njeo ya
wakati ujao pekee. Mifano ifuatayo inatuonyeshaijirise’ inavyotumiwa kutambulisha

kishazi sharti cha Ekegusii.

10. (@) EK: Aye noogore omogondo oise konyora dabe

KS: Wewe utanunua shamba endapo utapata pesa.

(b) EK: Omogeni aise goika rirorio embori nenyenywe

KS: Mgeni endapo atafika basi mbuzi atachinjwa.

(© EK: Embura eise gotwa rirorio omoremi nasimeke.

KS: Mvua ikiwa itanyesha basi mkulima atapanda.
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3.2.3 KITAMBULISHI SHARTI ‘K-" CHA EKEGUSII

Mofu ‘k-" huweza kuunganishwa na irabu a, e, i neutegemea ngeli ya nomino au nafsi
ili kuwasilisha sharti katika Ekegusii. Mofu hiyoulinganshwa na vokali hizo ili
kurejelea nomino inayohusishwa na kitenzi fulani kutoa sharti katika kishazi.

Tuitazame mifano ifuatayo.

11. (a) EK:Karanyore chibesa rirorio Omari nagore omogondo.

KS: Kama atapata pesa basi Omari atanunua shamba.

(b) EK: Keenyomba eraagachwe rirorio mbanganye.

KS: Kama nyumba itajengwa basi watahama.

(c) EK: Kitorache rirorio ntomonyore.

KS: Kama tutakuja basi tutampata.

(d) EK: Kaooraruge rirorio noragere.

KS: Kama utapika basi utakula.

Katika kila sentensi (11a hadi d), kishazi kilicaogulizwa ni kishazi sharti huku kile cha
pili kikiwa kishazi shurutiwa. Mofu ‘k-" imeungartisva na vokali mbalimbali kutegemea
vipatanishi vya ngeli na nafsi ili kutambulisha Hazi sharti. Kishazi sharti

kinachotambulishwa na ‘k-" kinaweza kuwa katika eseln ya kwanza au ya pili ya
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sentensi. Sentensi (11la hadi d) zina vishazi shértiyo mwanzoni mwa sentensi.

Tutazame hivi vilivyo katika sehemu ya pili ya sami.

12. a). EK: Omari nagore omogondakanyore chibesa.

KS: Omari atanunua shamba kama atapata pesa.

b). EK: Imbang’anye enyombaeagachwe.

KS: Watahama kama nyumba itajengwa.

c). EK: Intomorore korache.

KS: Tutamuona kama tutakuja.

d). EK: Noragere kararuge.

KS: Utakula kama utapika.

3.2.4 KITAMBULISHI SHARTI *-ARE’ CHA EKEGUSII

Mofu ‘-are’ ya Ekegusii ni mzizi wa kitenzi ambachanaweza kukitafsiri hapa kama
mzizi ‘~wa’ katika Kiswabhili. Mzizi ‘-are’ huweza kunganishwa na vipatanishi vya
ngeli na nafsi katika nyakati za njeo ya wakatiopiia. Toni huweza kutumiwa
kubainisha vitenzi vya wakati mrefu uliopita na \atkmfupi uliopita. Oichoe (2005),

anaeleza kuwa, toni ya kupanda ikiwekwa katika kiambishi ngeli kilichounganishwa
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na ‘-are’, huweza kubainisha wakati mrefu uliopifani ya kushuka'} katika hali hiyo

itabainisha wakati mfupi uliopita. Hebu tuchungunzigano ifuatayo:

13. a). EK: Nkorika baaré.

KS: Walikuwa wakiandika.

b). EK: Nkorika baaré.

KS: Walikuwa wakiandika.

Sentensi ya (13a) inatubainishia kuwa waliandikalanonrefu uliopita. Toni ya kupanda
imetiwa katika irabu ‘a’ ya silabi ‘ba’ ambayo nskbiki cha nafsi ya tatu, katika wingi.
Sentensi ya (13b) inatoa maana kuwa walikuwa walkkan muda mfupi uliopita
ukilinganishwa na ule muda wa (13a). Toni ya kushuketiwa katika irabu ‘a’ ya silabi
‘ba’ ili kubainisha hali hiyo. Kwa kutumia toni paja na mofu ‘-are’, sharti huweza
kuwasilishwa katika Ekegusii. Mofu hiyo ‘-are’ pajaona toni huweza kutambulisha
sharti katika njeo ya wakati uliopita. Toni huwdagainisha sentensi sharti iliyo katika
njeo ya wakati mrefu uliopita na ile ya wakati mfupopita. Mifano ifuatayo inafafanua
hali hii.
14.(a). EK: Omari 4aré konyora chibesa rirorio nkogaaeé omogondo.

KS: Omari angalipata pesa basi angalinunua shamba.

(b). EK: Omari aaré konyora chibesa rirorimgéra aaré omogondo.

KS: Omari angalipata pesa basi angalinunua shamba.
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Sentensi (14a) inadhihirisha sharti lililotolewatika wakati uliopita, muda mrefu.
Sentensi ya (14b) nayo inalitoa sharti hilo hilkita wakati muda mfupi uliopita
ukilinganishwa na ule wa sentensi (14a). Katikatesesi (14a) kuna toni ya kupanda
katika irabu ya silabi ya mwanzo ya kikundi teraare’. Hivyo sharti lipo katika muda
mrefu uliopita. Sentensi ya (14b), toni ya kushukeetiwva katika irabu ya silabi ya
kwanza ya kikundi tenzi kicho hicho na kudhihiriskawa sharti limetolewa katika
kitenzi kilicho katika muda mfupi uliopita. Tungepta kusema kuwa -are hutumiwa
pamoja na toni kutoa sharti katika njeo za nyakao mbili zilizotajwa. Kutokana na
mifano tuliyoitoa, inaonyesha kuwa ‘-are’ hujitokekatika vishazi viwili vya sentensi

sharti ya Ekegusii. Inajitokeza katika kishazi shaa vile vile katika kishazi shurutiwa.

3.2.5 KITAMBULISHI SHARTI ‘EBE’ CHA EKEGUSII

Umbo ‘ebe’ hutumiwa kutolea masharti katika lugleaBkegusii. Umbo hili hutumiwa
katika njeo zote za nyakati kutolea masharti. Umddme’ hutumiwa kukitambulisha

kishazi sharti katika Ekegusii kama inavyoonyeshaftéka sentensi zifuatazo.

15 EK: Ebe omokori emeremo nakorete emeremo buya, mi@twee chibesa.
(wakati uliopita).

KS: Ikiwa mfanyikazi alifanya kazi vizuri,iahgezwa pesa.

16 EK: Ebe omokori emeremo nakore emeremo buya, namewchibesa.
(wakati ujao)

KS: Endapo mfanyikazi atafanya kazuvizataongezwa pesa.
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Kila moja ya sentensi za hapo juu ina vishazi vin8entensi ya (15) ina vishazi

vifuatavyo;

(i) Ebe omokori emeremo nakorete emeremo buya.

(i) (Omokori emeremo) namententwe chibesa.

Kishazi ‘Ebe omokori emeremo nakorete emeremo buydicho kishazi sharti. Kishazi
‘(omokori emeremo) namentetwe chibesa’ ndicho kishehurutiwa. Maana katika
sentensi (15) ya hapo juu ni kuwa kitendo cha keaega pesa kilitegemea kitendo cha
kufanya kazi vizuri. Hivyo basi ikiwa mhusika alifga kazi vizuri, basi aliongezewa
pesa. Lakini ikiwa hakufanya kazi vizuri, basi hakgezewa pesa. Sharti ni kuwa
mfanyi kazi alitumainiwa kutimiza kitendo cha kujan kazi vizuri ili kitendo cha

kuongezewa pesa kiweze kutekelezwa.

Sentensi (15) hapo juu inaweza kuwasilishwa kwarkid njeo ya wakati uliopo kama

inavyofuata.

EK: Ebe omokori emeremo kagokora emeremo buya,raaiktwa chibesa.

KS: Endapo mfanyikazi anafanya kazi vizuri, anaamgepesa.

3.3.0 MUUNDO WA SENTENSI SHARTI YA EKEGUSII

Katika sehemu hii tunachunguza jinsi mageuzi katd#emtensi sharti ya Ekegusii
unavyotekelezwa kutokana na kanuni za kitengo gewmambo cha sarufi. Tumejaribu
kutoa ufafanuzi wa muundo wa sentensi sharti yag&gie kwa kutumia kanuni muundo

virai za kitengo msingi.
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Aidha katika sehemu hii tunatambua baadhi ya vigemgp ambavyo vinaweza
kugeuzwa au kusogezwa kwa kuzingatia kanuni zaaegmaumbo. Nadharia ya upanuzi
wa sarufi sawazishi ina msimamo kuwa sentensi @inando wa kiviwango au kitabaka
ambao huunda seti za kategoria za viambajengo.giage hizo huwa zimetambuliwa
kwa maneno fulani. Muundoviambajengo wa sentensirtstya Ekegusii unaweza
kuwasilishwa kwa matumizi ya kielelezo tungo au kwatumizi ya sentensi za mabano.
Kielelezo tungo ni mchoro unaowasilisha seti yaumarzinazounda sentensi ambazo

hujumuisha kanuni muundo virai za aina ya Xx-bar.

Tumekwishafafanua kuwa kishazi sharti cha Ekegudiishazi elezi. Hata hivyo, katika
uchunguzi huu, hatutakichanganua kishazi hicho kakielezi. Badala yake
tumekichanganua kang ,yaani kishazi kinachotangalkwa kijalizo. Hii ni kwa kuwa

kishazi sharti cha Ekegusii ni kishazi bebwa kirdegemezwa kwa kishazi shurutiwa.

Vipashio vyote vinavyotumika kutanguliza kishaziadgh katika lugha ya Ekegusii
ambavyo ni ‘onye, -ise,-are, k- na ebe’, tutavidarua kama vijalizo. Hii ni kwa sababu
kila kimojawapo kinabainisha hicho kishazi sharéi tena kinatokea katika nafasi ya
kijalizo katika sentensi. Uchanganuzi huu tumeukdp#oka kwa Chomsky (1981)
ambako kuna madai kuwa kuna kanuni ya muundo katlka Kingereza (na katika kila
lugha iliyo na vijalizo) inayokubali aina ya vijab kubainishwa katika muundo msingi.
Kanuni hii ni kama inavyoonyeshwa hapa chini.

S > KU-S
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Alama KIJ inawakilisha kifundo cha muundo msingu (eibunda cha sifa) ambacho
kinatawala kijalizo, Bresnan (1970:300).

Uchanganuzi huu unachukulia kuwa sentensi inajumauikiambajengo kijalizo na
sehemu pendekezo (wazo kuu) S. Tungependa kutga kawa tunaenda kutumia
kanuni miundo virai za aina ya nadharia ya x-badhA tutatumiaS kama kifundo

kinachotawala kishazi sharti cha Ekegusii.

3.3.1 MUUNDO WA SENTENSI YENYE KITAMBULISHI ‘ONYE’

Tulitaja hapo awali kuwa kitambulishi cha kishaziadi cha ‘onye’ cha Ekegusii
kinaweza kutumiwa katika njeo zote. Mifano ifuatapatusaidia kuelewa muundo

msingi wa sentensi sharti ikiwa katika njeo ya walhkopita na vili vile wakati ujao.

17. EK: Onye onyorete chibesa rirorio Omari nagamhogondo.

KS: Kama alipata pesa basi Omari alinunua shamba.

Sentensi (17) iko katika kiwango cha muundo getatika wakati uliopita. Sentensi hiyo
inaweza kuwasilishwa katika kiwango cha muundo gisiama inavyoonyeshwa katika

sentensi inayofuata.
18. Omari | nagorete omogon onye onyaretsesa
KN KT _
S

St
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Katika (18) kuna vishazi viwili ambavyo ny &nd $
I.  Omarinagoretemogondo (9

ii.  Omari onyorete chibesa.A4S

kishazi $ kimebebwa katika kishaziiBva matumizi ya kiunganishi tegemezi ‘onye’.
Kiunganishi hiki kina jukumu maalum la kutambuliskighazi sharti. Sndicho kishazi
kikuu ilhali S, ndicho kishazi bebwa. Kipashio ‘onye’ kinabainidishazi $. Kipashio
hiki kinatiwa chini ya kijalizo ili kishazi ‘onyore chibesa’ kijitokeze kamé& S

inavyodhihirishwa katika (19).

19. (c) Onye onyorete chibesa.

Sentensi (18) ambayo ni muundo msingi wa (17) izaneiwasilishwa katika kielelezo

tungo kinachofuata.
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20. S

TN

KN KT
N T KN
Omari nagorete N 3

omogondo/\

KI1J S
| /\

onye KT NK

onyorete chibesa

EK: Omari nagorete omogondo onye onyorete chibesa.

KS: Omari alinunua shamba kama alipata pesa.

Kutokana na kielelezo tungo (20), inatubainikia kuktama tulivyotaja hapo mbeleni,
sentensi sharti ya Ekegusii ina vishazi viwili. Nazi hivyo ni $na S katika kielelezo
tungo cha hapo juu. Kishazi kikuu ni kile ambachambajengo vyake ni KN na KT
kinachotawaliwa na SKishazi bebwa nacho ni kile kilicho na viambajer{jJ. na $na

ambacho kinatawaliwa n& . KishazF kinawezagegwa kutoka mahali kilipo na
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kutiwa sehemu iliyo kushoto mwa kishazi kikuu. Baagh kutua huko, sentensi hiyo

itakuwa na muundo ufuatao. Muundo huo ni muundazigead (20) au uwasilishi wa

@an).
21.
/S\
S S
Onyeomari onyorete chibesa  KIJ S

(rirorio) KT KN

R ek =

nagorete omogondo

EK: Onye Omari onyorete chibesa (rirorio) nagomteogondo.

KS: Kama Omari alipata (basi) alinunua shamba.

Kielelezo tungo (21) ni muundo geuzi wa (18). Muartuu umezaliwa kutokana na
kanuni ya usogezi ambayo ni husogeza kishazi eleisharti hadi sehemu ya kushoto
mwa kishazi shurutiwa. Baada ya usogezi huu kufanyiunganishi tegemezi ‘rirorio’

kinachochewa kutokea na kuchopekwa ambapo kinaatega kishazi sharti kwa
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kishazi kikuu. Kiunganishi tegemezi ‘rirorio’ si ahlazima katika muundo huu.
Kinagjitokeza na kuchopekwa kwa hiari. Huwa kinadi®@wya kutokea kutokana na
kutangulizwa kwa kishazi elezi cha sharti. Kipashiki hujitokeza katika kiwango cha
muundo geuzi peke yake wala hakijitokezi katika &mgo kile cha muundo msingi.
Kipashio ‘rirorio’ kinajitokeza katika muundo geuwmiakati kishazi sharti kinawekwa
kabla ya kishazi kikuu, yaani kishazi shurutishwamia inavyodhihirishwa katika

sentensi inayofuata.

22. | Omari{ nagorete omogondo onye onyoret
KN KT
S S S,

1

Kutokana na usogezi uliofanywa katika (21), inalk@n kuwa kiambajengo
kilichosogezwa ni kishazi elezi cha sharti kwa umnvake. Kishazi hicho kimesogezwa
kutoka nafasi iliyo baada ya kishazi shurutiwa hadfasi mbele au kabla ya kishazi

shurutiwa inavyoonyeshwa katika sentensi inayofuata

23 [_Omari [gorete omogoncﬁ ronveronvorete chlbes

S1

Baada ya usogezi huo kutekelezwa, tunakuwa na noukerta huu uliopo (24)
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24. @nve rnvorete chlbeﬁvorlo Tn:rl rﬁgorete omogondo/ ]]]

Katika vielezo (23 na 24), tunaona kuwa kishazirshanachotambulishwa na ‘onye’

kimesogezwa jinsi inavyoonyeshwa na mishale. Hailiimachochea kuchipuka na
kuchopekwa kwa ‘rirorio’ ambacho ni kiunganishi kibatanishi kisicho cha lazima.
Kisha kipashio hicho ‘rirorio’ huunganisha kwa kiggemeza kile kishazi sharti kwa
kishazi kikuu. Usogezi huu tunaweza kuuita utarzgjiliwa kishazi sharti. Usogezi huu
hukihamisha kishazi elezi kutoka sehemu yake yaidfadi juu katika kielelezo tungo

ilivyoshuhudiwa katika (21).

Usogezi huu unaonyesha jinsi vishazi elezi vyatshvaraweza kuhama hama. Hivyo
basi kwa kuwa kishazi sharti cha Ekegusii ni kishaezi, kina uhuru kutokea katika
sehemu ya kabla ya kishazi kikuu au baada ya kidtlazu katika msingi wa mpangilio

kimlalo wa viambajengo.

3.3.2 MUUNDO WA SENTENSI YENYE KITAMBULISHI ‘-ISE’

Sentensi sharti iliyo na kitambulishi cha kishakawi -ise katika Ekegusii hutumiwa

katika wakati ujao pekee. Hebu tutazame mfano atuat

25. EK: Aise gosoma rirorio Mokua nanyore emeremo.

KS: Endapo atasoma basi Mokua atapata kazi.

97



Sentensi ya (25) iko katika kiwango cha muundo ge&entensi hiyo inaweza
kuwasilishwa katika kiwango cha muundo msingi kwiuknia sentensi ya mabano kama

inavyoonyeshwa katika kielelezo kinachofuata.

26.

EK: Mokua [nanyore emeremq ais¢ gosoma.
KN KT -
S]_ SZ

KS : Mokua atapata kazi endapo atasoma.

Sentensi (26) ni sawa na sentensi (25) ila tu kuashazi sharti katika (25)
kimetangulizwa huku kishazi hicho kikiwa cha pilatkka sentensi (26). Tulivyoeleza
awali ni kuwa sentensi inayoanza na kishazi kikuahukuliwa kuwa ndiyo ya kimsingi
kuliko ile inayoanza kwa kishazi sharti. Katika ndha huu, ‘Mokua nanyore
emeremo’ ndicho kishazi kikuu na hivyo kuifanya teesi (26) kuwa msingi (muundo
msingi) wa sentensi ya (25). Tumeeleza kuwa sen{@bsna 26) zipo katika njeo ya
wakati ujao. Hii inamaanisha kuwa kuna matumainivkuMokua atasoma na hivyo
kupata kazi. Sentensi yenyewe ni sharti halisi. &apkazi kwa Mokua kunategemea

kusoma kwake.

Tukirejelea sentensi (26) ambayo ni muundo msirgg(2b) inabainika kuwa sentensi hii
ina vishazi viwili. Vishazi hivyo ni $na $. Kishazi $ kimetegemezwa katika kishaz S
kwa matumizi ya kiunganishi tegemezi *-ise’ kilidmbishwa kwa kuongezewa kisabiki
cha nafsi ya kwanza umoja ‘a’. Kiunganishi hiki &ijukumu la kutambulisha kishazi
sharti licha ya lile la kuviunganisha vishazi hasilMuundo msingi wa (25) waweza

kuwasilishwa katika kielelezo tungo (27)
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27. S

/\

KN KT

| RN

N T KN

TN

Mokua nanyore N S
/\
&Mmmo KIJ S
| /\
aise KN KT
N T
Molkua gosoma
%)

EK: Mokua nanyore emeremo (Mokua) aise gosoma.

KS: Mokua atapata kazi endapo atasoma.

Kielelezo tungo cha (27) hapo juu kina vishazi \iembavyo ni $ na'S. Kishazi kikuu
ni kile kinachotawaliwa na;Sambacho kina viambajengo KN, na KT. Kishazi belmva

kile kinachotawaliwa n& ambacho kina viambageKgJ. na $.

Kishazi ‘aise gosoma’ ambacho ni kielezi cha shHanaweza kusogezwa hadi sehemu ya
kushoto mwa kishazi shurutiwa. Kutokana na uhamishm, muundo ufuatao

utajitokeza.
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28.

>
)

_ (rirorio) KN T
L i N T KN
Mokua nanyore N

l

emeremo

EK: Aise gosoma (rirorio) Mokua nanyore emeremo.

KS: Endapo atasoma (basi) Mokua atapata kazi.

Kielelezo tungo (28) kinawasilisha sentensi iliyatika kiwango cha muundo geuzi.
Kielelezo tungo hicho kinazaliwa kutokana na kanunalokitanguliza kishazi elezi cha
sharti. Kishazi hicho kimehamishwa hadi sehemuwiligbele au kabla ya kishazi kikuu
na hapo kuchochea kuchipuka na kuchopekwa kwaigirambayo inaunganisha kishazi

elezi cha sharti kwa kishazi kikuu.

Kiunganishi ‘rirorio’ kinadhihirika tu katika muumd geuzi wakati kishazi sharti
kinawekwa mbele ya kishazi shurutiwa. Wakati kistsduarti kinatokea baada ya kishazi
shurutishwa, basi ‘rirorio’ haihitajiki na kwa higy kukosa katika mpangilio wa
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viambajengo vya sentensi sharti. Hii ni kwa kuwae*- inafanya kazi ya kuunganisha

licha ya kutumiwa kukitambulisha kishazi inavyooslyea katika sentensi inayofuata.

29. EK: E/Iokua nanyore emerem{ aisﬁ @S0 1]]
S
) S

KS: Mokua atapata kazi endapo atasoma

Kutokana na uhamisho uliofanywa katika (28), tursaokuwa viambajengo
vilivyosogezwa ni kishazi elezi cha sharti kizima wirai nomino. Virai nomino hivyo

vinajumuisha yambwa na yambwa tendewa. Tutazamear{®0 na 31).

30. EMokua nanyore emeremo__laise ?osoma]]]
S \ S s,

<
<

Usogezi na kuchipuka kwa ‘rirorio’

Baada ya usogezi wa hapo juu kukamilika tunapatanao kama huu unaofuata.

31. ise _posoma ﬂirorio) Mokua nanyore emeremo ]]]

-
—

Kishazi elezi cha sharti kinasogezwa kama jinsi ateshunavyoelekeza na kuchochea

kuchipuka na kuchopekwa kwa kipashio ‘rirorio’ amoba si cha lazima. Halafu
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kiunganishi ‘rirorio’ huunganisha kishazi elezi cBharti kwa kishazi kikuu (kishazi
shurutiwa). Huu ni usogezi ambao unatanguliza kiskiezi cha sharti kutoka sehemu
yake kilimokuwa katika muundo msingi hadi sehenigpilmbele ya kishazi shurutiwa

kama vile imedhihirishwa katika kielelelezo tun@d.).

Ugeuzi huu unaitwa utangulizaji wa kishazi shartwak kuwa kishazi sharti
kilichosogezwa hutua mbele ya au kabla ya kishakulk Kishazi sharti hiki
kinachotambulishwa na ‘-ise’ kina uhuru kama kilmachotambulishwa na ‘onye’,

kuhama hama na kujitokeza katika sehemu kabla ymada ya kishazi shurutiwa.

3.3.3 MUUNDO WA SENTENSI YENYE KITAMBULISHI ‘K-’

Mofu ‘k-" huweza kuunganishwa na vokali a, e, iamakutegemea ngeli ya nomino husika

au nafsi ili kutumiwa kutambulisha sharti katikaggkisii.

Mifano ifuatayo ni miundo geuzi inayotusaidia kueskia jinsi sentensi zilizo na
kitambulishi sharti k-’ zinavyoundwa kutegemea hg@a nomino au nafsi. Mifano ni

kama inavyofuata.

32. (a) EK:_Karanyore chibesa Omari nhagore omogondo.

KS: Kama atapata pesa basi Omari atanunuatsha

(b) EK: Keenyomba eraagachwe rirorio mbang’anye.

KS: Kama nyumba itajengwa basi watahama.
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(c) EK:_Kbarache rirorio mbamonyore.

EK: Kama watakuja basi watampata.

(d) EK:_Kaomote oragechwe rirorio chinko nchitoke.

KS: Kama mti utakatwa basi kuni zitapatikana.

Sentensi (32a hadi d) tulivyosema ziko katika kig@rcha muundo geuzi. Mofu ‘k-’
imeunganishwa na vokali mbalimbali kuleta upatasiéihini kutegemea ngeli na nafsi.
Katika kila sentensi ya hapo juu, kishazi shantéiangulia kikifuatwa na kishazi kikuu.
Sentensi za hapo juu zinaweza kuwasilishwa Kkatik@ahkgo cha muundo msingi

inavyodhihirishwa katika (33a hadi d).

33.

a) EK: Emari Eagore omogondESk{ aranyore chibe}}]
S S 2S

KS: Omari atanunua shamba kama atapata pesa.

b) EK:E/Ibang’anye[ kel enyomba eraagachzf(ﬂ]
S
s,

2

KS: Watahama kama nyumba itajengwa.

C) EK: E\/Ibamonyore[k_i [ barachﬂ ]
S, S-S

KS: Watampata kama watakuja.
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d) EK: E)hinko nchitoke[go [omote oragechwﬂ
S S -s

KS: Kuni zitapatikana kama mti utakatwa.

Kwa kutumia sentensi (33d) kama kiwakilishi cha md wa sentensi (33a hadi d)
tunaweza kuwasilisha muundo msingi wa sentensitishar Ekegusii iliyo na
kitambulishi cha sharti ‘k-’. Kwanza ufuatao ni mao msingi wa sentensi hiyo

unaowasilishwa kwa matumizi ya sentensi ya mabaap (

34. EK: [(;hinko nchitoke [_ko [omote orduse ]]]
S S

KS: Kuni zitapatikana kama mti utakatwa.

Muundo msingi wa (34) unaweza kuwasilishwa katiledetezo tungo (35) kifuatacho.
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35. S

KN KT
N T S
Chinko nchitoke /\
KIJ 2 S
o KT KN

i T N
komote oragechwe
: —a

EK: Chinko nchitoke koomote oragechwe.

KS: Kuni zitapatikana kama mti utakatwa.

Kielelezo tungo cha (35) kinadhihirisha viambajenga sentensi sharti ya Ekegusii iliyo
na kitambulishi sharti ‘k-" katika kiwango cha mulo msingi. Kielelezo tungo hicho
kina vishazi viwili ambavyo ni Sna S. Kishazi kinachotawaliwa na 8dicho kishazi

kikuu ilhali kishazi kinachotawaliwa ng ni kishaeagemezi. Hiki ndicho kishazi elezi
cha sharti. Kifundo cha kijalizo huzalisha kijalize’ katika muundo msingi. Baadaye

kishazi hicho huhamishwa hadi nafasi fulani mahukatka kikundi tenzi cha kishazi
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elezi cha sharti. Nafasi yenyewe kinapohamia nilj® baada ya kikundi nomino na
kabla ya kiambishi kipatanishi cha nafsi. Kifund® ambacho ni kiambajengo cha S

kinaweza kusogezwa hadi sehemu iliyo kushoto mwaaai kikuu. Baada ya usogezi

huo, muundo unaofuata huibuka.

36.
S
T~
S S
/\
ii_oomote oragechwe KI1J S

* /NN

_ (rirorio) |KN KT
N T
| |

chinko nchitoke

EK: Koomote oragechwe (rirorio) chinko nchitoke.

KS: Endapo mti utakatwa (basi) kuni zitapatikana.

Kielelezo tungo cha hapo juu ni muundo geuzi unemta na kanuni ya usogezi
inayokitanguliza kishazi elezi cha sharti katikdhesau iliyo kabla ya kishazi kikuu.
Baadaye kunachochewa kutokea na kuchopekwa kwarid¢ir (basi) ambacho ni
kiunganishi kinachokitegemeza kishazi sharti kweh&awi kikuu. Hata hivyo, ‘rirorio’ ni

kiunganishi ambatani cha ‘k-" ambacho si cha lazikachipuka kwake kunachochewa
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na kule kutangulizwa kwa kishazi elezi cha sh&fgpashio hiki ‘rirorio’ kinatambuliwa

tu katika kiwango cha muundo geuzi wakati kishdmars kinawekwa kabla ya kishazi
kikuu, ambacho ni kishazi shurutishwa kama ilivygeshwa katika kielelezo tungo cha
hapo juu. Ikiwa kishazi sharti kitatokea baada ish&zi shurutishwa, basi kiunganishi

‘rirorio’ hakitahitajika. Hali hii inathibitishwa a muundo wa sentensi ifuatayo.

37. EK: E:hinko nchitoke][zo [omote ragechwe. j]
1S S S

KS: Kuni zitapatikana kama mti utakatwa.

Katika sentensi sharti ya hapo juu, kiunganishohio’ hakihitajiki na hivyo kinakosa
katika mpangilio wa viambajengo vya sentensi higali hii inatokea kutokana na
sababu kuwa kipashio ‘k-’ kinatekeleza jukumu laviknganisha vishazi viwili husika,

licha ya kutekeleza jukumu muhimu la kutambulistsh&zi sharti.

Tukikirejelea kielelezo tungo (36), tunaona kuwan&uusogezi fulani uliofanywa.

Usogezi huu ni ule wa kukihamisha kishazi kieldza sharti kutoka sehemu ya pili ya
sentensi kilipokuwa katika muundo msingi hadi seheya kwanza au upande wa
kushoto wa kishazi kikuu kilipo sasa katika kiwangma muundo geuzi. Tukumbuke
kuwa kishazi hiki kina kikundi nomino na kikundinta kama viambajengo vyake. Kwa
hivyo katika uhamisho huo viambajengo hivyo huw&maamishwa vikiwa ni vijenzi

vya kishazi sharti. Uhamisho huo ni kama unavyoshy&a katika kielelezo tungo (38)

kinachofuata.
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38. PChinko nchitoke fko fomote oraqechwe]]]

$v\ g L s

«

Usogezi na kuchipuka kwa ‘rirorio’

Katika kielelezo tungo (38), kishazi elezi cha shkinatokea baada ya kishazi kikuu.
Baada ya usogezi huo kama unavyoashiriwa na misiagle juu kufanyika, tunakuwa na

muundo ufuatao wa sentensi.

39.

Ko Emote oraqechwﬁirorio) cVEnko rEhitoke. _ ]]]

Kishazi elezi cha sharti kinasogezwa kama inavyeshwa na mishale katika vielelezo
tungo vya hapo juu. Hali hii inachochea kuchipulikava ‘rirorio’ ambacho ni
kiunganishi kisicho cha lazima. Kiunganishi hikiieza kukiunganisha kishazi elezi cha
sharti na kishazi kikuu katika sehemu ya kushotoanmkishazi kikuu. Usogezi huu
tunaurejelea kama utangulizaji wa kishazi elezodézi huu hukitoa kishazi elezi katoka
sehemu ya baada kishazi kikuu katika kiwango chanda msingi na kukisogeza hadi
sehemu ya kabla ya kishazi kikuu katika kiwango amaundo geuzi. Usogezi huu
unatubainishia kuwa kishazi elezi cha sharti kdicha kitambulishi ‘k-" kina uwezo na

uhuru wa kuhamahama na kujitokeza ama kabla ybaada ya kishazi shurutiwa.
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3.3.4 MUUNDO WA SENTENSI YENYE KITAMBULISHI ‘-ARE’

Tulikwisha taja kuwa kitambulishi kishazi shartare’ cha Ekegusii kinatumiwa katika
njeo ya wakati uliopita. Ama kinaweza kutumiwa kuataulisha kishazi sharti katika
wakati mrefu uliopita au wakati muda mfupi uliopitslaendelezo ya sentensi zilizo
katika nyakati hizi mbili huwa sawa lakini huwezatdfautishwa kimaana kwa matumizi
ya toni. Toni ya kupanda hutiwa katika irabu yankimshi kipatanishi cha ngeli au nafsi
kilichounganishwa na mzizi wa kitenzi ‘-are’ ili klezea tukio la muda mrefu uliopita.
Kwa upande mwingine, toni ya kushuka hutiwa kairkdu ya kiambishi kipatanishi cha
ngeli au nafsi kilichounganishwa na mzizi wa kitehare’ ili kuelezea tukio la muda

mfupi uliopita. Mifano ifuatayo itatudhihirishia hizo.

40. EK: Omari daré konyora chibesa riroriogira aaré omogondo.

KS: Omari angalipata pesa basi angalinunambia.

Sentensi ya (40) imeandikwa katika njeo ya wakagfmuliopita. Katika kikundi tenzi
aaré toni ya kupanda imetiwa katika irabu ya kwanzéayo ni kiambishi kipatanishi
cha nafsi ya kwanza katika umoja. Kikundi tenziédkinajitokeza mara mbili katika
sentensi hiyo. Kinajitokeza katika kishazi shuratina vile vile katika kishazi elezi cha
sharti. Muundo huu wa sentensi ni kama ule wa ssntgharti ya Kiswabhili iliyo na
kitambulishi kishazi sharti ‘nga’ au ‘nge’ ambavpm hujitokeza katika vishazi viwili
vya sentensi sharti. Sentensi ya (40) inaweza kawgewa kuwasilishwa katika njeo ya

muda mfupi uliopita kama inavyoonyeshwa katika (41)
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41. EK: Omari aaré konyora chibesa rirorio nkogora @négondo.
KS: Omari angalipata pesa basi angalia shamba.

Sentensi ya (41) imeandikwa katika njeo ya wakdibpita, muda mfupi uliopita.
Maendelezo ni sawa na sentensi (40). Kimuundo ssnteizi zinafanana. Tofauti
inasababishwa na toni kwa kuwa toni ya kushukaiwaekatika irabu ‘a’ ya kwanza ya
kikundi tenzi ‘aare’ hivyo kuashiria tukio kutokeauda mfupi uliopita. Irabu hiyo
iliyotiwa toni ni kiambishi kipatanishi cha nafsiaykwanza, katika hali ya umoja.
Kiothografia tunaona kuwa sentensi (40) na (41aendelezwa sawa nha muundo wao ni
mmoja. Tofauti inasababishwa katika kiwango chamadaitokana na matumizi ya toni.
Matumzi haya ya toni yanazitofautisha sentensi katika kiwango kimoja tu. Kiwango
hiki ni kile cha wakati wa tukio. Sentensi ya (483 maelezo ya sharti lililotolewa katika
wakati muda mrefu uliopita ilhali ya (41) ina shditilotolewa katika muda mfupi
uliopita. Hata hivyo inabainika kuwa viambajengomaundo wa sentensi hizi mbili ni
sawa. Kutokana na ukweli huu, tungo zinazofuatawakilisha miundo ya aina mbili za

sentensi tulizozitambua hapo juu.

Sentensi (40) na (41) ni sentensi sharti za Ekegiligiowasilishwa katika kiwango cha
muundo geuzi. Sentensi hizo zinaweza kuwasilishatk& kiwango cha muundo msingi

kama zinavyodhihirishwa katika sentensi (42) iliyoia mabano.

42. EK: [Nkogora aare omogond{ Omar[ aar{ kongbiaesa. ]]]]
KT
S

KS: Angalinunua shamba Omari angalipatsa.

Sentensi (42) ni wasilisho la muundo msingi wa eesit (40 na 41). Sentensi (42) ina

vishazi viwili. Kishazi S ndicho kishazi kikuu. Kiazi S kimetegemezwa katika kishazi
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kikuu. Kishazi hiki ndicho kishazi elezi cha shaMuundo msingi wa sentensi (40 na

41) unaweza kuwasilishwa kwa matumizi ya kielengi (43) kinachofuata.

43.

o

KT KN
T‘ i N /g\
Nkogora aare omogondo KIJ /S\

— KN KT KE

/N

N Ts T E

Omari aare konyora chibesa
A

EK: Nkogora aare omogondo Omari aare konyora chibes

KS: Angalinunua shamba Omari angalipata pesa.

Kielelezo tungo (43) kinatudhihirishia kuwa seniesbarti ya Ekegusii iliyo na
kitambulishi kishazi sharti *-are’ ina vishazi viwambavyo ni kishazi shurutiwa pamoja

na kishazi elezi cha sharti. Katika kielelezo tumki, S, ndicho kishazi kikuu ilhalSS
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ndicho kishazi elezi cha sharti. Kishazi hiki kimleha sharti kimetegemezwa katika
kishazi kikuu. Kishazi SS kina uhuru wa kusogezwioka mabhali kilipo na kuhamia

sehemu iliyo mbele au kushoto mwa kishazi kikuu.

Baada ya usogezi huo kukamilika, muundo ufuataoaamipo katika kiwango cha

muundo geuzi huweza kuzaalika. Hebu tutazame ksdelungo (44) kinachouwasilisha

muundo huo.

44,

. (rirorio) KT
| N
nkogora aare omogondo

EK: Omari aare konyora chibesa (rirorio) nkogoreeaanogondo.

KS: Omari angalipata pesa (basi) angalinunua shamba

Kielelzo tungo (44) kinatupatia muundo geuzi wateesi (42). Muundo geuzi huu
umezaliwa kutokana na kanuni ya usogezi ambayosogkza kishazi elezi cha sharti

wakati kipo katika kiwango cha muundo msingi haelhemu ya kushoto mwa kishazi
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kikuu hivyo kuibuliwa kwa muundo geuzi. Usogezi hwnapofanywa, ugeuzi
unaochochea kuchipuka kwa kiunganishi tegeme=arigtr hufanyika. Kiunganishi hiki
hujitokeza na kuchopekwa baina ya vishazi viwilsika. Kama katika sentensi sharti
zingine za Ekegusii, kiunganishi tegemezi ‘rirorkinachopatikana katika sentensi sharti
iliyo na kitambulishi cha kishazi sharti ‘-are’, eha lazima. Kiunganishi tegemezi hiki
hutumiwa katika aina hii ya sentensi sharti kwarihigiunganishi hiki huchochewa
kutokea kutokana na kutangulizwa kwa kishazi shaitha ionyeshwavyo katika (44).
Matumizi yake yanatambulika katika muundo geuzigeeKkiwa kishazi elezi cha sharti
kitatokea baada ya kishazi kikuu (kishazi shurwtes)y basi kiunganishi tegemezi
‘rirorio’ katika muktadha huu hakihitajiki na hakgkezi. Hii inadhihirishwa na mfano

wa sentensi (45).

45 EK: E)marl nkogora aare omogond aarE konybilzesa :D]
S S 2
KS: Omari angalinunua shamba ang#dipesa.
Katika sentensi (45), kiunganishi ‘rirorio’ hakifjiki na hivyo kinakosa katika
mpangilio huo. Hii ni kwa kuwa kipashio ‘-are’ kiekeleza jukumu la kuunganisha

vishazi viwili husika licha ya kutekeleza wajibu vkakitambulisha kishazi elezi cha

sharti.

Tukikirejelea kielelezo tungo (45), tunaona kuwaogexi uliofanyika ni ule wa
kukihamisha kishazi elezi kizima cha sharti. kishazho kina viambajengo vyake
ambavyo ni pamoja na kirai nomino na kirai tenzatiKa usogezi huo, viliweza navyo

kuhamishwa kama viambajengo vya kishazi elezi dratis Katika wasilisho la (46)
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lifuatalo, kunadhihirishwa nafasi ambayo kishaszelcha sharti kilipohamishwa na vile

vile nafasi kilipohamia wakati wa usogezi huo.

46.

[_nkogora aare omogondo [Omari aare konyora chibeszﬂ]
S
S

Usogezi na kuchipuka kwa ‘riod
Katika (46), mishale inaonyesha mwelekeo wa usoge&zikishazi elezi cha sharti.
Kishazi hicho kinasogezwa kwa kuhamia sehemu ilgbele ya kishazi shurutiwa
inayotambuliwa kwa alama(-). Baada ya usogezi kgikan muundo unaowasilishwa

katika (47) huibuka.

47.

[Omari aare konyora chiberin{rio nkEgora are omogondo ]]]

\

Kishazi elezi cha sharti ‘Omari are konyora chibés@asogezwa jinsi inavyoonyeshwa

A

na mishale na kuchochea kuchipuka kwa kiunganisiorio’ ambacho kinakiunganisha
kishazi elezi cha sharti katika upande wa kushakiwhazi kikuu yaani ‘Omari nkogora

are omogondo’. Usogezi huu tunaweza kuuita utangjihva kishazi sharti.

Usogezi huu unakitoa kishazi elezi cha sharti katskhemu yake kilimokuwa katika
kiwvango cha muundo msingi hadi sehemu iliyo mbelekishazi kikuu na kutupatia

kielelezo tungo kama kile cha (47). Usogezi huubain@isha uwezo wa kishazi elezi cha
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Ekegusii kuhama hama. Kishazi sharti hiki kina whwa kutokea katika sehemu kabla

ya kishazi shurutiwa au baada ya kishazi shurutiwa.

3.3.5 MUUNDO WA SENTENSI YENYE KITAMBULISHI ‘EBE’

Kipashio ‘ebe’ ni kitambulishi sharti cha Ekeguilicho na matumizi sawa na
kitambulishi sharti ‘onye’ cha Ekegusii. Kitambulissharti ‘ebe’ hutumiwa katika njeo
ya wakati uliopita, uliopo na wakati ujao ili kuteaasharti katika lugha ya Ekegusii.

Tungo ifuatayo ni sentensi sharti iliyo na kitambli cha sharti ‘ebe’.

48. EK: Ebe omorwaire ogwenire rirorio naarwe nyagita

KS: Kama mgonjwa amepona basi ametoka hospitalini.

Sentensi ya (48) ina kishazi sharti na kishazi wiwa. Kishazi sharti hapa ni ‘Ebe
omorwaire ogwenire’, ilhali kishazi shurutiwa nioffiorwaire) naarwe nyagitari.’
Sentensi yenyewe ina maana kuwa ikiwa mgonjwa angpatatoka hospitalini. Kutoka
kwa mgonjwa hospitalini kunategemea kupona kwa npwgarhuyo. Hivyo basi ikiwa
hajapona, mgonjwa huyo hatatoka hospitalini. Shaiohitajika kutimizwa kwanza ni

kupona kwa mgonjwa ndipo kitendo cha kuondoka hakpi kiwveze kutekelezwa.

Sentensi (48) imewasilishwa katika kiwango cha nadaugeuzi. Sentensi sharti hiyo
inaweza kuwasilishwa katika kiwango cha muundo giskwa kutumia sentensi ya

mabano inavyoonyeshwa katika kielelezo (49).
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49. EK:|Omorwaire| naarwe nyagitari ebemorwaire ogwenire.
KN KT KN KT

S
) So

KS: Mgonjwa atatoka hospitalini kama Mgonjwaegona.

Sentensi (49) ina maana sawa na sentensi (48)uff bf@na sentensi hizi mbili ni kuwa
katika (48) kishazi sharti kimetangulizwa na kimeta kabla ya kishazi shurutiwa.
Katika sentensi (49), kishazi sharti kimetokea laagal kishazi shurutiwa. Sentensi (49)
ni muundo msingi wa sentensi (48). Hii ni kwa sab@tO) inaanza kwa kishazi kikuu.
Sentensi inayoanza kwa kishazi kikuu (shurutiwagmmibuliwa kuwa ndiyo ya kimsingi
kuliko ile inayoanza kwa kishazi sharti. Katika ihhli, ‘omorwaire narwe nyagitari’
ndicho kishazi kikuu. Kishazi hiki kimetokea kabja kishazi sharti ‘ebe omorwaire
ogwenire.” Hali hii inaifanya sentensi (49) kuwaingg (muundo msingi) wa sentensi
(48). Sentensi sharti (49) ambayo ni muundo msiveyi(a) ina vishazi viwili. Vishazi
hivyo ni § na $. Kishazi S ndicho kishazi shurutiwa. Kishazi sharti kimetegema
katika kishazi shurutiwa kwa matumizi ya kiunganiggemezi ‘ebe’. Katika muktadha
huu wa sentensi sharti, umbo ‘ebe’ linatekelezaukanu mawili. Kwanza ni kuwa
umbo hilo linatumika kutambulisha sharti. Pia untbb lina jukumu la kukitegemeza

kishazi sharti kwa kishazi shurutiwa, ambacho hagiaho kishazi kikuu.

Sentensi (49) iliyo katika kiwango cha muundo msimgaweza kuwasilishwa kwa

matumizi ya kielelezo tungo (50).
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50. S

N KT

N| T

T

KE
OmorLaire naere E S

nyagitari K1J S
ebe KN KT
) |
omorwaire ogwenire
0 s

EK: Omorwaire narwe nyagitari ebe (omorwaire) oginen

KS: Mgonjwa atatoka hospitalini kama (mgonjwa) aorep

Kielezi tungo (50) hapo juu kina vishazi viwili. $hazi hivyo ni $na’S. Kishazi kikuu
ni kile kinachotawaliwa na;Sambacho kina viambajengo KN na KT. Kishazi tegegme
ni kile kinachotawaliwa naS ambacho kina viajehgo KIJ na & Hiki ndicho kishazi

sharti.

Kishazi sharti ‘ebe omorwaire ogwenire’ kina uhwa kusogezwa hadi sehemu kushoto
mwa kishazi kikuu. Kusogezwa huko kunapelekea kis$iaarti kutokea kabla ya kishazi

shurutiwa. Baada ya kukamilika kwa uhamisho hudpken yake ni muundo unaofuata.
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S
Ebeomorwaire ogwenire KIJ S
A /\ /\
E 9 (rirorio) KN KT
N T E
(omorwaire)  naarwe nyagitari

O

EK: Ebe omorwaire ogwenire rirorio naarwe nyagitari

KS: Kama mgonjwa amepona basi ataondoka hospitalini

Kielelezo tungo (51) ni uwasilisho wa sentensi shayo katika kiwango cha muundo
geuzi. Kielelezo tungo hicho kimezaliwa kutokanakaauni ya ugeuzi inayokisogeza na
kukitanguliza kishazi elezi cha sharti. KishaziHackimehamishwa na kutokea katika
sehemu kushoto mwa, na kabla ya kishazi shurutWakati wa uhamisho huo,
kiunganishi tegemezi ‘rirorio’ kinachochewa kuchipuna hatimaye kuchopekwa baina
ya vishazi hivi viwili. Kiunganishi hiki kinakitegeeza kishazi sharti kwa kishazi kikuu.
Katika muktadha wa sentensi sharti ya Ekegusiind@unishi ‘rirorio’ kinadhihirika tu
katika muundo geuzi wakati kishazi sharti kinatdizgua na kutokea kabla ya kishazi

shurutiwa.
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Ilkiwa kishazi sharti kitatokea baada ya kishazirghiwa, basi kiunganishi ‘rirorio’

hakitahitajika na kwa hivyo kinakosa katika mpaiagiva viambajengo vya sentensi
sharti. Hali hii ni kwa sababu umbo ‘ebe’ linafarkazi ya kuviunganisha vishazi viwili
husika na vile vile kutekeleza lile jukumu la kw@atbulisha kishazi sharti. Wazo hili

linathibitishwa kwa matumizi ya sentensi ya mabsrayofuata.

52. EK: Emorwaire naarwe nyagitar[eber: ogwenirﬁ.jl]
S =93

2

KS: Mgonjwa atatoka hospitalini kama amepona.

Sentensi (52) inaonyesha kuwa kiunganishi kitegemeario’ hakihitajiki ikiwa kishazi
sharti kinatokea baada ya kishazi shurutiwa. Halhaturejesha kwenye kielelezo tungo
(51). Katika kielelezo tungo hiki, tunaona kuwa moiisho wa viambajengo uliofanywa,
ulihusisha kusogezwa kwa kishazi elezi cha shaima. Hivyo inamaana kuwa hakuna
kiambajengo cha kishazi elezi cha sharti kilichegehnyuma. Vielelezo vifuatavyo
vinatudhihirishia mchakato wote wa ugeuzaji kuték@ango cha muundo msingi hadi

kile cha muundo geuzi.

53. [ omorwaire naarwe nyagitari_[ebe roqwenirﬂ]]

Y s

<

Usogezi na kuchipuka kwa ‘rirorio’
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Kielezo cha hapo juu kinatubainishia kiambajenga éfusogezwa na sehemu wazi
ambapo kitahamia. Kiambajengo hiki kinachohamishwidshazi sharti. Hivyo baada ya
usogezi huo kufanywa na kukamilika, muundo ufuaa@ao upo katika kiwango cha

muundo geuzi hupatikana.

54, [Ebe rbqwenire]irorio c[morwaire naarwe nyagitari ]]]

Mishale katika kielezo cha hapo juu inaelekeza rmdkowa usogezi unaofanywa na
kishazi sharti. Wakati wa uhamisho huo, kiunganigtgiemezi ‘rirorio’ kinachochewa
kuchipuka. Hatimaye kiunganishi hicho kinachopelyaia ya kishazi sharti na kishazi
shurutiwa. Kiunganishi hiki si cha lazima. Kina yrku la kukitegemeza kishazi sharti

kwa kishazi shurutiwa.

Kutokana na ufafanuzi huu, tunaona kuwa sentenartisha Ekegusii ikiwa katika
kiwango cha muundo msingi, kishazi sharti hutokeada ya kishazi shurutiwa. Ugeuzi
unapofanywa ili kuiwasilisha sentensi hiyo katikevéngo cha muundo geuzi, kanuni za
ugeuzi huo hukitanguliza kishazi sharti na kuisku#okea kabla ya kishazi shurutiwa.
Usogezi huu ni utangulizaji wa kishazi sharti. Kwmmla, kishazi sharti kilicho na
kitambulishi ‘ebe’ kina uhuru wa kuhamahama na ketoama kabla au baada ya kishazi

shurutiwa.
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3.4.0 HITIMISHO

Katika sura hii ya tatu tumetoa fasili ya sentestsrti ya Ekegusii. Tumeeleza umbo la
sentensi sharti ya Ekegusii kwa mujibu wa mpangileoviambajengo vikuu
vinavyotumika kuiumba aina hii ya sentensi. Tumawibua viambajengo vikuu vya
sentensi sharti ya Ekegusii ambavyo ni pamoja sladzi shurutiwa, kishazi elezi cha
sharti, kitambulishi cha kishazi sharti na kiungdumikiambatishi cha kitambulishi cha
kishazi sharti katika lugha ya Ekegusii. Tumefatajinsi ya kukitambua kishazi sharti

kutegemea na aina ya kitambulishi sharti kilichatuankatika sentensi husika.

Matumizi ya sentensi sharti ya Ekegusii yameeleZeatika sura hii. Vitambulishi sharti
katika lugha ya Ekegusii vimetambuliwa na maturgam kuelezewa. Vitambulishi sharti
hivyo ni pamoja na ‘onye, -ise, -are, k- na ebeimeona kuwa kitambulishi sharti ‘-are’
hutumiwa kutolea masharti katika njeo ya wakatpiia peke yake. Aidha kitambulishi
hiki hutokea katika kishazi sharti na vile vile ikkatkishazi shurutiwa. Kitambulishi sharti
‘-ise’” hutumiwa kutolea masharti katika njeo ya whkijao pekee. Hivyo vingine
ambavyo ni ‘onye, k- na ebe’, hutumiwa katika rgete za nyakati kutolea masharti
katika Ekegusii.

Tumefafanua muundo wa sentensi sharti ya Ekegasiageuzi yanayotekelezwa wakati
wa kuigeuza sentensi sharti kutoka kiwango cha moumnsingi hadi kile cha muundo
geuzi. Muundo msingi wa sentensi sharti ya Ekedusinza kwa kishazi shurutiwa
kikifuatwa na kishazi sharti. Hii ni kinyume na mdo geuzi ambapo kishazi shurutiwa

hukifuata kishazi sharti kwa mujibu wa mpangilia wiambajengo vya sentensi sharti.
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Muundo geuzi hutokea wakati kishazi sharti kinagegena kutiwa sehemu kabla ya
kishazi shurutiwa.

Tumeonyesha jinsi kishazi sharti cha Ekegusii kivwa uhuru na uwezo wa kuhama
hama hivyo kutokea kabla au baada ya kishazi kiKumeonyesha jinsi vitambulishi vya
vishazi elezi vya sharti vinavyotekeleza jukumbldambulisha vishazi sharti na vilevile
kuunganisha vishazi husika vya sentensi shartih&idimeonyesha jinsi kiunganishi
kiambatishi ‘rirorio’ katika Ekegusii kinavyochocla kuchipuka na kuchopekwa katika
muundo geuzi wa sentensi sharti ya Ekegusii. Kinrgig kiambatishi hiki hujitokeza tu
katika kiwango cha muundo geuzi kutokana na utarguiva kishazi elezi cha sharti.
Mwisho tumeonyesha jinsi vitambulishi vya vishazagi katika Ekegusii vinavyojitokeza
katika sehemu ya kijalizo kwa mujibu wa mpangilia wambajengo vya sentensi sharti ya

Ekegusii.
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SURA YA NNE

4.0.0 ULINGANISHI WA SENTENSI SHARTI YA KISWAHILIN A EKEGUSII

Utangulizi

Katika sura ya pili na ya tatu tumeshughulikia @ksia ya sentensi sharti ya Kiswahili
sanifu na Ekegusii mtawalia. Katika sura hii tungénisha sintaksia ya Kiswabhili Sanifu
na Ekegusii. Ulinganishi huu unatekelezwa kwa kgatra vipashio vya masharti,
miundo ya sentensi na ugeuzi katika lugha ya Kigivah ya Ekegusii. Ulinganishi huu
ndio unabainisha ni vipengele vipi vinavyolingaream vipi vinavyotofautiana baina ya
lugha hizi mbili katika muktadha wa sentensi sharma kwa mujibu wa nadharia ya

Upanuzi wa Sarufi Sawazishi tunayoitumia.

4.1.0 KAIDA YA NADHARIA YA UPANUZI WA SARUFI SAWAZ| SHI

Nadharia ya Upanuzi wa Sarufi Sawazishi inadai klkkweango cha muundo ndani na
kile cha muundo nje vyote huchangia kuwasilisha maaakatika sentensi.

Tunapochunguza lugha ya Kiswahili na Ekegusii, exesit sharti inaweza kuwasilisha
maana ama ikiwa katika kiwango cha muundo msingkatika kiwango cha muundo
geuzi. Mageuzi yanayotokea wakati wa kukitangulizighazi sharti na ambayo
yanajitokeza katika muundo nje, hayapotoshi maatiahinwakilisha maana sawa na ile
ya muundo msingi. Katika kiwango cha muundo msikghazi shurutiwa hutangulia
mwanzoni mwa sentensi, kikifuatwa na kishazi sh&itambulishi sharti hukitegemeza
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kishazi sharti kwa kishazi kikuu. Kitambulishi shdriki hutokea baina ya vishazi hivi

viwili. Madai haya yanawasilishwa kwa matumizi yntensi zifuatazo.

1. Mjomba ataacha biashara kama atapata hasara.

Sentensi ya hapo juu inawasilishwa katika kiwanga muundo msingi na ina maana
kamilifu. Sentensi hiyo inaweza kugeuzwa hadi mwugduzi na maana yake ikasalia

kuwa ile ile. Ugeuzi huo unatekelezwa kwa mujibusharia za ugeuza maumbo.

2. Kama mjomba atapata hasara (basi) ataacha biashara.

Sentensi (2) ina maana sawa na sentensi (1) ingawewasilishwa katika viwango
tofauti. Sharti linalotolewa katika sentensi (1l)ladinalotolewa katika sentensi (2) na
yanafanana. Hali hii katika Kiswahili inalingana hali ya sentensi sharti ya Ekegusii.

Tutazame mfano ufuatao.

3. EK: Tokomonyora onye gokonyorwa.

KS: Hutampata kama utachelewa.

Sentensi (3) imewasilishwa katika kiwango cha muuntingi na ina maana kamilifu.
Sentensi hiyo yaweza kuwasilishwa katika kiwanga etuundo geuzi na maana ikasalia

kuwa ile ile.

4 EK: Onye gokonyorwa (rirorio) tokomonyora.

KS: Kama utachelewa (basi) hutampata.
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Sentensi (4) imewasilishwa katika kiwango cha maugeluzi, maana yake ni sawa na ile
ya (3) iliyo katika kiwango cha muundo msingi. Kkidma na ufafanuzi huu, tunaona
kuwa lugha ya Kiswahili na ya Ekegusii zinafanaaéila kuitikia madai ya nadharia ya
Upanuzi wa Sarufi Sawazishi. Madai haya ni kuwaakigo cha muundo ndani na kile
cha muundo nje, vyote huchangia kuwasilisha maatékek tungo. Mageuzi ambayo

tumeyajadili yametekelezwa katika muundo nje naagaa maana kamilifu.

Katika mifano ya hapo juu, kiunganishi kitegemdzasi’ cha Kiswahili na ‘rirorio’ cha
Ekegusii havipatikani katika muundo msingi kamavigdfafanua katika sura ya pili na
ya tatu mtawalia. Hata hivyo vinajitokeza katikaviingo cha muundo geuzi, ingawa
kujitokeza kwao ni kwa hiari. Si vya lazima. Hat&ywo vinapojitokeza katika muundo
geuzi, vinatekeleza jukumu la kukitegemeza kiskhaiti kwa kishazi shurutiwa. Huu ni
mchango wa muundo nje kuwasilisha maana katikaotlagjka lugha hizi mbili. Lugha

hizi zinafanana kwa kauli hii kulingana na ufafanambao tumeutoa.

4.2.0 UAINISHAJI WA SENTENSI SHARTI YA KISWAHILI NA EKEGUSII

Sentensi sharti ya Kiswahili na ile ya Ekegusiiezaii sentensi changamano. TUKI
(1990) inaeleza kuwa sentensi changamano ni aineegtensi yenye kishazi tegemezi
kimoja au zaidi. Sentensi sharti ya Kiswahili na yla Ekegusii huundwa kwa vishazi
viwili au zaidi. Vishazi vya lazima ni kishazi shuifva na kishazi sharti. Kishazi
shurutiwa ndicho kishazi kikuu ilhali kishazi shartlicho kishazi tegemezi. Vishazi hivi
kwa pamoja huunda sentensi sharti katika KiswalailEkegusii ambazo zina muundo wa

sentensi changamano. Sentensi sharti ya lughantb#i ina muundo ambapo kishazi
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sharti hakiwezi kujitokeza peke yake na kikawa remna kamilifu. Lazima kishazi hicho
kitegemezwe kwa kishazi shurutiwa ndipo maana Kamipatikane katika tungo.
Utegemezi huo hupelekea kujitokeza kwa sentengp ilha muundo wa sentensi

changamano. Mfano ni katika tungo zinazofuata.

5 Mkitaka kuenda ughaibuni lazima mpate vyeti vydfidsa

Sentensi (5) ya hapo juu ni sentensi sharti ya Hisliv Sentensi hii ina vishazi viwili
ambavyo ni kishazi kikuu na kishazi sharti. ‘Lazimgate vyeti vya usafiri’ ni kishazi
kikuu. Hiki ni kishazi shurutiwa. ‘Mkitaka kuendaylaibuni’ ni kishazi tegemezi. Hiki
ndicho kishazi sharti. Muungano wa vishazi hivi Mivwnaibua muundo wa sentensi
changamano. Hali hii inashuhudiwa katika senteharts ya Ekegusii inayoonyeshwa

katika tungo inayofuata.

6 EK: Onye rigori ri'endagera rigokina, obogima addmng’e.

KS: Kama bei ya chakula itapanda, maisha yatakuagumu.

Katika sentensi ya hapo juu, ‘obogima oborakongiekishazi shurutiwa. Hiki ndicho
kishazi kikuu. Kishazi sharti ni ‘onye rigori ri'élagera rigokina.” Hiki ndicho kishazi
tegemezi. Vishazi hivi kwa pamoja vinaunda sentsharti iliyo na muundo wa sentensi
changamano. Kutokana na ufafanuzi huu, inadhihkikaa miuundo ya sentensi sharti
ya Kiswahili na ya Ekegusii inafanana. Sentensiezatna muundo wa sentensi

changamano.
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4.3.0 ULINGANISHI WA KISHAZI SHARTI CHA KISWAHILIN A EKEGUSII

Kishazi sharti cha Kiswahili na Ekegusii vinafanavashazi hivi vinapatikana katika
kategoria ya kielezi katika sentensi. Kishazi shaha Kiswahili na Ekegusii vina
uamilifu wa kielezi katika muundo wa sentensi. Mumaika kama vipashio vielezi
vinavyovifafanua vishazi shurutiwa. Vinatekelezakymu hilo kwa kutaja sharti
linalotawala tukio linaloelezewa na kishazi shumati Vishazi hivi hutoa maelezo ya hali
au matendo ambayo lazima yatimizwe kwanza ndipo &nalmatendo yanayotajwa na

vishazi shurutiwa yaweze kutekelezwa.

Kishazi sharti cha Kiswabhili na cha Ekegusii nihagi tegemezi. Haviwezi kujitokeza
kivyao katika tungo bila kutegemezwa kwa kishakuki. Vishazi hivi hutegemezwa kwa
vishazi vikuu kwa mujibu wa vitambulishi vya masihaMfano wa kitambulishi sharti
katika Kiswahili ni ‘kama, iwapo, endapo, ikiwa,, kiga, ngali, nge na ngeli’. Katika
Ekegusii ni ‘onye, ebe, -are, -ise, na k-.” Vitarhdli hivi vya masharti hutekeleza
jukumu la kuvitegemeza vishazi sharti kwa vishalauratiwa, licha ya kutekeleza

jukumu la kimsingi la kukitambulisha kishazi sharti

Kishazi elezi cha sharti cha Kiswahili na cha Elegwyote vinaweza kutokea katika
upande wa kulia au kushoto mwa kishazi shurutiwa kwujibu wa mfuatano wa
viambajengo katika sentensi sharti. Kwa hivyo kieaw kukitangulia au kukifuata
kishazi shurutiwa katika tungo. Kishazi elezi chzarsi cha Kiswahili na Ekegusii
kinapotiwa kulia mwa kishazi shurutiwa au kukitahgwkishazi shurutiwa katika tungo,
vitangulizi (vitambulishi) vya masharti hutumiwa \kunganisha vishazi hivi. Mifano
inayofuata inaonyesha kufanana huko.
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7 Mfanyikazi hatalipwa kama ataendelea kugoma.

Sentensi sharti ya Kiswabhili hapo juu ina vishamvil, ‘Mfanyikazi hatalipwa’ ni
kishazi shurutiwa kilichotokea mwanzoni mwa tung@shazi sharti ‘kama ataendelea
kugoma kimetokea kulia mwa kishazi shurutiwa. kitasfishi sharti ‘kama’ kimetumiwa
kuviunganisha vishazi hivi kwa kukitegemeza kishatzarti kwa kishazi shurutiwa. Hali

kama hii inashuhudiwa katika sentensi sharti yagtke inayofuata.

8. EK: Omwana takorara onye ng’ina taiyo.

KS: Mtoto hatalala ikiwa mama yake hayuko.

Katika sentensi ya hapo juu, ‘Omwana takorara’ ish&zi shurutiwa na kimetokea
mwanzoni mwa sentensi. ‘onye ng’'ina taiyo’ ni kishelezi cha sharti kilichotokea kulia
mwa kishazi shurutiwa. Vishazi hivi vimeunganishygamoja kwa matumizi ya
kitambulishi hiki kinachoviunganisha vishazi hivw& kukitegemeza kishazi sharti
‘ngina taiyo’ kwa kishazi shurutiwa. Hivyo kinatdkea jukumu la kuunganisha licha ya

lile la kimsingi la kukitambulisha kishazi sharti.

Kishazi sharti cha Kiswahili na cha Ekegusii vinafdnana wakati kishazi sharti
kinapotiwa upande wa kushoto mwa kishazi shurutitali hii inapojitokeza huwa
kishazi sharti kimetangulia katika tungo kikifuatwe kishazi shurutiwa. Hali hii
inapotokea, viunganishi vitegemezi ambavyo si vgainha hutumiwa kuviunganisha

vishazi viwili husika katika sentensi sharti yataghizi mbili.

128



Katika sentensi sharti ya Kiswabhili, kiunganishiegjemezi (kiambatishi) hicho ni ‘basr’
ilhali katika sentensi sharti ya Ekegusii ni ‘rik@r Viunganishi vitegemezi hivi
hutumiwa kihiari. Vinaweza kuwepo au visiwepo katikuundo geuzi wa sentensi sharti
za lugha hizi mbili. Ikiwa kiunganishi ‘basi’ nairorio’ havitumiwi katika sentensi sharti
ya lugha husika, alama ya uakifishi ya koma (,) dulyikwa baina ya kishazi sharti na
kishazi shurutiwa. Alama hiyo huwakilisha mpumudika maongezi. Mifano ifuatayo
inatuonyesha jinsi kishazi sharti cha Kiswahili Beegusii kinavyowasilishwa kikiwa

kimetangulizwa au kimetiwa kushoto mwa kishazi sitiura.

9. Kama mfanyikazi ataendelea kugoma (basi) hatalip

‘Kama mfanyikazi ataendelea kugoma’ ni kishazi dkib upande wa kushoto mwa
kishazi shurutiwa, ‘(mfanyikazi) hatalipwa.” Vishalivi viwili vimeunganishwa kwa
matumizi ya kiunganishi kitegemezi ‘basi’ ambachocka lazima. Kiunganishi hiki
hutumiwa kihiari na hutokea tu wakati kishazi sh&itnetangulizwa. Kikiwa hakipo
kama kiambajengo cha sentensi sharti ya hapo jamaaya uakifishaji (,) hutumiwa na

kutupatia umbo la tungo lifuatalo.

10. Kama mfanyikazi ataendelea kugoma, hatalipwa.

Uwasilishi wa sentensi sharti ya Kiswahili wa hgpo unafanana na wa sentensi sharti
ya Ekegusii kama inavyofuata ambapo kiunganishrorio’ kinatumiwa kama

kiunganishi ‘basi’ cha Kiswabhili.
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11. EK: Onye ng’ina omwana taiyo (rirorio) omwaafdrara.

KS: Ikiwa mama ya mtoto hayuko (basi) mtoto hatalal

Kishazi sharti ‘onye ng’'ina omwana taiyo’ kimetokkashoto mwa kishazi shurutiwa,
‘omwana takorara.” Vishazi hivi vimeunganishwa naniganishi kitegemezi ‘rirorio’
ambacho si cha lazima. Ikiwa kiunganishi hicho pakkama kiambajengo cha sentensi
hiyo, alama (,) inatumiwa kama vile katika Kiswahilivyo sentensi sharti ya Ekegusii

inawasilishwa ifuatavyo bila kiunganishi ‘rirorio’.

12. Onye ng’ina omwana taiyo, omwana takorara.

Kutokana na maelezo haya, inabainika kuwa kishzesitscha Kiswabhili na cha Ekegusii
vinafanana. Vishazi hivi vinatoa maelezo ambayam@isharti yanayotolewa dhidi ya
matendo au hali inayotajwa na vishazi shurutiwaikéalugha hizi mbili, kishazi sharti
cha Kiswahili sawa na kile cha Ekegusii, vinawentokea upande wa kushoto au kulia
mwa kishazi shurutiwa. Hivyo vinaweza kuvitanguia kuvifuata vishazi shurutiwa
katika tungo. Vishazi sharti vinapovifuata vishatiurutiwva katika lugha hizi zote,
vitambulishi sharti hutekeleza jukumu la kuvitegemevishazi sharti kwa vishazi

shurutiwa, licha ya kutekeleza jukumu la kuvitaniu vishazi sharti.

Vishazi sharti vinapovitangulia vishazi shurutiwa &utokea kushoto mwa vishazi
shurutiwa kiunganishi kiambatishi ‘basi’ katika Kiahili au ‘rirorio’ katika Ekegusii

ambavyo si vya lazima, hutumiwa kuvitegemeza vislsharti kwa vishazi shurutiwa.
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Ikiwa viunganishi vitegemezi hivyo havitumiwi, alanya koma (,) hutumiwa baina ya

vishazi hivyo viwili ambayo inawakilisha mpumuo ika mazungumzo.

4.4.0 ULINGANISHI WA VITAMBULISHI SHARTI VYA KISWAH  ILI NA

EKEGUSII

Lugha ya Kiswahili na Ekegusii zina vipashio kadlaaabavyo hutumiwa kutambulisha
masharti katika sentensi na hivyo kuvibainisha azshvielezi vya masharti katika
sentensi. Lugha ya Kiswabhili ina jumla ya takribamtambulishi sharti tisa ambavyo
hutumiwa kutolea masharti katika lugha hii. Vipashivyo vinavyotambulisha masharti

katika lugha ya Kiswabhili ni kama vifuatavyo.

I. kama
ii.  ikiwa
iii. endapo
iv. iwapo
v. ki
vi. nga
vii.  ngali
viii.  nge

iX. ngeli
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Katika upande wa lugha ya Ekegusii, lugha hii inmlp ya takribani vipashio vitano
vinavyotumiwa kutolea masharti. Vipashio hivyo anka vifuatavyo.

i. onye

ii. k-

iii. -are

iv. -ise

V. ebe

Tunapochunguza idadi ya vitambulishi sharti vyawéhili na vya Ekegusii, tunagundua
kuwa vile vya lugha ya Kiswahili ni vingi kuliko @&y lugha ya Ekegusii. Lugha ya
Kiswahili ina vitambulishi sharti tisa ilhali lughga Ekegusii ina vitambulishi sharti
vitano. Kiulinganishi tunaafikia uamuzi kuwa kuraauti kuhusiana na kipengele cha
idadi ya vitambulishi sharti baina ya sentensi sha Kiswahili na ya Ekegusii. Vya

Kiswabhili ni vingi kuliko vya Ekegusii.

Lugha ya Kiswahili na Ekegusii zinafanana pia katikisingi ya mazingira ya matumizi
ya vipashio vitambulishi masharti. Lugha hizi zim#éambulishi sharti vinavyotumiwa
katika njeo ya wakati uliopita peke yake, wakatiaalj peke yake na vingine

vinavyotumiwa katika njeo zote za nyakati.

Katika lugha ya Kiswahili, maumbo ‘nga, ngali, nga ngeli’ hutumiwa katika njeo ya
wakati uliopita pekee kutolea masharti katika sesite Maumbo haya hutumika
kimpishano huru hivi kwamba, umbo moja huweza kutvambadala ya umbo lingine
bila kubadilisha maana. Kwa ujumla, maumbo hayanmaayamekitwa katika kutolea
masharti katika njeo ya wakati uliopita peke yaKayatumiki kutolea masharti katika

njeo zingine kama vile wakati uliopo na ujao.
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Kwa upande wa lugha ya Ekegusii, ni umbo moja lilokitwa katika kutoa masharti
katika njeo ya wakati uliopita pekee. Umbo hili‘rare’. Umbo hili halitumiwi kutolea
masharti katika njeo ya wakati uliopo wala ujao.hkisiana na kipengee hiki, tofauti
iliopo baina ya lugha hizi mbili ni kuwa, wakatigboa ya Kiswabhili ina vitambulishi
sharti vinne vilivyokitwa kutolea masharti katikpea ya wakati uliopita pekee, lugha ya

Ekegusii ina kitambulishi sharti kimoja tu kinachotiwa katika hali hiyo.

Pili, inadhihirika kuwa mofu ‘-are’ inatumiwa panaopa sifa ya toni ambayo inabainisha
masharti yaliyotolewa katika njeo ya wakati uligpinuda mrefu, na pia katika njeo ya
wakati uliopita muda mfupi kama ilivyofafanuliwa tke sura ya tatu. Hali kama hii
haipatikani katika lugha ya Kiswabhili. Vipashio vyaasharti ‘nga, ngali, nge na ngeli’
vinatumiwa katika njeo ya wakati uliopita iwe ni daumrefu au mfupi uliopita na bila

matumizi ya sifa ya toni.

Kuhusu vipashio vya masharti vilivyo na uamilifu watoa masharti katika njeo ya
wakati ujao pekee, lugha ya Kiswahili ina kitambbli sharti ‘ki’ peke yake.
Kitambulishi hiki hakitumiwi katika njeo ya wakatiliopita wala uliopo isipokuwa
wakati ujao. Lugha ya Ekegusii nayo ina mofu ‘-iseayotumiwa kutolea masharti
katika njeo ya wakati ujao peke yake. Kuhusiankipangele hiki, lugha ya Kiswahili
inafanana na Ekegusii. Hii ni kwa kuwa lugha zateznaumbo yanayotumiwa kutolea
masharti kwa kujikita katika njeo ya wakati ujackeeyake. Pili, lugha ya Kiswahili ina
umbo moja tu, sawa na lugha ya Ekegusii iliyo ndbamoja tu linalotumiwa kutolea

masharti kwa kujikita tu katika njeo ya wakati upeke yake.
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Katika lugha hizi mbili, kuna vipashio vya masharinavyotumiwa kutolea masharti
katika njeo zote za nyakati. Hali hii inatunapaidanana kwa lugha ya Kiswabhili na ile
ya Ekegusii. Lugha ya Kiswabhili ina vitambulishiash ‘kama, ikiwa, endapo na iwapo’
ambavyo hutumiwa kutolea masharti katika njeo zbfai hii ni sawa na ilivyo katika

lugha ya Ekegusii iliyo na vitambulishi sharti ‘ayk- na ebe’ vinavyotumiwa kutolea
masharti katika njeo zote. Tofauti hapa ni kuwahluga Kiswabhili ina jumla ya vipashio

vinne vya aina hii ilhali ya Ekegusii ina jumla ygpashio vitatu vya aina hii.

441 MAUMBO YA VITAMBULISHI SHARTI

Kimaumbo, vitambulishi sharti vya Kiswahili na Ekesj vinaweza kuainishwa katika

makundi mawili. Makundi haya ni:-

(i) Vitambulishi sharti huru.

(i) Vitambulishi sharti funge (tegemezi).

Lugha ya Kiswahili na Ekegusii zinafanana kwa kuwate zina vishazi sharti

vinavyopatikana katika makundi haya mawili.

4.4.2 VITAMBULISHI SHARTI HURU

Vitambulishi sharti huru ni vile vitambulishi vil na umbo lililokamilifu kama neno,

na linalojitegemea kuwasilisha sharti bila kutakeokgezewa mofu yoyote. Kwa hivyo,
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kitambulishi sharti huru kina umbo la mofu huru. iMdwuru ni mofu iliyo na uwezo wa
kukaa peke yake na kuleta maana. Mgullu (1999) lamaekuwa mofu huru ni mofu
zilizo na uwezo wa kukaa peke yao na zikawa markamaili yenye maana inayoweza
kueleweka bila kusaidiwa na mofu nyingine. Lugha Kigwahili na Ekegusii zina
vitambulishi sharti vilivyo na umbo la mofu huruitémbulishi sharti hivi vina uwezo wa
kukaa peke yao katika tungo na kuwasilisha madashbunganishwa na mofu nyingine.
Vitambulishi sharti hivi katika lugha ya Kiswahili pamoja na:- ‘kama, endapo, ikiwa

na iwapo’.

Vitambulishi sharti vya hapo juu havitegemei kuumighwa na mofu yoyote ili kutokea

na kuwasilisha maana kamilifu. Mifano ni kama ifugto.

13. (a) Mtachelewa mkutanoni kammiatembea pole pole.
(b) Yohana atamuoa Amina ikivemampenda.
(c) Idi ataajiriwa_endapatahitimu mahojiano.

(d) Wafanyikazi walirejea kazini iwapealilipwa mishahara yao.

Katika lugha ya Ekegusii vitambulishi sharti vilwyna umbo la mofu huru ni viwili.
Navyo ni ‘onye’ na ‘ebe’. Mifano ifuatayo inaonyeshinsi vitambulishi sharti hivi
vinavyojitokeza bila kusaidiwa na mofu nyingine ikat kuwasilisha maana.
Vinajitegemea inavyodhihirika hapa katika tungaatbzo.

14.(a) EK: Barangerie baragere orgmdagera yarugirwe.

KS: Waite wale kama chakula kimepikwa.

(b) EK: Obogima bwaye mbobe obuya ekigire amarwa.
KS: Maisha yake yatakuwa mazuri endapeaha pombe.
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Mifano ya hapo juu inaonyesha kufanana kwa mauméoviyambulishi sharti vya
Kiswahili na Ekegusii vinavyojitokeza kama mofu aukKiidadi kuna kutofautiana kwa
kuwa vile vya Kiswabhili ni vingi kuliko vya EkegusiVya Kiswahili ni vinne ilhali vya

Ekegusii ni viwili.

4.4.3 VITAMBULISHI SHARTI FUNGE

Vitambulishi sharti funge (tegemezi) ni vitambulishilivyo na maumbo ambayo
hayawezi kutokea pekee katika kuwasilisha masharttambulishi hivi huhitaji
kuunganishwa na mofu zingine ili viweze kutumiwada masharti. Vitambulishi hivi
vina umbo la mofu funge. Tuki (1990) wanaeleza kun@fu funge ni mofu ambayo
haiwezi kukaa peke yake ikawa neno kamili. Mgull999) anaeleza kuwa mofu funge
ni lazima iwekwe pamoja na angalau mofu nyingingamwdipo tupate neno kamili.
Maana za mofu funge huwa zimefungwa kwenye muktadf@@alum. Mofu funge
inapoondolewa kwenye muktadha wake hukosa maama vigumu kujua maana yake

bila kuiweka katika muktadha wa neno.

Lugha ya Kiswabhili na ya Ekegusii zina vitambuligharti ambavyo vina sifa za mofu
funge. Vitambulishi sharti hivi huwa lazima viwekwsamoja na mofu nyingine ili
viweze kutumika kutambulisha sharti. Maana zao m#arkbulisha sharti hueleweka

zikiwa zimeambatanishwa na mofu nyingine katika tadka wa sentensi sharti.

Katika muktadha wa sentensi sharti ya Kiswahiltambulishi hivi ni pamoja na ‘nga,

ngali, nge, ngeli, na ki.” Vitambulishi sharti hilaujitokeza katika kikundi tenzi vikiwa
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vimeambatanishwa na mofu za nafsi, viambishi vipata vya ngeli na mizizi ya vitenzi.

Mifano ni kama inavyoonyeshwa katika tungo zifuataz

15. (a) Tungatoka mjini mapema turegaika kunyeshewa mvua.

(b) Wangaljikaza kulima, wangathaliza shamba lote.
(c) Mwanariadha angiandaa vizuri, anggyakua nishani ya dhahabu.
(d) Nauli ingelpanda, abiria wangelhirisha safari.

(e) Mwanafinzi akiaka kufaulu, sharti atie jitihada masomoni.

Mifano ya hapo juu inaonyesha kuwa vitambulishirghalivyotumiwa katika sentensi
sharti hizo haviwezi kukaa peke yao bila kuambatamna na mofu nyingine. Vinapatiwa
maana kwa kuambatanishwa na mofu nyingine na kikaukatika muktadha wa sentensi

sharti.

Katika lugha ya Ekegusii vitambulishi sharti vilwypna umbo la mofu funge ni pamoja na
‘-are’, -ise, na k-.” Vitambulishi sharti hivi vijitokeza kama mofu funge ambazo
haziwezi kujitokeza kama neno kamili pasipo na kibatanishwa na mofu nyingine.
Vitambulishi sharti hivi hutokea katika kikundi tanvikiwa vimeambatanishwa na
viwakilishi nafsi, vipatanishi vya ngeli na miziga vitenzi. Sentensi sharti zifuatazo
zinaonyesha jinsi vitambulishi sharti hivyo vinatgykea kwa kuambatanishwa na aina

mbalimbali za mofu.

16 €)) EK: Abaremi baagosimeka omotieni oeta nabo baare kunyora rigesa
rigiya.

KS: Wakulima wangalipanda mwezi uliopita wangalgatavuno mema.
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(b) EK: Abanyagitari baiskogoma, abarwaire abange abarakwe.

KS: Endapo wauguzi watagoma, wagonjwa wengi watakuf

(© EK: Omonene oito kache ankio, ningotebie oche komorora.

KS: Mkubwa wetu akija kesho, nitakuambia uje kumaion

Mifano ya maumbo ya vitambulishi sharti vya Ekeguga hapo juu inadhihirisha kuwa
vitambulishi hivyo haviwezi kutokea peke yao kattkago bila kuambatishwa na mofu
nyingine. Hali hii ni sawa na ile ya vitambulishga, ngali, nge na ngeli’ vya Kiswabhili
ambavyo lazima viambatishwe na mofu nyingine ndip@ena zao ziweze kueleweka

katika muktadha wa sentensi sharti.

Tofauti inayojitokeza baina ya vitambulishi shaftinge vya Kiswahili na Ekegusii
ingjitokeza katika muundo wa vitambulishi shartiyu baada ya kuunganishwa na mofu
zingine ili kuunda kikundi tenzi. Katika lugha yasivahili, mofu za kitambulishi sharti
funge zinajitokeza baina ya kiambishi kipatanidih mgeli au nafsi na mzizi wa kitenzi.
Katika lugha ya Ekegusii, kitambulishi ‘k-" kinate& mwanzoni mwa kikundi tenzi
kinachosetiri sharti. Kitambulishi sharti hicho bkéa mwanzoni kikifuatwa na
kipatanishi cha ngeli au nafsi na kisha mzizi weerkzi. Kitambulishi *-ise’ na ‘-are’
hutokea baada ya kipatanishi cha ngeli au nafduteda umbo lililo kitenzi kisaidizi.

Kitenzi hutokea kando kama umbo binafsi.
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Tofauti nyingine inayoibuka katika kundi hili latambulishi sharti vyenye umbo la mofu
funge ni kuwa idadi ya vitambulishi sharti vya aimakatika Kiswahili ni vingi kuliko

vya lugha ya Ekegusii. Katika Kiswabhili ni vitanbali vya Ekegusii ni vitatu.

Kufikia hapa tumeona kuwa vitambulishi sharti vyaswahili na vya Ekegusii
vinafanana na vile vile vinatofautiana kimaumboyimajitokeza katika makundi mawiili.
Kuna vile vinavyotokea kama mofu huru na vile wilivna umbo la mofu tegemezi.

Katika kila kundi la vitambulishi hivi, Kiswabhiliika vitambulishi vingi kuliko Ekegusii.

4.5.0 ULINGANISHI WA MUUNDO WA SENTENSI SHARTI YA K ISWAHILI
NA EKEGUSII

Kutokana na ufafanuzi tulioufanya hapo awali kuhomswndo msingi wa sentensi sharti
ya Kiswahili na ile ya Ekegusii, inabainika kuwansmsi hizi zina muundo msingi
unaofanana kwa kiwango kikubwa. Sentensi shartKig@vahili na ya Ekegusii zina
muundo msingi ulio na kishazi shurutiwa kikiwa kkitangulia kishazi sharti. Kishazi
sharti hutokea baada ya kishazi shurutiwa au uparaé&ulia mwa kishazi shurutiwa.
Baada ya geuzi la utangulizaji wa kishazi shartekalezwa, sentensi sharti za lugha hizi
hutokea na muundo geuzi ulio na kishazi shartckdiokeza mwanzoni mwa tungo
kikifuatwa na kishazi shurutiwa. Kutokana na gehiio, vitambulishi huru katika lugha
hizi hujitokeza mwanzoni kabisa mwa tungo geuzitikiamuundo msingi, vitambulishi

sharti huru hivyo hujitokeza baina ya vishazi hasriwili katika lugha hizi mbili.
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4.5.1 SENTENSI ZENYE KITAMBULISHI KATIKA KISHAZI SH ARTI NA
SHURUTIWA

Tumekwisha tambua kuwa lugha ya Kiswabhili ina maamiga, ngali, nge na ngeli’
yanayotumiwa katika njeo ya wakati uliopita pek&eiaKatika lugha ya Ekegusii kuna
umbo moja tu lililokitwa kutolea masharti katikatklea masharti katika njeo ya wakati
uliopita peke yake. Umbo hilo ni *-are.” Maumbo bhatuliyoyatambua hutokea katika
kishazi sharti na vile vile katika kishazi shurudivkatika tungo moja. Hii ni sifa

inayopelekea sentensi ya Kiswabhili na Ekegusii kafe kimuundo.

Sentensi sharti ya Kiswabhili iliyowasilishwa katikiwango cha muundo msingi kwa
kutumia umbo ‘nga, ngali, nge au ngeli, ina mpaiogada vishazi ulio sawa na ule wa
sentensi sharti ya Ekegusii yenye kitambulishié-aMiundo ya sentensi sharti katika
lugha hizi zote zina kishazi sharti kinachotokeadsaya kishazi shurutiwa. Kwa hivyo,
kishazi shurutiwa kinatangulia katika tungo kikifwa na kishazi sharti katika lugha hizi

mbili.

Kufanana kwingine ni kuwa vitambulishi sharti hikatika lugha hizi zote hujitokeza
mara mbili katika sentensi sharti. Kitambulishi ghiinatokea katika kishazi sharti na
vile vile katika kishazi shurutiwa iwe ni katika s@abhili au katika Ekegusii. Mifano

ifuatayo inatusaidia kuelewa wazo hili. Tuanze rfama katika lugha ya Kiswabhili.

16. Wageni wangajipikia kama mpishi angathelewa kufika.

Katika sentensi hii, ‘Mpishi angalichelewa kufika' kishazi sharti. Katika kishazi hiki,
kitambulishi sharti ‘ngali’ kimetokea katika kikundenzi ‘angalichelewa.” ‘Wageni
wangalijipikia’ ni kishazi shurutiwa. Katika kishiahiki, kipashio cha sharti ‘ngali’

140



kimetokea katika kikundi tenzi ‘wangalijipikia.’” He tutazame mfano ufuatao wa

sentensi sharti ya Ekegusii.

17. EK: Nkoeta baaramatemu onye ngosoma baatemokia.

KS: Wangalipita mitihani kama wangalisomaakiwdii.

Katika sentensi hii ya Ekegusii, ‘Nkoeta baare amat ni kishazi shurutiwa. Mofu -are
ambayo ni kitambulishi sharti imetokea katika kidumenzi ‘baare.” ‘Ngosoma baare
n‘omokia’ ni kishazi sharti na ambapo kitambulishirti ‘-are’ kimejitokeza kwa mara
ya pili. Hali hii ni sawa na ile katika Kiswahiln@bapo umbo ‘ngali’ linajitokeza katika
kishazi sharti na vile vile katika kishazi shurutiwKitambulishi sharti ‘-are’ cha
Ekegusii kinajitokeza katika kikundi tenzi ingawanka kitenzi kisaidizi. Hii ni sawa na

kitambulishi sharti ‘ngali’ kinachojitokeza katikekundi tenzi.

Matumizi ya toni husababisha tofauti kubwa katikatumizi ya vitambulishi sharti hivi

vya Kiswahili na Ekegusii. Lugha ya Kiswahili haitani katika kutumiwa kwake. Lugha
ya Ekegusii ina matumizi ya toni. Katika muktadha sentensi sharti, toni inaweza
kutumiwa kubainisha sharti linalotolewa katika mudeefu wa njeo ya wakati uliopita.

Toni ya kupanda inatiwa katika irabu ya kiambishpatanishi cha ngeli au nafsi
kilichounganishwa na mzizi wa kitenzi ‘-are’ ili klezea tukio la muda mrefu uliopita.
Toni ya kushuka nayo hutiwa katika irabu ya kiarhbigpatanishi cha ngeli au nafsi
kilichounganishwa na mzizi wa kitenzi *-are’ ili &lezea tukio la muda mfupi uliopita.

Mfano:
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18. EK: Omolibi nigo daré gotama kwaaré gokuura.

KS: Mwizi angalitoroka ungalipiga mayowe.

Sentensi ya hapo juu imeandikwa katika njeo ya wak@pita, muda mrefu. Hii ni
kutokana na kutiwa toni ya kupanda katika irabuya’kikundi tenzi ‘aaré’ cha kishazi

shurutiwa na kikundi tenzi ‘kwéaré’ cha kishazigha

Toni ya kushuka ikitiwa katika irabu zilizotambubvkatika vikundi tenzi vya hapo juu,
sentensi itakuwa na maana ya vitenzi kutendek&&atjeo ya wakati uliopita lakini

muda mfupi. Muda usio mrefu. Mfano ni kama ufuatavy

19. Omoibi nigo aaré gotama kwaaré gokuura.

Kutokana na ufafanuzi huu, ni dhahiri kuwa sentshsirti ya Ekegusii huweza kutumia
toni kutolea mashatrti katika njeo ya wakati mrefiopita na ile ya wakati mfupi uliopita.
Toni hutiwa katika irabu za viambishi vipatanislyiavngeli au nafsi vilivyounganishwa
na mzizi ‘-are’ ili kuunda kikundi tenzi kisaidikinachosetiri sharti. Tumeshaeleza kuwa
lugha ya Kiswabhili haina sifa ya toni. Hata hivgmha hii huwa na mkazo kwenye silabi

ya pili kutoka mwisho wa kila neno.

Kufanana kwingine kunakoshuhudiwa kuhusu sentdreitisiliyo na vitambulishi sharti
vinavyojitokeza mara mbili, ni kuwa vitambulishiasti hivyo ‘nga, ngali, nge na ngeli’
vya Kiswabhili na ‘-are’ cha Ekegusii, vyote vinamed chini ya kifundo cha kijalizo
katika kishazi sharti katika kiwango cha muundongsiVitambulishi sharti hivi vya
Kiswahili ambavyo ni vijalizo huweza kuhamishwa d&k#&ina na kanuni ya usogezi
kutoka kifundo hicho cha kijalizo hadi sehemu yleukidi tenzi katika kishazi sharti. Kile
cha Ekegusii ‘-are’, nacho huhamishwa kutokana aauhki ya usogezi hadi chini ya
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kifundo cha kikundi tenzi cha kishazi sharti amb&pwatua chini ya kifundo cha kitenzi
kisaidizi. Vielelezo tungo vinavyofuata vinatusadiuelewa mawazo hayo ili kubainisha

kufanana huku.

20. Kiswahili.
/$\
KN KT

T

N T S
| /\
Wageni wangalijipikia K1J S
(kama) S~ I(\ KT
. |
] |
mpishi a_AngijaheIewa

Wageni wangalijipikia (kama) mpishi angalichelewa.
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21. Ekegusii.

/\KT
| T

KN
|\‘| _I‘_S T
Chingiti  echiaaré gosira S

K1J 2S

KN

PN

N Ts T
amanani _aaré gosarigwa

EK: Ching'iti echidaré gosira amanani aaré gosasigw

KS: Wanyama wangetoweka misitu ingaliharibiwa.
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4.5.2 MUUNDO WA SENTENSI ZENYE VITAMBULISHI KATIKA VISHAZI
SHARTI PEKEE

Lugha ya Kiswahili na Ekegusii zina sentensi shaénye vitambulishi sharti
vinavyotokea katika kishazi sharti pekee bila ke@katika kishazi shurutiwa. Katika
lugha ya Kiswahili vitambulishi sharti vinavyojiteka katika kishazi sharti pekee ni
‘kama, endapo, ikiwa, iwapo na ki'. Katika lugha F&egusii, vitambulishi sharti vya
aina hiyo ni ‘onye, -ise, k- na ebe.” Maumbo hagzbayo tumeyatambua, hutokea mara
moja tu katika sentensi. Hutokea katika kishazirtshpekee iwe ni ya Kiswabhili au ya

Ekegusii.

Muundo msingi wa sentensi zenye vipashio vya maskheravyotokea katika kishazi
sharti pekee katika lugha ya Kiswabhili na Ekegusg mpangilio ambao unavitanguliza
vishazi shurutiwa, vikifuatwa na vishazi sharti.jalizo hivyo vyote vinavyotumiwa
kutambua masharti katika tungo huzalishwa chinkifando cha kijalizo katika kishazi

sharti.

Sentensi sharti ya Kiswabhili na Ekegusii ikiwa katikivango cha muundo msingi,
vipashio hivyo vya masharti hutokea baina ya kishdmarti na kishazi shurutiwa.
Vipashio hivyo hutekeleza jukumu la kukitambulistkéshazi sharti na vile vile

kuviunganisha vishazi viwili husika. Vinatekelezakymu hili la kuunganisha kwa
kukitegemeza kishazi sharti kwa kishazi shurutitaa hivyo, vitambulishi sharti hivi

vya Kiswahili na vya Ekegusii vinatekeleza majukuiyaliyo sawa. Muundo msingi
unaozaliwa huwa na maana kamilifu. Mifano inayoduatawasilisha sentensi sharti

katika kiwango cha muundo msingi na zilizo na maeaailifu.
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22. Kiswahili

a)[Uchumi utakua[kama[teknoloua |ta|mar|shvﬂa]]
KN KT

b) [Natu watakuheshlmt[enda;f utajiheshimu mwenye}/]]
KN KN

23.Ekegusii

a) EK: [Amache natoke[onyj:embura kegotwj]]

KS: Maji yatapatikana kama mvua itanyesha.

b) EK: E:hlmbusuro nchlmere[ ebe[ chiasimekirwayab ]]]
KN KE

KS: Mbegu zitamea iwapo zimepandwa vizuri.

Miundo ya sentensi sharti ya Kiswahili na ya Ekeigligotolewa hapo juu inafanana.
Kwa kutumia sentensi sharti za hapo juu tunawezaakilisha muundo msingi wa

sentensi sharti ya Kiswahili na ya Ekegusii katliegelezo tungo vinavyofuata.
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24. Kiswahili

/\
KN KT
| /\
N T /\
Uchumi utakua KIJ S,
| /\
kama KN KT
| |
i N
teknolojia itaimarishwa
Uchumi utakua kama teknolojia itaimarishwa.
25. Ekegusii
S
KN KT
Amache naatoke KIJ 2 S
onye KN KT
|
N .
| |
embura kegotwa

EK: Amache naatoke onye embura kegotwa.

KS: Maji yatapatikana kama mvua inanyesha.
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Vielelezo tungo vya hapo juu vinaonyesha kufanawa knuundo msingi wa sentensi
sharti ya Kiswahili na ya Ekegusii. Kila lugha ikeshazi sharti kinachotokea baada ya
kishazi shurutiwa. Vishazi hivi viwili vinaunganisia kwa mujibu wa kukitegemeza
kishazi sharti kwa kishazi shurutiwva kwa matumiai Kiunganishi kitegemezi. Mfano
hapa ni umbo ‘kama’ katika Kiswabhili na ‘onye’ Kedi Ekegusii. Maumbo haya ndiyo

wakati huo huo yanatekeleza lile jukumu la kutangha sharti.

Wakati wa kugeuza sentensi sharti ya Kiswabhili katkiwango cha muundo msingi hadi
kile cha muundo geuzi. Mchakato unaohusika unafanam ule wa kugeuza sentensi
sharti ya Ekegusii kutoka kiwango cha muundo msivagli kile cha muundo geuzi. Hali

hii inapelekea miundo nje inayozaliwa kufanana.

Wakati wa mchakato wa kugeuza sentensi sharti yaw#hili na Ekegusii
unapotekelezwa, vishazi sharti katika lugha hiztahgulizwa au kusogezwa kutoka
sehemu iliyo kulia mwa kishazi shurutiwa hadi liga kushoto mwa kishazi shurutiwa.
Vitambulishi sharti vilivyokuwa baina ya vishazivhi sasa hujitokeza mwanzoni mwa
sentensi. Wakati wa kutanguliza kishazi sharti keatiugha hizi mbili, kunachochewa
kuchipuka kwa kiunganishi kitegemezi ambacho si lelzama katika lugha hizi mbili.
Kiunganishi kitegemezi hicho ni ‘basi’ katika Kishié na ‘rirorio’ katika Ekegusii.
Viunganishi vitegemezi hivi viwili hujitokeza kwaidri. Huwa havijitokezi katika
kiwango cha muundo msingi. Hutokea tu katika kivaega muundo geuzi kutokana na
mchakato wa kukitanguliza kishazi sharti katika Haghusika ya Kiswahili na ya

Ekegusii. Mchakato wa kugeuza sentensi sharti yawHhili na ya Ekegusii kutoka
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kiwango cha muundo msingi hadi kile cha muundo myashwa jinsi inavyofanana na

kuzaa miundo nje ambayo pia inafanana.

26. Kiswahili

[ Uchumi utakua [ kama rteknoloiia itaimarishwa] } }

a—
<«

Usogezi na kuchipuka kwa ‘basi’

27.Ekegusii

[ Amache naatoke[ onva[ embura keqotwi] ]

<
<

Usogezi na kuchipuka kwa ‘rirorio’

Vielelezo vya hapo juu vinafafanua mahali kishdezecha sharti cha Kiswabhili na cha
Ekegusii vinapohamishwa na mabhali vinapohamia. Ségazwa kutoka sehemu iliyo
baada ya kishazi shurutiwa hadi ile iliyo kablakyghazi shurutiwa. Vielelezo viwili vya
hapo juu vinawasilisha sentensi hizo katika kiwarmp@ muundo msingi. Baada ya
usogezi unaoashiriwa na mishale katika vieleleagydhikukamilika, miundo ifuatayo
huzaliwa. Hii ni miundo geuzi na ambayo inaonyekbtanana baina ya Kiswabhili na

Ekegusii.
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28. Kiswahili

ﬂ(ama (teknoloiia itaimarishw% basi Echumi utakua . }}
C \
29.Ekegusii

E)nve[embura keqotw}irorio {nache naatoke . ]]

<
«

Mifano ya hapo juu inaonyesha kufanana katika jgggitensi sharti ya Kiswabhili na ya
Ekegusii zinavyogeuzwa kutoka kiwango cha muundmgn$adi kiwango cha muundo
geuzi. Kishazi elezi cha sharti katika lugha hiaiezkinahamishwa kutoka sehemu iliyo
baada ya kishazi shurutiwa sentensi ikiwa kiwaniga muundo msingi, na kusogezwa
hadi sehemu iliyo kabla ya kishazi shurutiwa hikgzalisha muundo geuzi. Wakati wa
ugeuzi huo, kiunganishi kitegemezi ‘basi’ katikgta ya Kiswahili na ‘rirorio’ katika
lugha ya Ekegusii vinachochewa kuchipuka na hateriaychopekwa baina ya kishazi
sharti na kishazi shurutiwa. Kila kimoja cha viunghi hivi kinakitegemeza kishazi
sharti kwa kishazi kikuu. Hata hivyo viunganishvitsi vya lazima. Vinatokezwa katika
muundo geuzi pekee wa sentensi sharti na ni kwa Maaweza kutokea au visitokee.

Mageuzi haya yanafanana katika lugha hizi mbili.

Kutokana na ugeuzaji huu wa kukitanguliza kishdars katika lugha hizi, inabainika

kuwa vishazi sharti katika Kiswahili na Ekegusinai uhuru wa kuhama na kutokea
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sehemu kabla au baada ya kishazi shurutiwa. Vighemti katika lugha hizi zote, vikiwa
katika kiwango cha muundo msingi hutokea baadaigtaaki shurutiwa. Vikiwa katika

kiwango cha muundo geuzi, vishazi sharti hutokddeksga kishazi shurutiwa. Kutokana
na ufafanuzi huu ni dhahiri kuwa sentensi shartkKi@wahili inafanana na ya Ekegusii

katika kiwango cha muundo msingi, ugeuzi na muuyelai.

Matokeo ya ugeuzi ambao tumeufafanua hapa yanakuerasilishwa kwa matumizi ya
vielelezo tungo ambavyo navyo vinadhihirisha kufem&wa muundo wa sentensi sharti

ya Kiswahili na ya Ekegusii.

30. Kiswabhili.
S
S S
Kamateknolojia itaimarishwa KI1J S

4 /\ /\
E e (basi) KN KT
e ; N T

l |

uchumi utakua

Kama teknolojia itaimarishwa (basi) uchumi utakua.
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31.Ekegqusii.

S S
RN
m}@ embura kegotwa KI1J S
— (rirorio) KN KT
- .k
amache naatoke

EK: Onye embura kegotwa (rirorio) amache naatoke.

KS: Kama mvua inanyesha (basi) maji yatapatikana.

Vielelezo tungo viwili vya hapo juu vinawasilishauomdo geuzi wa sentensi sharti ya
Kiswahili na ya Ekegusii. Miundo hii miwili inafama. Miundo hii imezalishwa
kutokana na kanuni ya usogezi inayokihamisha kiskl@zi cha sharti. Katika vielelezo
tungo hivi viwili kishazi sharti kimehamishwa nat&agulizwa kikifuativa na kishazi

shurutiwa.
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SURA YA TANO

5.0.0 HITIMISHO

Utafiti wetu umeweza kulinganisha sintaksia ya eesit sharti ya Kiswahili Sanifu na ya
Ekegusii kwa msingi wa nadharia ya Upanuzi wa $&afvazishi. Katika utafiti huu,
imedhihirika kuwa sintaksia ya sentensi sharti yswahili Sanifu na Ekegusii

zinafanana kwa kiwango kikubwa sana.

Tulidhamiria kuchunguza miundo ya sentensi shatKiswahili Sanifu na ya Ekegusii

ambapo tuliwasilisha nadharia tete kuwa miundo my@agsentensi zenye vishazi sharti
katika lugha hizi mbili inafanana. Uchunguzi umephltiwa miundo ya sentensi sharti
katika lugha ya Kiswabhili Sanifu na ya Ekegusiifar@ana. Lugha hizi mbili zina sentensi
sharti zilizo na miundo ya sentensi changamanoi mikusema kuwa sentensi sharti ya
Kiswahili na ya Ekegusii zinaundwa kwa kishazi kikma kishazi tegemezi. Kishazi

shurutiwa ndicho kishazi kikuu na kishazi shartichd kishazi tegemezi katika lugha

hizi mbili.

Sentensi sharti ya Kiswabhili Sanifu na ya Ekegasiwa katika kiwango cha muundo
msingi zinafanana hivi kwamba vishazi shurutiwaatamgulia vikifuatwa na vishazi

sharti kwa mujibu wa mpangilio wa vishazi kama Viemjengo vya sentensi sharti.

Uchunguzi umeonyesha kuwa sentensi hizi zinapogauawoka kiwango cha muundo
msingi hadi kile cha muundo geuzi, mageuzi yandggdoyanafanana katika lugha hizi
mbili. Mageuzi haya yanaafikiana na lengo na nadhwate iliyokuwa na wazo kuwa
kanuni nyingi za ugeuzi zinazosababisha mageui#&aentensi sharti katika Kiswabhili

na Ekegusii zinafanana. Kwa mfano sentensi shatikd& lugha hizi zinapogeuzwa
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kutoka kiwango cha muundo msingi hadi kile cha ndourgeuzi, kishazi sharti
kinatangulizwa kikifuatwa na kishazi shurutiwa. Yia&ishazi sharti kinatokea kabla ya
kishazi shurutiwva sentensi ikiwa katika kiwango chrmiundo zalishwa. Ugeuzi
mwingine ni kuchipuka kwa kiambatishi kitegemeztika Kiswahili na vile vile katika

Ekegusii. Viambatishi vitegemezi hivi si vya lazilma hujitokeza tu katika muundo
geuzi katika lugha zote mbili. Havitokei katika nmalo msingi bali katika muundo geuzi
pekee. Viambatishi vitegemezi hivyo ni ‘basi’ katikKiswahili na ‘rirorio’ katika

Ekegusii.

Uchunguzi huu umeonyesha kuwa kiwango cha muundagmea kile cha muundo
geuzi vyote vinachangia kuwasilisha maana kwa miiwa sentensi sharti ya Kiswabhili
Sanifu na Ekegusii hivyo kuafikiana na kaida ya haath ya Upanuzi wa Sarufi
Sawazishi inayotambua mchango wa muundo ndani nsndwunje katika kuwasilisha
maana. Sentensi sharti ya Kiswahili na ya Ekedusivasilisha maana kamilifu zikiwa

katika kiwango cha muundo msingi na vile vile kiyarcha muundo geuzi.

Uchunguzi huu umeshughulikia vipashio vya mashattimiwavyo kama vitambulishi
sharti katika lugha hizi mbili kufuatana na malengonadharia tete za uchunguzi huu.
Imegunduliwa kuwa vipashio vinavyotumiwa kutambladismasharti katika Kiswabhili ni
vingi kuliko vile vya Ekegusii. Matokeo ya kipengehiki yanaafikiana na nadharia tete
yetu iliyo na wazo kuwa vipashio vya masharti katikigha ya Kiswabhili ni vingi kuliko
vya lugha ya Ekegusii. Uchunguzi umetambua jumlaigashio tisa vya masharti katika
lugha ya Kiswahili ambavyo ni ‘kama, ikiwa, iwapendapo, ki, nga, ngali, nge, na
ngeli’. Kwa upande wa lugha ya Ekegusii, vipashi@ano vimetambuliwa ambavyo ni

pamoja na ‘onye, -ise, k-, ebe na —are’. Aidha taméua kuwa kuna vitambulishi sharti
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huru na vitambulishi sharti funge katika lugha zotili. Vitambulishi sharti huru
huweza kutokea kama maneno kamili yaliyo na malyakamilifu. Vitambulishi hivi

katika Kiswahili ni ‘kama, ikiwa, iwapo na endap®&atika Ekegusii, vitambulishi huru
ni viwili ambavyo ni ‘onye na ebe’. Vitambulishi afti funge huhitaji kuongezwa mofu
nyingine ndio viweze kuwa na maana kamilifu. Hawvw&utokea katika tungo bila
kuunganishwa na mofu nyingine ili maana zao kuwsisia. Katika Kiswabhili,

vitambulishi vya aina hii ni ‘ki, nga, ngali, ngea ngeli’. Katika Ekegusii ni ‘-ise, k- na

-are’.

Utafiti huu umetambua kuwa katika lugha ya Kiswiahd ya Ekegusii kuna vitambulishi
sharti vinavyotokea katika vishazi vyote viwili. tdmbulishi hivyo hutokea katika
kishazi sharti na vile vile katika kishazi shuruiwitambulishi sharti hivyo ni ‘nga,
ngali, nge na ngeli’ katika Kiswahili, na ‘-are’ tdea Ekegusii. Sentensi zenye
vitambulishi sharti vya aina hii zina miundo inagoéna katika Kiswahili na Ekegusii.
Imebainika kuwa vitambulishi sharti hivi vyote iweatika Kiswahili au Ekegusii
vinafanana kwa kuwa vyote vina umbo la mofu fungmviwezi kujitokeza bila

kutegemea kuunganishwa na mofu nyingine ndiposazavkuwasilisha maana.

Uchunguzi huu umeonyesha tofauti kubwa kati ya dugh Kiswahili Sanifu na Ekegusii.
Lugha ya Ekegusii inatumia toni kuwasilisha maaa#ikia baadhi ya sentensi sharti.
Lugha ya Kiswabhili haina matumizi ya toni. Lugha kewahili huwa na sifa ya kutia

mkazo katika silabi ya pili kutoka mwisho wa kilano.

Tungependa kuhitimiza sehemu hii kwa kusema kuvghduya Kiswahili Sanifu na

Ekegusii zinafanana katika sintanksia ya sentehartiskwa mujibu wa nadharia ya
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Upanuzi wa Sarufi Sawazishi. Hali hii inathibitishig unasaba wa lugha hizi mbili kuwa
zote ni lugha za Kibantu. Tofauti ndogo inayojiteéiebaina ya lugha hizi mbili inaweza
kuelezewa kutokana na kutengana kwa lugha hizi pmbdiishia katika maeneo tofauti
kijiografia yaliyo na umbali wa masafa marefu nazmgira tofauti. Aidha urefu

kiwakati baada ya kutengana huku kuliweza kusabab&hari dhidi ya maendeleo ya

lugha hizi katika ujumla wake na hivyo kuzua tofaulizozijadili.

5.1.0 MAPENDEKEZO

Tunapendekeza hapa kuwa utafiti ufanywe kuhuswesensharti ya lugha ya Kiswabhili
na ya Ekegusii kwa mujibu wa nadharia zilizozukaadza ya Upanuzi wa Sarufi

Sawazishi.

Tunawapendekezea wanaisimu washughulikie aina mbali za sentensi zilizo na
muundo wa uchangamano katika lugha ya KiswahilEkagusii, na lugha zingine za

Kibantu.
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